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1-001-0000

IIOHEME/THUK 6 FOHM 2016 T.
LUNES 6 DE JUNIO DE 2016
PONDELI 6. CERVNA 2016
MANDAG DEN 6. JUNI 2016
MONTAG, 6. JUNI 2016
ESMASPAEYV, 6. JUUNI 2016
AEYTEPA 6 IOYNIOY 2016
MONDAY, 6 JUNE 2016
LUNDI 6 JUIN 2016
LUNEDT 6 GIUGNO 2016
PIRMDIENA, 2016. GADA 6. JONIJS
2016 M. BIRZELIO 6 D., PIRMADIENIS
2016. JUNIUS 6., HETFO
IT-TNEJN 6 TA’ GUNJU 2016
MAANDAG 6 JUNI 2016
PONIEDZIALEK, 6 CZERWCA 2016
SEGUNDA-FEIRA, 6 DE JUNHO DE 2016
LUNI 6 IUNIE 2016
PONDELOK 6. JUNA 2016
PONEDELJEK, 6. JUNIJ 2016
MAANANTAI 6. KESAKUUTA 2016
MANDAGEN DEN 6 JUNI 2016
PONEDJELJAK 6 LIPNJA 2016

1-002-0000
VORSITZ: MARTIN SCHULZ
Prasident

(Die Sitzung wird um 17.00 Uhr eroffnet.)

1. Wiederaufnahme der Sitzungsperiode

1-004-0000

Der Prisident. — Ich erklire die am Donnerstag, dem 26.Mai 2016, unterbrochene

Sitzungsperiode fiir wieder aufgenommen.

2.  Nachruf

1-006-0000

Der Prisident. — Liebe Kolleginnen und Kollegen! Mit groffem Bedauern haben wir gestern die
Nachricht vom plétzlichen Tod unseres Kollegen Gianluca Buonanno vernommen. Herr Kollege
Buonanno war seit der Wahl 2014 Mitglied unseres Parlaments. Er war Mitglied des Ausschusses
fur Industrie, Forschung und Energie sowie der Delegation in der Parititischen Parlamentarischen

Versammlung AKP-EU.
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Herr Buonanno ist gestern als Opfer eines tragischen schweren Verkehrsunfalls noch am Unfallort
verstorben. Er war viele Jahre Biirgermeister der italienischen Gemeinde Borgo Sesia. Seine Gattin
hat den Unfall iiberlebt. Herr Buonanno hinterldsst seine Familie und seine Kinder. Viele hat diese
Tragodie zutiefst bestiirzt. Wir sind in diesen schweren Stunden bei seiner Frau, der wir baldige
Genesung wiinschen, und bei seiner Familie, der wir viel Stirke bei der Uberwindung dieser
Tragodie wiinschen.

Ich bitte Sie, sich zu Ehren unseres Kollegen fiir eine Schweigeminute zu erheben.
(Das Parlament erhebt sich zu einer Schweigeminute.)

Vielen Dank.

3.  Genehmigung der Protokolle der vorangegangenen
Sitzungen: sieche Protokoll

4. Zusammensetzung des Parlaments: siehe Protokoll

5. Unterzeichnung von nach dem ordentlichen
Gesetzgebungsverfahren angenommenen Rechtsakten (Artikel 78
GO): siehe Protokoll

6. Anfragen zur miindlichen Beantwortung (Einreichung): siehe
Protokoll

7.  Weiterbehandlung der EntschlieBungen des Parlaments: siehe
Protokoll

8.  Ubermittlung von Abkommenstexten durch den Rat: siche
Protokoll

9. Vorlage von Dokumenten: siehe Protokoll

10. Arbeitsplan

1-015-0000
Der Prisident. — Der endgiiltige Entwurf der Tagesordnung dieser Tagung, wie er in der
Konferenz der Prisidenten in ihrer Sitzung vom Donnerstag, dem 2. Juni 2016 gemaf$ Artikel 149
der Geschiftsordnung festgelegt wurde, ist verteilt worden. Zu diesem Entwurf wurden folgende
Anderungen beantragt:

Montag und Dienstag: Keine Anderungen.
Mittwoch:

Die GUE-Fraktion hat beantragt, die Aussprache tiber die Anfrage zur miindlichen Beantwortung
zu dem Beschluss Japans, in der Fangsaison 2015/2016 den Walfang wieder aufzunehmen, mit
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einer Entschliefung abzuschlieen, tiber die in der Juli-Tagung des Parlaments abgestimmt
werden soll.

1-016-0000
Anja Hazekamp, namens de GUE/NGL-Fractie. — 1k wil jullie verzoeken om een resolutie toe te
voegen aan de mondelinge vraag over de Japanse walvisjacht en hierover te stemmen tijdens de
volgende plenaire vergadering in Straatsburg in juli. Japan wil de komende jaren bijna 4000
walvissen doden, vangen, afslachten, hoe je het maar wil noemen. Op dit moment doorkruisen
Japanse boten de Zuidelijke en de Stille Oceaan. Vooral dwergvinvissen moeten het ontgelden,
maar ook onder meer de noordse vinvis is een slachtoffer.

Dit is een dier dat wel 21 meter lang kan worden, één van de grootste dieren op onze aarde. Deze
soort wordt bovendien met uitsterven bedreigd. Het is niet voor niets dat al sinds 1986 een
internationaal verbod geldt op walvisvaart. Maar Japan en enkele andere landen lappen dit verbod
aan hun laars. Kijken we als Europees Parlement toe hoe de laatste walvissen worden opgejaagd en
uitsterven of doen we het maximale wat in onze macht ligt om dat tegen te gaan? Ik kies voor het
laatste en ik hoop u ook.

1-017-0000
Philippe Lamberts (Verts/ALE). — Monsieur le Président, notre groupe soutient la demande. Je
crois qu'il est assez clair qu'il s’agit ici d’'une espece en voie de disparition et c’est peut-étre le plus
grand mammifere vivant sur la planéte aujourd’hui.

De nombreuses especes sont en train de s'éteindre les unes apres les autres et donc je crois qu'il est
important que notre Parlement ne perde pas de vue la question de la biodiversité.

1-018-0000
Der Prisident. — Es wurde namentliche Abstimmung beantragt.

(Das Parlament nimmt den Antrag an.)

Donnerstag:

Die EVP-Fraktion hat beantragt, die Aussprache und die Abstimmung iiber die Fille von
Verletzungen der Menschenrechte, der Demokratie und der Rechtsstaatlichkeit vom Vormittag
auf den Nachmittag zu verschieben, und zwar als letzten Punkt der Tagesordnung.

1-019-0000
Cristian Dan Preda (PPE). — Monsieur le Président, c’est une demande que nous ne faisons pas
pour la premiere fois, et la raison est la méme, c’est-a-dire que, traditionnellement, ce Parlement se
pronongait sur les questions de droits de 'homme le jeudi aprés-midi, nous appelions méme cela
"l'apres-midi du débat sur les droits de 'homme”; ce débat a été déplacé — pour des raisons que
nous ne comprenons pas bien — le matin, et puis d’autres débats ont récemment été introduits
l'apres-midi, a la place de cet échange sur la question des urgences des droits de Thomme.

Donc, nous demandons simplement de revenir a ce que 'on faisait jusqu’a récemment.

1-020-0000
Der Prisident. — Es wird elektronische Abstimmung beantragt.

(Das Parlament lehnt den Antrag ab.)

(Der Arbeitsplan ist somit angenommen.)
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11. Hochrangige Tagung der Vereinten Nationen zum Thema
HIV/AIDS (Aussprache)

1-022-0000
Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die Erklirung
der Kommission zur Hochrangigen Tagung der Vereinten Nationen zum Thema HIV/AIDS
(2016/2756(RSP)).

1-023-0000
Vytenis Povilas Andriukaitis, Member of the Commission. — Mr President, millions of people
around the world live with HIV/AIDS. We have come a long away in fighting this serious disease.
However, if we are to succeed in ending the AIDS epidemic by 2030, we must speed up and beef
up our efforts to prevent HIV/AIDS, to give everybody a chance of early diagnosis and to provide
appropriate treatment to all those who need it.

The Commission strongly welcomes the United Nations High-Level meeting on HIV/AIDS to be
held in June in New York, and supports the calls for a faster response and renewed commitment.
AIDS continues to strongly affect sub-Saharan Africa. Two out of three people who become
infected live there. Young girls are particularly at risk and, right here in our continent, in eastern
Europe, HIV infections are still on the rise. The European Union has a role to play in bringing the
AIDS epidemic to an end at home, in our neighbourhood and in other partner countries, showing
solidarity and providing additional support to those countries that need it most — low income
ones in particular.

The EU channels its support to AIDS prevention and treatment through the Global Fund to Fight
AIDS, Tuberculosis and Malaria. The Fund has helped to provide HIV treatment to over eight
million people. The EU and its Member States collectively provide half of the Global Fund
resources: more than EUR 1.5 billion has already been contributed from the European Union
budget. There are plans to pledge another EUR 470 million for the 2017-2019 period at the
pledging conference in September. The Sustainable Development Goals of last year mark a
welcome shift from a focus on diseases to a more integrated approach to addressing people’s
health needs.

If we want to end AIDS and many other diseases, we must help third countries develop the
capacity to provide basic healthcare, clean water and sanitation to all their citizens. This needs to
be a collaborative effort. Domestic funding for this purpose, particularly in middle-income
countries, also needs to be increased. In the EU we have made good progress: they have in
particular eliminated mother-to-child transmission, and thus exposure of children to HIV/AIDS.

New infections are declining. Treatment coverage and access to care is high. A rather significant
outstanding challenge remains: over 300 000 people in the EU need lifelong treatment; 30 000
people still get infected every year. Even so, HIV can be prevented. HIV/AIDS treatment costs
billions of euros. The Commission works closely with Member States and civil society to
strengthen prevention, improve testing and support universal access to treatment and care. We
must reach out in particular to eastern Europe and Central Asia, where the epidemic is still on the
rise. Again, this needs to be a collaborative effort. Tailor-made action for each of the most affected
countries needs to be intensified.

1-024-0000
Presedinte: IOAN MIRCEA PASCU
Vicepresedinte
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1-025-0000
Cristian-Silviu Busoi, in numele grupului PPE. — Domnule presedinte, salut prezenta domnului
comisar in cadrul sedintei plenare si impartdsesc multe dintre punctele de vedere pe care domnia
sa le-a exprimat.

Noul raport al Secretarului General al Natiunilor Unite, ,Accelerarea ripostei pentru incetarea
epidemiei SIDA”, ne avertizeazd asupra beneficiilor majore dobandite in ultimii 15 ani in lupta
impotriva acestei amenintari la sdndtatea populatiei, care ar putea fi pierdute dacd, in urmatorii
cinci ani, nu ar fi luatd nicio masurd. De asemenea, raportul indeamna statele sd reactioneze prin
cresterea investitiilor si intdrirea actiunilor, in special in zona de preventie.

Reamintesc cd, inca de la inceputul epidemiei, aproape 71 de milioane de oameni au fost infectati
cu virusul HIV, dintre care jumdtate au murit de-a lungul anilor din cauza nedepistarii la timp, a
lipsei de tratament sau de ingrijire adecvata.

Progrese incurajatoare au existat, mai ales dupd anul 2011. S-a asigurat accesul la tratament
antiretroviral a peste 15 milioane de persoane infectate cu HIV, fapt ce a dus la cresterea
semnificativd a sperantei de viatd, scdderea deceselor, precum si accesul la tratamente. Nu trebuie
insd neglijat impactul pe care il au factorii sociali precum sdrdcia, inegalitatea si discriminarea, mai
ales in randul populatiei vulnerabile. Si cAnd spun ,,populatie vulnerabild” ma refer la categoriile de
persoane care nu ar mai trebui sa sufere de pe urma discrimindrilor si, bineinteles, in primul rand
mad refer la copii. Statistica aratd cd, in perioada 2000-2014, numarul lor a scdzut, dar incd existd
discrepante, mai ales in statele in curs de dezvoltare.

Cred cd trebuie sd avem un plan de masuri mult mai ambitios, trebuie sd vizdm categoriile
vulnerabile de populatie, trebuie sd credm un instrument de protectie sociald, trebuie sd asigurdm
accesul persoanelor infectate cu HIV la tratament pe intreaga duratd a vietii si la ingrijire medicald
adecvata.

1-026-0000
Enrique Guerrero Salom, en nombre del Grupo S&D. — Sefior Presidente, sefior Comisario, la
conferencia de las Naciones Unidas tomard nota de los mdltiples avances que se han producido en
este campo en los tltimos quince afios: avances en la informacién que han conducido a una mejor
prevencion de la enfermedad, avances médicos y farmacoldgicos para responder a ella, mayor
activacion de la sociedad civil y sistemas sanitarios que han respondido de una manera coordinada
a esta infeccién, que se ha llevado por delante a tantos millones de personas en el mundo.

Pero mds importante que los avances que hemos conseguido es el compromiso para seguir
luchando contra esta enfermedad que todavia padecen cuarenta millones de personas en el
mundo, por la que murieron mds de un millon de personas en el afio 2015, de la que se siguen
infectando en distintas partes del mundo y por la que Africa —el continente de la pobreza y
también el continente del dolor— estd perdiendo a muchas de sus nifias y de sus mujeres. Por
tanto, lo importante son los compromisos que tenemos de cara al futuro.

Y en este compromiso, lo mds importante es asumir lo que se identifica con los tres 90 %»: que el
90 % de quienes tienen el virus acaben siendo diagnosticados por los sistemas sanitarios, que el
90 % de quienes son diagnosticados acaben siendo tratados y que el 90 % de los que son tratados
acaben viéndose libres de la infeccion viral.

Por tanto, creo que la Unién Europea debe empujar a los Estados miembros para que establezcan
planes coordinados, nacionales, estrategias que eviten la infeccion, que aseguren el tratamiento,
pero también que luchen contra la discriminacién. Y esos planes tienen que impedir que en
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algunos paises, como es el caso de Esparia, la estrategia nacional se debilite y los datos relativos a la
lucha contra el sida estén en estos momentos mostrando, como en Europa en su conjunto, un
aumento de las infecciones, aunque en el resto del mundo estén disminuyendo.

1-027-0000
Charles Goerens, au nom du groupe ALDE. — Monsieur le Président, I'une des priorités en matiére
de santé publique en 2016, c’est, sans aucun doute, la conférence sur le refinancement du Fonds
mondial de lutte contre le sida. Cest un autre rendez-vous qui vient s’ajouter a celui auquel vient
de faire référence M. le Commissaire.

La communauté internationale a été invitée a faire face a ses responsabilités: baisser la garde
devant la menace que constituent, de nos jours, non seulement le sida, mais aussi d’autres maladies
comme le paludisme et la tuberculose, serait faire preuve de myopie. Les résultats encourageants
obtenus depuis le lancement du Fonds mondial en 2002 plaident nettement en faveur de la
poursuite du combat contre ces maladies.

1l faut espérer que non seulement la Commission, mais aussi tous les Etats membres de 'Union
européenne ainsi que l'ensemble des pays industrialisés, comprendront bien les priorités en
matiere de santé publique mondiale. Pour ce qui est du sida plus particulierement, ceux qui,
naguere encore, croyaient devoir s'opposer au développement de la thérapie, c’est-a-dire a I'acces
des patients atteints du sida aux antirétroviraux, ont bien di admettre que leur frilosité et leur
prudence exagérées, a I'époque, nous auraient conduit tout droit dans I'impasse.

L’acces aux soins pour tous n’est dorénavant plus une illusion. Il peut devenir durablement une
réalité si nous persistons a ceuvrer dans la voie tracée depuis le début des années 2000.

La Commission a pris ses responsabilités, disais-je, c’est maintenant aux Etats membres de 'Union
européenne d’en faire de méme.

1-028-0000
Lola Sianchez Caldentey, en nombre del Grupo GUE/NGL. — Sefior Presidente, el VIH se ha
convertido en una epidemia de dimensiones mundiales. Entre 1981 y 2007 maté a casi 25
millones de personas y hoy todavia hay mas de 30 millones afectadas en el mundo. El Programa
Conjunto de las Naciones Unidas sobre el VIH/sida coordina esfuerzos internacionales dirigidos a
actuar sobre la epidemia, y es fundamental que la Unién Europea refuerce su apoyo a esta
institucion. Pero apoyar solamente con palabras es inatil. Para que sea un apoyo real, deberfamos
repensar nuestro modelo de desarrollo de medicamentos para ponerlo al servicio de la gente y no
de los intereses de las grandes farmacéuticas. Debemos ser coherentes y no minar el acceso a los
medicamentos de la poblacién de los paises en desarrollo a través de acuerdos comerciales con
severas clausulas de propiedad intelectual que se reproducen una y otra vez, y continuamos en esa
senda. Y la proteccion mediante patentes es la razén por la que los medicamentos mas nuevos y
eficaces no estan al alcance del 95 % de las personas afectadas por el sida, que viven en el Sur
global. No son datos mios, son datos de las Naciones Unidas.

Por dltimo, me gustaria recordar que el modo mds comtn de propagacion del VIH sigue siendo la
transmision sexual, es decir, la proteccién mds eficaz —pese a que algunos fandticos lo sigan
negando y sigan predicando la abstinencia— es el preservativo. Y asi fue como se pronuncio este
Parlamento Europeo en su Resolucion del afio 2011, donde abogamos —y leo literalmente— por
«el acceso a los medios de proteccion como el preservativo masculino y el femenino, y el
fortalecimiento de los derechos y la autonomia de las mujeres en las relaciones sexuales». En suma,
mas coherencia de las politicas y mds sexo informado y seguro, sobre todo para las mujeres.
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1-029-0000
Heidi Hautala, Verts/ ALE-ryhmdn puolesta. — Arvoisa puhemies, on hyvin lupaavaa, ettd Afrikassa
on tilld hetkelld havaittavissa vihemmain uusia aids-tapauksia kuin hoidossa olevien ihmisten
madard on. Se osoittaa, ettd jos nyt satsaamme myos varoja aidsin ja HIV:n torjuntaan, voimme
saada timan epidemian tyrehdytettyd vuoteen 2020 mennessa.

Haluaisin kiinnittdd huomion siihen, etté Itd-Eurooppa ja Keski-Aasia ovat hyvin vaikeita alueita
aidsin suhteen. Olisi tuettava sellaista tyotd, joka on ihmisoikeusperustaista ja joka ottaa
huomioon sen, ettd kaikkein haavoittuvimmassa asemassa olevat ihmiset tarvitsevat suojaa.
Tarvitaan rationaalista huumepolitilkkaa, ja on pidettdva huolta siitd, ettd vankilaolot ovat
kohtuulliset ja my®0s siitd, ettd seksityotd tekevilld ihmisilld on ihmisarvoinen kohtelu.

1-030-0000
Piernicola Pedicini, a nome del gruppo EFDD. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, globalmente
l'obiettivo ¢ quello di debellare I'epidemia HIV entro il 2012, ma questo obiettivo non verra mai
raggiunto se non si affrontano i problemi africani, soprattutto dell’Africa centrale e occidentale. In
queste zone bisogna accelerare l'accesso al trattamento antiretrovirale salvavita, perché la
copertura raggiunge meno di un terzo della popolazione che ne ha bisogno attualmente. Sono 35
i paesi che contribuiscono al 90% delle infezioni di HIV su scala mondiale. Di questi, 23 sono
africani.

Ma abbiamo un problema anche in Europa; in Italia, che ¢ al dodicesimo posto in Europa per
nuove diagnosi, evidentemente c’¢ un problema. Nel 2014 sono state rilevate 3 695 nuove
diagnosi di HIV, pari a 6,1 casi per 100 000 in termini di incidenza. Pertanto, ¢ fondamentale
avviare misure speciali di prevenzione ma anche attivare nuove linee di investimento. Bisogna
tener conto che nei paesi a basso e medio reddito il prezzo dei farmaci puo raggiungere fino a 80
volte il prezzo di riferimento internazionale. In questi paesi sussiste una scarsissima disponibilita
nel settore pubblico, mentre vi ¢ una grande disponibilita nel settore privato, dove i prezzi sono
molto piu elevati, rendendosi cosi inaccessibili a enormi fette di popolazione.

Abbiamo un problema di accesso ai farmaci, alle medicine, in Africa e, al tempo stesso, abbiamo
un problema di eccesso di medicine nei paesi ricchi. Abbiamo soprattutto un eccesso di
concentrazione nella produzione industriale dei farmaci, che ¢ tutta nelle mani di pochissime case
farmaceutiche che hanno il potere di decidere il prezzo, il potere di fissare le regole per i diritti di
proprieta intellettuale e il potere di favorire le innovazioni incrementali anziché la vera ricerca.
Evidentemente il virus HIV non € abbastanza interessante economicamente per queste case
farmaceutiche e questo per noi ¢ scandaloso.

1-031-0000
Sirpa Pietikidinen (PPE). — Arvoisa puhemies, ensimmdisend haluan kiittdd komissaaria hinen
hyvin vahvasta lausunnostaan ja sitoumuksesta HIV- ja aids-ongelman ratkaisemiseen niin tdalld
Euroopassa kuin globaalisti.

On hyvin tirkeid, ettd EU:lla on vahva, sitoutunut ja kansainvilisesti johtava rooli. Todellakin
haastetta riittad, mutta sen keskelld on syytd muistaa, ettd koko kamppailu HIV:id vastaan on hyva
esimerkki siitdi miten kansainvilinen yhteistyo yhteisvoimin voi sekd kehittdd vaikeisiin
sairauksiin lddkkeitd, parantaa ennaltachkdisyd, vihentdd stigmaa ja pidentdd myos
elinianodotetta niilld, jotka ovat sairastuneet. Luonnollisesti timd ei ole riittavaa.

Jotta voimme lupaustemme mukaan todellakin pysdyttda aidsin levidmisen, mielestdni meilld on
nelja nakokulmaa, johon on syytd myo6s EU:n toimissa paneutua. Ensimmdinen on luonnollisesti
tddllakin mainittu ennaltaehkiisy, johon kuuluvat myoskin naisten ja tyttdjen seksuaalioikeudet ja
-valistus. Toinen voimakas kysymys liittyy sosiaaliseen oikeudenmukaisuuteen ja
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ihmisoikeusndkokulmaan. Me tarvitsemme tiedotusta, koulutusta ja stigmasta ja syrjaytymisestd
vapaata hoitoa, ennaltachkaisya ja tiedonvilitysta.

Kuten tiedimme, monta kertaa nimi ongelmat ovat yhteyksissi myos sosiaalisesti huonoon
asemaan, rikollisuuteen tai muuten epitoivoisiin tilanteisiin, ja siksi toivon, ettd EU my0s voisi
panostaa tihdn sosiaalisen ndkokulman ja hyvinvoinnin vahvistamiseen yleisemmin.

1-032-0000
Soledad Cabezo6n Ruiz (S&D). — Sefior Presidente, lo cierto, segtn el informe de las Naciones
Unidas y asi lo podemos constatar todos, es que los avances han sido muy pero que muy
importantes en el tratamiento y la prevencién del sida. No obstante, como dice el informe, no
podemos ser complacientes porque los avances en estos quince tltimos afios se pueden ir al traste
si no hacemos el esfuerzo que requiere este final de lo que podriamos llamar «la epidemia del sida».

Atln quedan casi cuarenta millones de personas infectadas, y veintidos millones de ellas atin sin
posibilidad de acceder al tratamiento. Aqui en el Parlamento estamos abriendo un debate respecto
del acceso a los medicamentos y, por supuesto, debemos incorporar este aspecto en toda la
politica de cooperacion al desarrollo. Mujeres y nifias son, principalmente, las mds afectadas; por
lo tanto, es imprescindible un enfoque de género.

En Europa, los paises de ingresos medios y bajos atin tienen el reto por delante. Ademds, me
gustaria hacer una advertencia sobre la posibilidad de que veamos un repunte en esta situacion de
crisis econdémica, donde estd cambiando el patron de consumo de drogas: de cocaina por heroina,
que es mds barata y que, como saben ustedes, lleva aparejadas tantas enfermedades infecciosas.

Por lo tanto, no podemos bajar la guardia. La Union Europea tiene que ejercer su papel de
liderazgo, tiene que tener un objetivo ambicioso para erradicar esta epidemia en el afio 2030;
tenemos que aspirar a planes nacionales que erradiquen y prevengan estas enfermedades viricas en
su conjunto y, por supuesto, tenemos que fortalecer nuestro sistema sanitario, respecto del que
tan importante es garantizar la universalidad para todos los ciudadanos para poder combatir esta
y todas las epidemias que tenemos por delante.

1-033-0000
José Indcio Faria (ALDE). — Caros Colegas, ¢ um facto evidente que enormes progressos tém
vindo a ser obtidos na luta contra o virus da imunodeficiéncia humana, como alids referiu muito
bem o Senhor Comissirio. Hoje, quase dezasseis milhdes de pessoas sio medicadas com
antirretroviricos, o que equivale a uma redugdo de cerca de 35% nas novas infecdes
comparativamente ao ano de 2000.Bem como a diminuicdo das fatalidades ligadas ao HIV desde o
pico da epidemia na ordem dos 42%.

No entanto, dados diferentes mostram que ainda hd muito a fazer se quisermos restituir a
dignidade e a qualidade de vida a todos aqueles que sdo portadores de HIV. Dados que referem que
cerca de vinte e dois milhdes de pessoas ainda ndo tém acesso a medica¢do adequada e que metade
de todos os portadores de virus desconhece a sua real situacio.

Caros Colegas, no inicio deste novo milénio nido podemos permitir que se mantenham
iniquidades na resposta ao HIV. Acabar com a epidemia da sida até 20-30 ¢ hoje um objetivo
dificil mas possivel. Para tanto é necessdrio que sejamos capazes de colocar em pratica, ja nos
préximos cinco anos, uma estratégia coordenada e global assente no nimero de pilares-chave que
atribuam prioridade a mobilizagdo solidaria de financiamento e a antecipa¢io dos investimentos
necessarios na luta anti HIV, com particular atencdo aos paises com maiores fragilidades nos seus
sistemas de saide, bem como aos grupos mais expostos ao risco de infe¢do, assim como a
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assungdo de que o elemento prevengdo ¢ absolutamente paradigmdtico no combate anti HIV, e
por isso a ela devem ser alocados mais recursos.

Senhor Comissario, so através de uma abordagem integrada e global poderemos conseguir um
ciclo virtuoso de progresso neste combate e, por isso mesmo, quero louvar a iniciativa das Nagdes
Unidas, esperando que a Unido Europeia possa também congregar esfor¢os para materializar este
objetivo de desenvolvimento do milénio.

1-034-0000
Maria Lidia Senra Rodriguez (GUE/NGL). — A Unido Europeia e os participantes nesta reunido
de alto nivel devem assumir compromissos vinculantes para: acabar com a discriminacdo e o
estigma social de que sofrem ainda as pessoas doentes de sida e para eliminar as leis existentes em
alguns paises que criminalizam as pessoas portadoras do virus, garantir o acesso universal aos
servicos publicos de satide e de satide sexual e reprodutiva, assim como aos medicamentos, pondo
fim ao monopdlio da indastria farmacéutica e ao vergonhoso negdcio das patentes, assim como
evitar novos contagios. Para erradicar a doenca sdo precisos muito mais reforcos no campo da
prevencdo e prestar muita atencdo as pessoas jovens e adolescentes. A investigacdo deve ser
publica e estar ao servico das pessoas, em vez de entregar dinheiro pablico a uma inddstria que
emprega para favorecer os seus interesses acima do direito a satde.

(O orador aceita responder a uma pergunta "cartdo azul” (n.° 8 do artigo 162.°)).

1-035-0000
Jonathan Arnott (EFDD), blue-card question. — My question is simply this. I completely
understand where you are coming from in suggesting that pharmaceutical companies are
charging incredibly high prices for antiretrovirals, and I further understand where you are coming
from in saying that this has an impact on the fight against HIV and AIDS. What I would like to
know more about is what specifically you suggest that the United Nations should do about this
problem at the high level meeting at the end of this week?

1-036-0000
Maria Lidia Senra Rodriguez (GUE/NGL), respuesta de «tarjeta azul». — Gracias por su pregunta,
sefior Arnott. Creo que ya he dicho en mi intervencion bastante claro que la Unién Europea y las
potencias industrializadas deben asumir el compromiso de poner fin al negocio de las patentes y
permitir la produccion de medicamentos a precios y a costes asequibles.

1-037-0000
Marijana Petir (PPE). — Gospodine predsjednice, ove godine obiljezava se 35 godina od prve, na
znanstvenim temeljima zabiljezene infekcije virusom HIV-a. Kada govorimo o HIV-u, rana
dijagnoza i pravovremeni tretman su od presudne vaznosti, no jo§ su vaznije edukacija i
prevencija. Edukacija utemeljena na vrijednostima i odgovornom ponasanju pomoci ¢e da nasa
djeca postanu odgovorni mladi ljudi, stoga je u nju potrebno ulagati. O odgovornom ponasanju
danas je jos vaznije govoriti dok se suo¢avamo sa zabrinjavaju¢im trendovima koji pokazuju kako
sve viSe djece i mladih u dobi od 10 do 19 godina obolijeva od HIV-a.

Do danas je od HIV-a umrlo vise od 30 milijuna ljudi, no medunarodni stru¢njaci potvrduju da bi
AIDS mogao nestati kao prijetnja javnom zdravlju do 2030. godine kada bi barem 90% ljudi
zaraZenih HIV-om bili pravovremeno dijagnosticirani i zapoceli s antiretrovirusnim tretmanom.
ljudi jo$ uvijek nema pristup tretmanu, a vecina niti ne zna da su zarazeni. Procjenjuje se kako je u
podrudju subsaharske Afrike gotovo 26 milijuna ljudi zarazeno HIV-om. Veliku ulogu u testiranju
i lije¢enju HIV-a, posebno u ovome dijelu svijeta, ¢ine vjerske organizacije, a medunarodni Caritas
je preuzeo vodecu ulogu u promociji brige za ljude koji su pogodeni HIV-om. Prije dva mjeseca
Caritas i vjerske organizacije izdali su i smjernice za iskorjenjivanje HIV-a u djece do 2020. godine.
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lako se broj oboljelih i smrtnost djece u posljednjim godinama smanjila, a viSe od 70% zarazenih
trudnica primilo je tretman kako se virus ne bi prenosio na djecu, tretman je dostupan samo za
820 tisuca djece od njih 2.6 milijuna koliko ih je zarazeno HIV-om. Medunarodni Caritas i vjerske
organizacije rade sa svjetski priznatim stru¢njacima, razvili su istrazivacke programe, njihove
metode su ucinkovite, ali nedostaje im novac. Mi imamo financijska sredstva, dajmo ih u prave
ruke!

1-038-0000
Soraya Post (S&D). — Herr talman! Det sociala stigma och ibland dven regelritta diskriminering
som hiv-smittade utsdtts for inom hilso- och sjukvarden, pd arbetsplatser och inom
utbildningsvasendet, ar fortfarande utbrett och innebdr ett stort psykiskt lidande f6r manga.
Diskriminerande lagar och policyer kring hiv-smittade personer maste upphora och adekvat
information om hiv maste na ut brett i samhallet.

hiv-prevention ar ett gemensamt ansvar och bor riktas mot alla grupper i samhallet. Den storsta
risken for spridningen av hiv ér just det stigma som leder till att méinga inte tar reda pa
informationen eller vdgar soka vard. I arbetet med att bekdmpa och forebygga hiv behover dirfor
minskliga rattigheter std i centrum och ordentliga satsningar bor goras for att motverka stigma
och diskriminering av hiv-smittade.

Forra dret registrerade WHO flera nya hiv-smittade i Europa sedan 80-talet: 142 000 stycken. I EU
bar omkring tvd miljoner pa smittan. I EU behover vi politiker pa nationell och lokal nivd som tar
sig an kampen mot hiv. Det behovs fler investeringar inom varden, 6kade anslag till prevention.,
sprutbytesprogram och naturligtvis mer stod till tredjelander.

1-039-0000
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE). — Sefior Presidente, promover el apoyo de la Unién Europea
y su ciudadania a los objetivos de las Naciones Unidas para erradicar el sida como amenaza para la
salud publica en el afio 2030 es para mi razdn, pero, ademds, emocion. Porque en los afios 80, en
Bermeo, el pequefio pueblo de pescadores en el que naci, esta enfermedad maté a demasiada gente
con la que comparti pupitre, adolescencia, que traté de tii. Demasiadas personas que, en espacios y
tiempos compartidos, descubrieron la droga y sufrieron la enfermedad, la muerte asociada a esas
dos silabas temibles que se susurraban en cada funeral.

Pero también vivi una rebelion que comenzaron las madres, las mujeres, la denuncia, la
implicacién social e institucional, la esperanza, el rigor y la victoria. Y quiero la misma
oportunidad, el mismo alivio, para todas y todos los que se enfrentan a un enemigo hoy ya visible
y conocido que solo puede rearmarse si desperdiciamos lo que ya hemos conseguido.

El sida sobrevive hoy en la pobreza, con la marginacion, con los prejuicios y con la desigualdad.
Mayoritariamente tiene rostro de mujer. Y es una bomba de relojerfa emboscada en lo que
llamamos tercer mundo, pero también en la Europa oriental. Desactivémosla evitando los vetos
que el fundamentalismo quiere imponer en esta cumbre a las asociaciones mds activas y ttiles;
consiguiendo que en 2030 al menos el 90 % de los seropositivos sepan que lo son, que al menos el
90 % de ellos estén en tratamiento y que el 90 % de los tratados tengan una carga virica
indetectable. Por eso pido «recortes cero» contra el sida, ciudadanos activos, leyes que no dificulten
el acceso al tratamiento a las poblaciones de riesgo, mds igualdad, mds mujeres empoderadas y
humanidad. Un dltimo esfuerzo para alcanzar una meta que tenemos al alcance de la mano.

1-040-0000
Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pane ptedsedajici, mij piispévek bych chtél zacit také samoziejmé
slovem prevence. Prevence, prevence. Nicméné si myslim, Ze prohldseni pana komisate stoji za to
ocenit. Ja bych chtél ocenit roli Evropské unie na tomto poli, protoze, jak i vyzdvihl pan komisaf,
polovina pFispévkd, které jsou alokovany ve fondu pravé pro boj nejen s HIV/AIDS, ale i s dal$imi
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vyznamnymi chorobami, tuberkulézou a jinymi, jsou piispévky clenskych zemi EU. To je,
myslim, opravdu chvélyhodné a myslim, Ze je dtlezité to na tomto misté vyzdvihnout.

Podle mého ndzoru je vidét pravé na této chorobg, jak obrovsky vyvoj prodélala medicina. V 80. a
90. letech bylo onemocnéni HIV/AIDS nelé¢itelnou smrtelnou chorobou. Dnes uz do jisté miry
1écitelné je, nicméné si myslim, Ze je to nemoc, kterou by se kdokoli z nds obaval ziskat. A myslim
si, Ze je dulezité pravé na tomto poli Fict, Ze ve vychodni Evropé se lidé jiz pfestali bat. Za jeden
rok 120 000 nové¢ nakazZenych, to myslim, Ze ukazuje mnohé, a cil, ktery byl dan — vymytit tuto
nemoc do roku 2030 —, ten je velmi ambiciozni, ale s takovymto postupem je jasné, Ze nebude
dosazen. Myslim si, Ze by mélo byt vice investovano do vyzkumu. A samoziejmé do prevence, o
které zde hovofili mnozi moji kolegové.

A prévé bohuzel i mé zemé, Ceské republika, v této souvislosti hodné selhdvd. My jsme potlacili
rizné preventivni programy a ted se ndm to vraci, mame nejvice nakazenych od okamziku, kdy se
u nds zacali méfit pravé nakazeni v této oblasti. A proto je dulezité hovofit o tom, Ze Evropska
unie by méla nejen investovat penize do boje s touto chorobou, ale i do vyzkumu a podporovat ty
staty, které jsou v té opacné sféfe chudoby, tzn. ty, které opravdu nemohou zajistit pro své
nakazené 1éky.

1-041-0000

Christel Schaldemose (S&D). — Hr. formand! Jeg har taletid i et minut og 30 sekunder, og imens
jeg taler, er der tre personer, der der af aids. Globalt set der der en person hver 30. sekund. Der er
40 millioner mennesker smittet pa verdensplan, og der kommer yderligere to millioner til hvert
ar. Heldigvis er den gode historie jo, at vi er enige i verden om, at vi skal have gjort noget ved dette.
Vi skal have udryddet aids-epidemien, inden vi ndr frem til 2030, og vi ved ogsd godt fra 2015-
malene, Millenium Goals, at det nytter noget at lave disse malsetninger, fordi vi sd ogsa handler
derefter. Men alligevel er det alarmerende, ndr vi laeser FN’s rapport pd omradet. FN siger, at hvis vi
fortsaetter med at agere og handle og lave de tiltag, vi laver pd nuverende tidspunkt, sd kommer vi
faktisk til at se endnu flere smittede. Altsa med andre ord: Der skal meget, meget mere handling til!
Der er brug for rigtig mange ting: Der er brug for flere penge, der er brug for bedre adgang til
medicin, men det her med medicin er jo ikke nok i sig selv, for hos mange af de mennesker, der far
medicinen, virker den ikke, hvis de ikke ogsa samtidig far mad. Og sa er der brug for oplysning,
oplysning, oplysning! Det er utrolig vigtigt, at der bliver taget fat pd problemet med, hvad der
giver aids. Jeg er rigtig glad for, at Kommissionen og EU’s medlemslande bakker op om, at vi skal
have sat aids pa dagsordenen i endnu hgjere grad, end vi har gjort hidtil. Det er nedvendigt, hvis vi
skal gore noget ved epidemien.

1-042-0000
Anna Zaborska (PPE). — Od roku 2009 do roku 2014 klesol pocet deti nakazenych HIV 0 45 %.
O tretinu sa znizil aj pocet Zien, ktoré zomreli na AIDS. Vyzvou vsak zostdva prevencia u Zien
v reprodukénom veku a uplatiiovanie Styroch predporodnych vysetreni podla odportacani WHO.
Problémom je aj to, Ze napriklad v najviac postihnutych krajinich Afriky iba polovica deti
vystavenych virusu HIV prejde po narodeni diagnostickym skriningom.

Viac ako $tvrtinu v3etkej starostlivosti o [udi trpiacich HIV a AIDS vo svete poskytuji katolicke
zdravotnicke institacie. Svoju pracu vnimaji ako moralnu povinnost, pretoze veria, Ze kazdy
[udsky Zivot, aj ten eSte nenarodeny, je hodny ochrany. Napriklad tim lekdrov a zdravotnickych
pracovnikov zo slovenskej Vysokej skoly svitej Alzbety z Bratislavy dlhodobo vedie zdravotnicke
projekty v Afrike aj v Azii, ktoré sa venujii defom s HIV a ich matkdm.

Dialégu medzi tymito organizaciami a EU vak brani dogma o ukonéeni tehotenstva ako rieseni
kazdého politického alebo zdravotného problému. Pritom ukonéenie Zivota dietata ohrozeného
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virusom HIV nie je ani prevenciou ani liecbou. To, ¢o dieta potrebuje, aby sa narodilo zdravé, su
lieky uZ pocas tehotenstva a v prvych tyzdioch po porode.

Skisenost z prace v teréne potvrdzuje, Ze rodina zaloZend na rovnopravnom partnerstve jedného
muza ajednej Zeny je v boji proti HIV a AIDS ovela dolezZitejsia nez potratové kliniky. Pretoze
takdto rodina u¢i zodpovednosti vo vztahu aj povinnosti postarat sa o ¢lenov rodiny.

1-043-0000

Andrejs Mamikins (S&D). — Priekssédétaj! Pirmam kartam, es vélétos pateikties Komisijai par to,
ko Komisija dara AIDS profilakses zina, un tie$am més daram daudz $eit, Eiropas Savienibas
ieksiené. Mums Eiropa ir vislabakas zales, vismodernakas tehnologijas. Més zinam, ka més varam
uzvarét So cinu.

Bet diemzel cipari liecina par to, ka vislielakais slimnieku procents ir tiesi jauniesu vida. Tie ir
briesmigi cipari. Es varu spriest par to, runajot par savu valsti— Latviju, jo Seit vislielakais
procenta pieaugums ir tapéc, ka jauniesi lieto narkotikas — sakuma legalas narkotikas, ta
saucamos spaisus, un péc tam lieto narkotikas vél ari intravenozi, kas tikai palielina AIDS
slimnieku procentu.

Protams, pateicoties Pasaules Veselibas organizacijai, pieméram, Latvija ir atveérti tris lieliski centri
galvaspilséta Riga, Liepaja un Daugavpili, bet diemzél Sie profilakses pasakumi nav pieejami
cilvékiem lauku teritorijas. Un tomér jaatzimé, ka §i situacija mana valsti un Austrumeiropas
valstis ir labaka neka ta bija 90.-to gadu sakuma péc PSRS sabruksanas. Un vél, runajot globali, ir
skaidrs, ka 90 % AIDS slimnieku, pat ari bérnu, atrodas Apakssahara (Dienvidafrika, Namibija,
Botsvana), un jaatzimé, ka mums obligati jacinas pret ta saucamajiem religiskajiem kultiem, kad
seksu ar nevainigu jaunieti uzskata par [izlaidums], kas ari ir AIDS izplatiSanas iemesls.

1-044-0000
Procedura ,catch the eye”

1-045-0000
Brian Hayes (PPE). — Mr President, [ also want to welcome the Commissioner to the Chamber
this evening and I welcome his work on this. It is important that the UN and the EU work as
partners as we approach the High-Level Meeting. As others have said, a huge amount has been
done in this area in recent years, but we still have exceptionally large numbers of people across the
globe who have to live with the reality of AIDS. Forty million people have been affected. The
reality is that 16 million people at least are living with AIDS as a consequence of having
antiretroviral drugs following proper testing.

I would make one point in this debate and it is this: I think we have become complacent in the
European Union on the prevalence of AIDS. In my own country the numbers last year were at the
highest level of new cases for the past five years. At least one-third of people in Ireland are not
even aware that they are prone to obtain the virus and are possible carriers of the virus. So we have
got to do much more within Europe to address the issue while supporting the United Nations, as
we do in this area.

1-046-0000
Nicola Caputo (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, 'AIDS ha definito I'agenda
mondiale delle politiche della salute di un’intera generazione. I primi decessi per I'AIDS sono stati
diagnosticati oltre trent'anni fa e 'HIV ¢ diventato rapidamente un dramma globale. Allo stato
attuale, dei 36,7 milioni di persone che vivono con I'HIV, meno della meta accede a trattamenti
sanitari specifici.
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Un approccio concreto richiede la definizione di obiettivi ambiziosi a scadenze brevi che
prendano in considerazione, allo stesso tempo, politiche di prevenzione finalizzate alla riduzione
del numero di persone infettate, politiche sanitarie per ridurre il numero di persone che muoiono
di AIDS e politiche sociali per eliminare la discriminazione correlata al contagio da HIV.

E auspicabile che nella prossima riunione di alto livello delle Nazioni Unite di New York vengano
prese decisioni coraggiose che non lascino indietro nessuno, perché ¢ chiaro che la lotta all’AIDS
dipende solo dallefficacia delle politiche messe in campo. La tecnologia, le medicine e gli
strumenti a nostra disposizione sono in grado di consentire il raggiungimento dell'obiettivo
fissato con l'adozione dell'agenda ONU di eradicare 'epidemia entro il 2030. Affinché cio
avvenga, ¢ necessario pero che questi strumenti disponibili siano maggiormente e concretamente
fruibili da tutti, anche nei paesi poveri.

1-047-0000
Notn¢ Mapiag (ECR). — Kipie Tpdedpe, xaipetiCoupte TV eMKEIEV) GUVAVTIOTN EKTPOOOTIOV TOV
KuPBepviioenv kat ToV dSopmv UNOTOINGNG TPOYPaRIaTey yia T katarnoAéunen tou HIV/AIDS nou da
npaypatonoudel anod tig 8 £wg Tig 10 louviou oty édpa twv Hvopévev Edvav ot Néa Yopkn. Ta
anoTeMéopata Tev mpooQatev epeuvev yia to HIV/AIDS evar diaitepa aviouxnukd, Kadog
anodeikvietar 0T 36,9 ekatopppia avdpomot maykooping Louv pe tov 10 tou HIV/AIDS. H Agpkr
TOAPALEVEL TO TIAYKOOHLO EMKEVTPO THG TavONpiag pe 25,8 ekatoppupia GTopa va eivat popeig tou AIDS
10 2014. Tapa w) peyohn avénon, amdo to 2000, g maykoowag xpnpatodotions yi Ty
avtipetonion Tou, o 106 tou HIV/AIDS napapéver avéavopevog, pe 38,4 ekatoppupia cuvavdpomoug
pag va éxouv mpooPAndel, anodeikviovtag ot ot dadéoipot mopot yia Ty avripetomion tou HIV/AIDS
egakoloudolv va eivar avenapkeig. Eivar enopévag avaykaio 1 Eupenaikr 'Eveon va enevduoet kovdiha
OTIV €PEUVA YIO TNV TAPAYWYT] OXUPOV KAl QTOTEAEOHATIKGOV QAPHAKGY YO TNV AVTIHETOTILON TOU
AIDS, evo mpémet va unapéel HEpLva, GoTe va el 060 To duvatov peyalitepo Tura Tou mAnduopol
maykooping mpooPaot) oe KAt evnuépwon, oty TPONNY, TV Tapoyr GURPOUNGY, 1aTPIKGY
e\éyywv kat Depanelag yia o AIDS.

1-048-0000

Ivan Jakov<i¢ (ALDE). — Gospodine predsjednice, na jednom osobnom primjeru kojega sam
prozivljavao devedesetih godina Zelim pokazati koliko je otvoreni razgovor, svijest o problemima
HIV-a, AIDS-a ili side i ¢injenica da oboljeli, narocito kad je to bilo devedesetih godina, itekako
moze postati problem za sredinu u kojoj Zivi, gdje njegova djeca idu u $kolu, jer se i njegova Zena
krece po malom gradicu u kojemu je taj moj dobar poznanik svojedobno Zivio.

Nazalost, njega nema vise jer tada su lijekovi bili gotovo nepostojeci. Ovim Zelim samo naglasiti
jednu ¢injenicu. Trebamo $to vise uloziti u edukaciju, $to viSe uloziti u prevenciju. Trebamo kao
Europska unija biti lideri u tome, kao $to i danas jesmo, nastaviti s time, jer jedino na taj nacin,
njegujuci otvorenu svijest i javnost o tom problemu i ulaganjem u lijekove, u edukaciju, u
prevenciju mozemo rijesiti ovu veliku epidemiju.

1-049-0000
(Incheierea procedurii ,catch the eye”)

1-050-0000
Vytenis Povilas Andriukaitis, Member of the Commission. — Mr President, I would like to thank
Members for a fruitful debate. Many of you mentioned very important issues: early diagnosis, early
treatment and prevention measures, Triple-90, national drug policies, human rights dimensions
and social determinants in the world, poverty and sexual exploitation, access to treatment, pricing
and patent issues, the reproductive health and sexual rights of girls and women, the fight against
stigmatisation, education and prophylaxis, research and investment in treatment, and socially
affordable prices. Thank you very much indeed for your contributions. All those things are very
important.
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It is clear that the fight against HIV is not over, despite the amazing progress we have made over
the past decades. It is also clear that we will one day succeed together. HIV affects all countries,
regardless of their capacities to respond to the challenge. HIV also affects the most vulnerable and
does not stop at national borders. That is why we need collective action and solidarity with the
vulnerable living among us and those living in countries that cannot afford universal healthcare
coverage.

The Commission will continue to support EU action to address HIV within the EU, in the
neighbouring countries and across the world, using all the tools at its disposal. In that sense, I am
confident that the United Nations high-level meeting later this week will serve to send a strong and
united message from the European Union.

1-051-0000
Presedintele. — Dezbaterea a fost inchisa.

12. Raportul pentru 2015 privind coerenta politicilor in favoarea
dezvoltirii (dezbatere)

1-053-0000
Presedintele. — Urmatorul punct de pe ordinea de zi este dezbaterea comund privind raportul lui
Cristian Dan Preda, in numele Comisiei pentru dezvoltare, referitor la raportul UE pentru 2015
privind coerenta politicilor in favoarea dezvoltarii [2015/2317(INI)] (A8-0165/2016).

Domnul Preda a ficut solicitarea sd vorbeascd la inceput o singurd datd. Ca atare, domnia sa va
avea sase minute.

1-054-0000
Cristian Dan Preda, rapporteur. — Monsieur le Président, je souhaiterais tout d’abord remercier les
autres groupes politiques pour l'excellente coopération que nous avons eue, ainsi que le
commissaire Andriukaitis d’étre parmi nous aujourd’hui pour débattre de la cohérence des
politiques de I'Union au service du développement (CPD).

La CPD est un sujet a la fois trés important, complexe et mal connu. Il s'agit de la cohérence de
toutes nos politiques, et il est donc tentant de vouloir traiter de tout. Il me semble que le rapport
du Parlement n’a pas cédé a cette tentation et a essayé de se concentrer sur quelques éléments-clés,
a la fois pour faire avancer le débat et pour contribuer a la mise en ceuvre de la CPD.

Au sein de I'Union, la cohérence est trés importante: les différentes institutions veulent étre
cohérentes les unes avec les autres; nous voulons également que nos politiques soient cohérentes
entre elles. La question la plus ardue est de savoir comment mettre en ceuvre cette cohérence au
service du développement pour ne pas défaire d'un coté ce que nous faisons de l'autre.

Le rapport 2015 de la Commission est positif: il y a eu des progres considérables, qui doivent, bien
entendu, étre a la fois poursuivis et renforcés.

Dans la résolution du Parlement, nous nous sommes concentrés sur deux points essentiels. Il y a
tout d’abord l'interaction entre la CPD et le programme de développement a I'horizon 2030. Alors
que dautres acteurs internationaux ont déja entamé une réflexion approfondie sur la
transformation de la CPD en "cohérence des politiques au service du développement durable”,
I'Union européenne doit encore adopter une position claire sur ce point. La rédaction de ce
rapport et l'atelier que nous avons organisé ont été, pour le Parlement, I'occasion de lancer ce
processus de réflexion. Le fait que la Commission européenne entame un processus similaire
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pourrait remettre en question le principe méme de la CPD et le rapport bisannuel, en I'inscrivant
dans une perspective plus large.

Concevoir la CPD dans le cadre du programme de développement a l'horizon 2030, cest
également repenser les objectifs de développement au niveau mondial pour se soustraire a cette
conception donneur-receveur et se diriger vers des objectifs applicables a tous.

La CPD reste un concept inconnu au niveau international. Nous ne parviendrons pas a intégrer la
CPD dans les objectifs de développement durable si les autres acteurs-clés du développement — les
Etats-Unis, le Japon, les BRICS — ne participent pas a cet effort. L'Union a un role clé a jouer. Elle
doit continuer a promouvoir l'universalisation du concept de la CPD aupres de nos partenaires. Le
Parlement européen doit étre impliqué dans ce processus, car il est désormais un acteur important
de la CPD.

Le deuxiéme élément crucial dans le rapport de cette année est de trouver des moyens d’améliorer
l'utilisation et l'efficacité des instruments de la CPD. Je pense qu'il est important de souligner que la
mise en ceuvre de la CPD reste laborieuse, mais il ne faut pas non plus oublier que c’est un exercice
complexe.

Je mai pas appelé a la création de nouveaux instruments pour la CPD, car les instruments
nécessaires existent déja. Par contre, il faut trouver le moyen d'utiliser ces outils de la maniere la
plus cohérente et la plus efficace possible. Pour cela, il faut que les responsabilités en matiére de
mise en ceuvre de la CPD soient claires et indiscutables. La seule facon de donner une impulsion
décisive a la CPD est de l'inscrire a I'ordre du jour d'un sommet européen. Je sais que 'idée peut
faire sourire, mais il y a quelques années, on souriait aussi a I'idée d’organiser un sommet européen
de la défense.

Si nous voulons vraiment étre sérieux sur les progres de la CPD, celle-ci doit étre discutée au plus
haut niveau politique. Un sommet européen permettrait également de créer un processus de
réflexion interinstitutionnel et au niveau des Etats membres. Ce sommet permettrait de donner des
indications claires sur la facon d’opérationnaliser la CPD. 1l faut qu’elle puisse s’extraire de la bulle
"développement” pour pouvoir exister dans d’autres domaines. Il ne s’agit pas de développement,
il s’agit de coordonner toutes les autres politiques au service du développement. Il faut donc que
nous pensions différemment la CPD.

Depuis le rapport de 2013, de nouveaux instruments ont été créés. Je pense notamment a la
contribution des délégations de I'Union européenne au rapport bisannuel. Cet exercice est un
développement positif, qui devrait étre étendu a toutes les délégations. De plus, au vu du role
extrémement important que peuvent jouer les chefs des délégations de I'Union pour la mise en
ceuvre de la CPD sur le terrain, il faudrait inscrire cette question a 'ordre du jour de la réunion
annuelle des chefs des délégations qui se tient a Bruxelles. Les délégations ont une vision globale
des politiques menées par 'Union dans un pays donné et peuvent donc nous permettre d’identifier
plus facilement les incohérences et la maniére de les corriger.

Bien entendu, je ne peux pas mentionner ici tous les instruments de la CPD et la maniere de les
améliorer. Nous avons encore beaucoup de progres a faire en ce qui concerne les études d’'impact,
par exemple, qui ne sont pas menées de maniere systématique. Mais je tiens également a dire que
certains instruments fonctionnent, et méme trés bien. Je pense notamment a la programmation
conjointe, qui inclut non seulement toutes les activités de 'Union mais également les activités des
Etats membres, pour assurer une plus grande cohérence.
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Bien entendu, je ne peux pas non plus aborder tous les domaines d’action prioritaires contenus
dans le rapport. Faut-il changer les priorités de la CPD, ou en ajouter d’autres? Je pense que nous
serons en mesure de répondre a cette question une fois que nous aurons entamé le processus de
réflexion dans le cadre de la mise en ceuvre du programme de développement a I'horizon 2030.

Pour finir, je souhaiterais ajouter que j'ai voulu mettre l'accent cette année sur la CPD dans la
politique extérieure de I'Union. La crise des réfugiés, les déstabilisations auxquelles doit faire face
I'Union dans son voisinage ont remis en question ses fondations mémes et, notamment, la
solidarité ou la libre circulation. L'action extérieure est le domaine sur lequel la CPD doit se
concentrer. Stabiliser notre voisinage doit donc étre une priorité absolue. Nous disposons de
lapproche globale, qui est un instrument idéal pour la CPD, et cette approche devrait étre
davantage renforcée avec 'adoption de la stratégie globale ce mois-ci. Nous devons faire de cet
instrument la marque de fabrique de 'action extérieure de I'Union européenne.

L’approche globale, lorsquelle est convenablement mise en ceuvre, devrait également nous
permettre de prévenir les crises et d’assurer une transition efficace entre une opération militaire ou
civile et la mise en ceuvre dautres instruments pour poursuivre les progres sur le terrain.
L'exemple du Sahel est parlant. Lorsque 'Union mobilise tous ses outils dans une région
confrontée a la pauvreté, aux conflits internes et a la radicalisation, elle arrive a faire la différence.

1-055-0000
Vytenis Povilas Andriukaitis, Member of the Commission. — Mr President, policy coherence for
development is, indeed, of fundamental importance in our joint efforts to promote and support
global sustainable development. Ensuring that all European Union policies contribute to our
shared development objective is not only common sense but also a necessity.

In the Commission we have put policy coherence at the heart of our work, both in terms of
ensuring coherence of our general policies and actions and in making sure that our policies indeed
support our development cooperation objectives. But we cannot do this alone: we need to join
forces. It is a shared responsibility. It is very encouraging to see this Parliament’s strong interest in
and support for policy coherence for development, as manifested by this debate. Let me thank the
rapporteur, Mr Preda, for steering the preparation of the report, which we welcome.

The European Parliament has a key role to play in making policy coherence for development a
success. You have consistently underlined the importance of the topic, including by establishing
the post of standing rapporteur and by issuing several important resolutions. This debate is both
useful and very timely. It provides an important contribution not only in our daily business of
implementing policy coherence for development but more importantly for the implementation of
the watershed 2030 Agenda for Sustainable Development. The universal character of the
2030 Agenda marks a fundamental change of paradigm. It calls for a whole-of-government
approach and for development sensitivity in policy making across a very broad range of inter-
connected sectors.

The most important challenge for all of us in this room and well beyond is to make it happen,
putting all means at our disposal to good use. This is what we are currently working on in the
context of the revision of the European Consensus on Development. A public consultation was
launched last week and will be open until 21 August. We count very strongly on your input and
support.

Despite some critical remarks, which we note and also appreciate, I welcome the overall positive
assessment by this House of the Commission’s work on policy coherence for development (PCD).
We have made significant progress over the last years. Let me give you some examples of where



06-06-2016 43

our work has successfully influenced political decision making in favour of development
objectives.

First, we have placed PCD firmly as a part of impact assessments within the Better Regulation
framework. It is still early days, but the systematic development check, through development
specific guidelines and a toolbox for assessing potential impacts when elaborating new initiatives,
has the potential to be a game changer. We have introduced country-by-country reporting,
increasing transparency in extractive industries. The last common agricultural policy reform of
2013 was mindful of potential trade distortions vis-a-vis developing countries. And, finally, the
Commission communication on ‘Trade for All', from October 2015, was drafted with significant
pro-development considerations as guiding principles.

In short, we are making progress and this is confirmed by the 2015 PCD report and by your report
today. We should be encouraged by that. We should continue to step up our joint efforts to make
full use of policy coherence for development as a tool for implementing the 2030 Agenda and
guaranteeing the shared prosperity of the European Union and our partner countries.

1-056-0000
Lola Sianchez Caldentey, ponente de opinion de la Comision de Comercio Internacional. — Sefior
Presidente, la coherencia de las politicas mds alld de un principio recogido en el Tratado de
Funcionamiento de la Unién Europea y en los propios objetivos de desarrollo sostenible de las
Naciones Unidas es de puro sentido comtn. La coherencia debe o deberia ser la piedra angular de
toda nuestra politica exterior. A algunos diputados de esta Cdmara se les llena la boca hablando de
eficacia y eficiencia de los recursos, pero, Sefiorias, la coherencia de las politicas es una cuestion
clave para la eficiencia. Si no somos coherentes en nuestra accion exterior estamos desperdiciando
el dinero para la ayuda oficial al desarrollo y engafiando, ademds, a la ciudadania que, con sus
impuestos, financia estas ayudas.

Porque mientras destinamos ayudas al desarrollo, el resto de nuestras politicas, especialmente la
comercial, siguen empobreciendo a los paises del sur. Y asi, lo que damos con una mano lo
quitamos con la otra. Es una postura totalmente cinica e hipdcrita. Es ahora, una vez aprobados
los ODS, el momento de pasar de la politica a la accién. El cardcter universal del nuevo marco de
desarrollo implica que nosotros, los paises desarrollados, pongamos el acento en la coherencia de
las politicas. Es el momento de ser ambiciosos, de ir mds alld de las palabras bonitas y de apostar
por medidas realmente efectivas y sobre todo vinculantes, como, por ejemplo, apostar por la
fiscalidad internacional, combatir las politicas de austeridad y las privatizaciones de los servicios
publicos, exigir responsabilidad civil y penal a las grandes empresas y terminar con su
insoportable impunidad, reformular la politica comercial y de inversion, poniéndola al servicio de
la gente, 0 asegurar el acceso a las medicinas como derecho universal y fundamental.

Estamos ante una oportunidad muy importante de que el Parlamento Europeo tome conciencia
del principio de coherencia de las politicas en favor del desarrollo y haga un llamamiento a la
urgencia de la toma de medidas efectivas y —como decia— vinculantes que aseguren el absoluto
cumplimiento del articulo 208 que, Sefiorfas, nos hemos dado nosotros mismos y no estamos
cumpliendo. Es lamentable ver como el Grupo conservador y el Grupo popular, a través de
votaciones por separado, estan intentando diluir los elementos mds necesarios de este informe.

1-057-0000
Davor Ivo Stier, u ime kluba PPE. — Gospodine predsjednice, na pocetku bih se htio zahvaliti
nasem stalnom izvjestitelju, gospodinu Predi, na izvjes¢u za koje mislim da e biti usvojeno
velikom veéinom u Parlamentu. On je ve¢ naglasio, ja ¢u ponoviti, kako je doista nasoj razvojnoj
suradnji, da bi bila efikasna, potrebna uskladenost svih politika Europske unije u interesu odrzivog
razvoja. I doista je puno ucinjeno na tom podrucju, na primjer $to se tice uskladivanja nase
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poljoprivredne politike. Cinjenica jest da se mora isto tako i nasa trgovinska politika uskladiti, ali
ja ne bih dijelio takve kriti¢ne tonove kao sto je kolegica prije mene spomenula.

Cini mi se da je upravo slobodna trgovina jedan klju¢ni generator rasta za zemlje u razvoju. Da su
prednosti slobodne trgovine brojnije, a najociglednija je generacija ekonomskog rasta kroz
povecane komercijalne prilike i investicije te povecanje produktivne baze kroz razvoj privatnoga
sektora. I mislim da to isto tako treba uzeti u obzir.

U svakom je slucaju uskladenost politika Europske unije s razvojnim ciljevima kljucan element, i
tu se svi slazemo, za ostvarivanje novog programa 2030. za odrZiv razvoj i ne smijemo pasti u
zamku da jednom rukom u vidu razvojne pomo¢i dajemo, a drugom uzimamo kroz neke druge
politike. To je to¢no. Ja bih tu mozda naglasio pitanje nezakonitih financijskih tokova i mozda
bismo isto tako i na tom podru¢ju trebali malo vise raditi, pogotovo u okviru i u vidu novih
panamskih dokumenta koji su bili objavljeni.

Dakle, tu trebamo isto neke nove mehanizme. Ali to ni u kojem slucaju ne znaci da treba odustati
od razvojne politike, ve¢ da se nas fokus u tim razvojnim politikama i u ostalim politikama,
unutarnjim i vanjskim, treba upravo fokusirati na borbu protiv korupcije, promicanje dobre
vladavine kao osnovnih preduvjeta odrzivog i pravednog razvoja.

1-058-0000
Linda McAvan, on behalf of the SED Group. — Mr President, I would like to thank Mr Preda for the
report and for finding consensus on it. I just want to focus on one aspect of policy coherence for
development: that is tax issues.

Mr Preda mentioned the agreement on the sustainable development goals (SDGs) and that, of
course, was underpinned by the agreement on the financing for development. A big part of that is
domestic resource mobilisation by developing countries, but we will not achieve that unless we
see big changes in the international tax system: unless we close down tax loopholes and illicit
financial flows.

Thabo Mbeki came to the Committee on Development a few weeks ago and he told us how
staggering amounts of money leak out of Africa into tax havens and into European bank accounts.
This has to stop, and that is why we have a chance in this Parliament to vote to change these rules:
to make sure that African countries, and other developing countries, can raise their own financing
for development, and to make sure that we have this Special Committee on the Panama papers, so
that policy coherence for development is much more than a box-ticking exercise, and leads to
genuine change.

1-059-0000
Morten Messerschmidt, for ECR-Gruppen. — Hr. formand! Nér jeg tager ordet pd denne rapport,
er det sarligt pa grund af afsnittet om migration. Jeg synes, det er fuldstendig logisk, nar
ordfereren vealger at foretage en kobling mellem den ulandsbistand, vi finansierer, og behovet for
bedre koordinering af migration, ikke mindst fordi, hvis vi ikke havde den ukontrollerede
migration, ville der veere langt flere penge til rent faktisk at hjalpe de folk i ned, som ikke formar
at komme til Europa. Men det, som jeg altid undrer mig over, ndr jeg leeser disse rapporter, er, at
man blot uden at konkretisere indholdet efterlyser falles losninger. Ordfereren ma da have en
holdning til, hvad den falles losning sd skal veare. En lesning er jo ikke god, blot fordi den er
felles! Og jeg ma sige, at hvis jeg ser rundt blandt de 28 lande i dag, synes det eneste — eller det,
som i hvert fald kan samle den storste opbakning — at vaere en pushmodel, hvor man i hgjere grad
fokuserer pé at hjelpe de mennesker i neromraderne, som reelt er i fysisk ned, som ikke har rad
til at bestikke menneskesmuglere, som ikke vil satte livet pa spil over Middelhavet, end man
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fokuserer pa dem, som af den vej er kommet til Europa. Sa jeg kunne godt teenke mig, at der havde
varet storre fokus pa at hjelpe i neromraderne, snarere end hvad vi ger her.

1-060-0000
Charles Goerens, au nom du groupe ALDE. — Monsieur le Président, la commission du
développement du Parlement européen présente aujourdhui son troisieme rapport sur la
cohérence des politiques au service du développement. Il n’est point besoin de reproduire toujours
les mémes constats, les mémes analyses et les mémes propositions, tout ayant déja été dit et redit.
Drailleurs, Cristian Preda, que je félicite, a résisté a cette tentation.

Ce qui importe, cC'est d’en retenir les enseignements, qui devraient nous guider dans Iaction. A
cette fin, j’ai introduit un amendement oral qui, s'il était mis en ceuvre, permettrait au président de
la Commission de trancher au cas ou deux ou plusieurs départements de la Commission
narriveraient pas a se mettre d’accord sur la voie a suivre.

On peut arguer que les réunions interservices de la Commission sont l1a pour régler ce genre de
conflit; la question est de savoir ce qu’il y a lieu de faire en cas de divergence insurmontable. De
mon point de vue, il faut prévoir un arbitrage a un niveau hiérarchique supérieur: en effet, dans ce
cas, on devrait prévoir la possibilité pour le président de la Commission d’assumer pleinement sa
responsabilité politique sur les grandes orientations. Il pourrait ainsi trancher en vertu des
engagements pris par 'Union européenne dans le cadre de la cohérence des politiques au service
du développement.

Je me permets d'insister sur I'importance de cet amendement oral. En effet, ne pas le retenir ou, le
cas échéant, s’y opposer, reviendrait a remettre en question une disposition que le Parlement
européen avait déja votée a sa grande majorité dans le cadre de mon propre rapport sur la
cohérence des politiques au service du développement discuté ici en pléniere en 2013.

Le pourquoi d’'une politique plus cohérente est de moins en moins contesté — celle-ci est de plus en
plus acceptée —, c’est maintenant sur le comment que nous devons concentrer nos efforts et c’est la
raison pour laquelle j’ai introduit cet amendement oral.

1-061-0000
Javier Couso Permuy, en nombre del Grupo GUE/NGL. — Sefior Presidente, tras leer este informe
me sorprende, como primera impresion, el vinculo constante que se hace entre desarrollo y
seguridad, incluyendo a menudo al Servicio Europeo de Accién Exterior por el medio. Ademds, el
informe estd repleto de palabras bonitas y buenas intenciones: propone, por ejemplo,
evaluaciones de impacto sobre la coherencia de las politicas de desarrollo, pero sin demandar
ninguna politica ni decisiones juridicamente vinculantes.

Por otra parte, en el informe se subraya la preocupacion por la actual crisis de migracion (como el
informe la denomina) y propone una solucion securitaria ante este fenémeno, en vez de abordar
las causas que provocan este aumento de la migracion y, ademads, sin tener en cuenta los beneficios
econdmicos, culturales y sociales que la inmigracién aporta a nuestros paises, como han
demostrado diversos estudios. En fin, muchas palabras bonitas y no tan bonitas y pocos actos. Un
«mads de lo mismo».

1-062-0000
Heidi Hautala, on behalf of the Verts/ ALE Group. — Mr President, I would also like to thank Mr Preda
for his excellent report and the good cooperation we have had on it in the Committee on
Development.

I think Commissioner Andriukaitis said something very important when he talked about the
interconnectedness of things and how they should be reflected in the ways decisions are planned
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and taken. I am very happy to hear that the Commissioner is saying that, for instance, policy
coherence for development could in the future be a part of impact assessments. Let me also
support the oral amendment by Mr Goerens, which says that, when in the Commission two or
more Commissioners do not agree on something that has a serious impact — positive or negative —
on development, the President of the Commission could have a role. I very much agree and we
should develop something similar here in Parliament.

But, at the same time, elsewhere, something quite different is going on. I have become aware of the
fact that the Commission and the External Action Service have now agreed that development
cooperation money could be used to acquire and purchase weapons in those third countries
where the EU is training the military. I think it is outrageous to hear that we would do this at the
cost of development financing. Before anything like this is undertaken we should definitely have
more funds to use, and we should make sure that these armies and military and police forces in
developing countries get sufficient training in a human-rights-based approach and a democratic
way of working.

1-063-0000
Jonathan Arnott, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, we all do indeed have a human
duty. There are 1.5 billion people in this world who are still living in poverty, who are deprived in
ways that we in the West can only imagine. We have a human duty to do what we can to help, but
to me this report is far from ideal in terms of identifying the problems at European Union level,
and also in terms of seeking what solutions we should adopt.

The discussion of migration and development seems to spectacularly fail to take into account the
way that the European Union has, in my view, mismanaged the refugee crisis from start to finish.
The problems that arose are problems which could reasonably have been foreseen at the time, and
which many of us did in fact foresee and said on the record, in this place, at the time.

It seems to me that this report is pushing towards greater EU, more EU control. For example, it
mentions common asylum and immigration policy. I just wonder, if people in the United
Kingdom actually knew that there were moves in this place towards a common asylum and
immigration policy, how that would impact on their views on 23 June? Where I do agree with the
report is to say that aid alone is not sufficient, because a lot of assisting development in developing
countries is actually about developing through trade. It is actually about eliminating tariff barriers
of which, sadly, we still all too often have too many at EU level. It is about bringing down tariff
barriers and it is about helping countries through free and fair trade.

[ would take issue as well with the report in its mention of a financial transaction tax. I see that as
something that is hugely unconnected to the development issue and something which again
would go down very badly indeed within the United Kingdom.

So I would say that whilst I agree with the principle of the human duty that we have, this report
has spectacularly failed to achieve what it should have achieved. The UK is actually quite efficient
compared with other EU countries in this regard, and my fear is that we end up being brought
down to the lowest common denominator.

1-064-0000
Jean-Luc Schaffhauser, au nom du groupe ENF. — Monsieur le Président, chers colléegues, le
développement, c’est associer le capital et le travail des hommes. Le développement se fait par des
hommes, mais ne se décrete pas. Vingt ans de pratique en Afrique me l'ont appris, car la formation
et le transfert des savoir-faire doivent aller de pair avec le transfert de capital: cela demande du
temps et de la programmation. Le vrai développement s’organise, il se planifie et se finance, pour
un retour sur investissement a long terme qui ne répond pas a la loi du marché et de la
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concurrence généralisée qui, pour sa part, n'a que des perspectives a court terme et n'investit donc
pas dans le capital humain.

L’Europe et I'Afrique ont en commun d’avoir été victimes d’une austérité imposée par la dette et
donc par la finance, qui a pris le dessus sur 'économie réelle, I'économie humaine qui fait le
développement: 'Afrique par le FMI, dans le cadre de la crise des dettes des années 1980, et
I'Europe, dans celui de la crise des dettes souveraines qui a suivi la crise bancaire de 2007-2008.

Nous devrions nous rappeler le Jubilé juif, qui remettait les dettes tous les 50 ans pour retrouver le
sens humain de 'économie. Pour cela, il nous faudrait sortir de nos slogans du marché unique, qui
est vraiment unique dans une faillite quasiment programmée.

Je vous propose un véritable « New Deal » pour 'Europe et 'Afrique, en utilisant les moyens de la
Banque centrale non pas pour acheter des dettes, mais créer, cette fois, de nouvelles richesses.

Mille milliards investis dans le sud de I'Europe, car méme si les comptes de la balance des
paiements sont actuellement équilibrés, cela s’est fait par la destruction de richesses en raison de
laustérité. Ces mille milliards permettront a la France, a I'ltalie, a la Grece, au Portugal et a
I'Espagne de renouer avec I'emploi et la croissance.

Cing cents milliards pour I'Afrique et le Moyen-Orient, car la création de richesses dans ces pays
est indispensable si nous voulons arréter 'immigration de pauvreté et faire que les hommes aient
le droit de vivre et de se développer chez eux.

1-065-0000
Adprnpog ®ouvtovAng (NI). — Kipie [Ipoedpe, 1) ouvoxn e avantuéiakie TONTIKIG eivat éva akopn
mapadetypa TG amdotacng mou umapyel petafu e omtikng g Eupemaikris Eveong kat tng
mpaypatikotntac. Tinota ano ooa Jewpnrika emdiokete dev éxet emtevyvel. H kataotaot eivar oagog
XELPOTEPT MO O,TL TPLY AMO i SEKAETIAL, EVO OL TPOOTTIKEG KADE AAAO Tapd KAAES eivar. ZUYKEKPIIEVEG
xopes e Evoone, pe mpatn v ENada, fiovouy pia otkovopiki] Kat KOWGVIKY KATAOTPOPr TOU 08
peyaho Padpo mpogpyetar amod v moArtkn avikavotnta tov ewdikev s Eupomne. Tleprtto de va
avVaQEP® MG oY &v A0y £kUeot) peyaAUTepn Elvat 1] avhouyia TOU GUVTAKTI TG Yid TV KAAUYT TeV
avaykov Tov Aadpopetavaotay, Twv Unomtev MKO kat tov Aoinev edehovTikdv opyavooeny mapa tov
EUPOTIALOV TONITOV.

'Ooov agopd TIG avantuoooeves XwpES, 1 Pordeia mou Toug TPOoPEPETaL dev ivat TIMOTO TAPATAVE
amod VEO-AMOLKIOKT TOAITIKY fe avantuElako meptrtulypa. OETeTe WG MPOUTOVEDT] yia TV OIKOVOLIKT
fondeta v mApn anodoyr anod Tig TPITeg XwPES TV KAV 6ag aflmv kat Tov ENeyyo, Exovtag paliota
T0 UpAcOG VL TIG OVORALETE OIKOUEVIKEG. ATILTEITOAL GUVOMKOG EMAVATPOGOLOPLOROG THG OIKOVOMIKIG
moArtikng ¢ Evwong, pe otoyo v eEUmnpETon ToV avayKov ToV eUpenaioy TOAMTOV Kat Ot Tov
noh\uedvikav. 'Ocov agopd, emmAéov, TiG eEOTEPIKEG HaG OXEOELS, £xel anodelylel mwg 060 AiyoTepo
enepPaivet  Eupomnn tooo to kaAUtepo yia OAoug.

1-066-0000

Bogdan Brunon Wenta (PPE). — Popieram sprawozdanie posta Predy, ktére nawoluje do
wigkszego zaangazowania Parlamentu Europejskiego w polityke na rzecz rozwoju, podkreslajac
kwestie migracji, handlu i finanséw, Srodowiska naturalnego, rolnictwa oraz migdzynarodowej
kooperacji, zarowno w krajach czlonkowskich, jak i ze Stanami Zjednoczonymi czy krajami
BRIC. Parlament Europejski powinien poprzeé inicjatywe spdjnej polityki na rzecz rozwoju,
ktorej gléwnym celem jest skuteczny dlugoterminowy program rozwoju.

W sprawozdaniu posta Predy zawarte zostaly rOwniez mechanizmy, w jaki sposéb Parlament
Europejski wspieral realizacje spdjnosci polityki na rzecz rozwoju oraz bardzo istotna role
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odpowiedniej dokumentacji, niezbednej do efektywnego monitorowania dzialan podjetych przez
Parlament Europejski oraz panstwa cztonkowskie. Zaproponowana w sprawozdaniu poprawka
Agendy 2030 podkresla potrzebe ustanowienia uniwersalnych celéw dla wszystkich krajow,
odchodzac od modelu krajow rozwinietych jako darczyiicow oraz krajéw rozwijajacych si¢ jako
odbiorcéw. Jak dowodza badania grupy CONCORD, wigkszos¢ krajow nie prowadzi analiz
oceniajacych wplyw dzialan w ramach spéjnosci polityki na rzecz rozwoju, co utrudnia oceng
skutecznosci wdrazanej przez nas polityki. Sprawozdanie posta Predy, sugerujac panstwom
cztonkowskim prowadzenie dokladniejszych badan dotyczacych konkretnie skutkéw dzialan w
ramach polityki sp6jnosci na rzecz rozwoju, proponuje rowniez inne rozwigzanie: wprowadzenie
systemu arbitrazu pod bezposrednim przewodnictwem przedstawiciela Komisji, dzialajacego w
razie rozbieznosci réznych dzialan Unii Europejskiej oraz niezaleznego systemu skarg obywateli
krajow rozwijajacych si¢ bezposrednio dotknietych dziataniami Unii Europejskiej.

1-067-0000

Enrique Guerrero Salom (S&D). — Sefior Presidente, sefior Comisario, la coherencia de las
politicas en favor del desarrollo figura en el Tratado de Lisboa y, por tanto, constituye un mandato
constitucional para la Unién Europea, algo que estamos obligados politicamente a poner en
marcha. Sin embargo, no es asi. No lo estamos poniendo en marcha. Cada politica de la Union va
por su lado y, sin embargo, necesitamos esa coherencia a nivel institucional dentro de la Union y
en conexion con las politicas nacionales. Tenemos que estrechar los lazos con los Parlamentos
nacionales para fiscalizar mejor las politicas de desarrollo de los Gobiernos respectivos.

2016 es un afio clave para ponernos a la tarea, porque es el afio en que tenemos que empezar a
aplicar los Objetivos de Desarrollo Sostenible. Tenemos que aplicar lo decidido en la Cumbre
Humanitaria Mundial de Estambul y otros compromisos sobre la eficacia de la deuda. Aqui no
cabe, como en el texto biblico, que lo que hace la mano izquierda no lo conozca la mano derecha.
Al contrario, son las dos manos las que tienen que trabajar conjuntamente en cuestiones de
comercio, de desarrollo y de fiscalidad.

1-068-0000
Nome Mapiag (ECR). — Kipie Tpoedpe, 1 avdpomot)ta paotletal ano ) @Toxew Kot Ty
vnavantoén. Touldyotov 1,5 dioekatoppuplo cuvavdpemol pag (ouv péca ot QTOXEW Kal oty
eEadMworn kar otepouvTal facikGv mapoymv oe Vépata uyelag kat maideiag, eve v ida oty o
MAyKOOPL0G MAOUTOG GUGCWPEVETAL 0€ pia YougTa avdpomou. Avti opwg 1 Eupenaikr Eveon va
enikevtpwdel ot Prootun avantuén, ot Helwon TG PTOXELAS KaL TOV TEPAOTIOV KOWVOVIKGY AVIGOTITOV
OTIV TAYKOOLILA 0KV, TENIKG GUVEILEL Va ERHEVEL 0TIV TOALTIKT) TNG MTOTITAG KAt THG EKLETAANEVOTG.
[péner Mooy 1 Evpomnaikr) Evoon va al\dEel mopeia kat va GUYKPOTIOEL [iol GUVEKTIKT GVATTTUELAKT)
TONTIKT), TIOU VO EVOUVAUMVEL TOUG QTOXOUG TAPAY®YOUS TOUG GUVETALPLOPOUG KAl TIG IKPES
emiyelprioelg, va mpowdel To dikaio eumoplo kar T daypagn TOU XPEOUG TV YWPWV TOU
AVATTUGOOEVOU KOGHOU aAAG KaL TV XWPAOY THG EUpONAIKNG TepLpepeiac, Kat 1ding e EANadag mou
paotiCetar and ta pvnuovia e tpowkac. MapaAnha, n Evponaikn Eveon da mpénet va ehéyéel tov
QVTIKTUTIO TIOU €)EL 1] AyPOTIKT] KOl 1] EVEPYELQKT) TG TONTIKT) 0T0 BroTiko eninedo twv mAnduopav, va
(POVTICEL VOl UTAPXEL HELMOT) TWV EICOONUATIKGY AVIGOTITOV, OMOTEAECHATIKO OUOTNHA UYElAG yia
0\ouG kat pétpa yia Ty epappoyn s oupgeviag tou [apioiot COP21 yia tv khipatikr) alayr).
1-069-0000

PRESIDE: RAMON LUIS VALCARCEL SISO

Vicepresidente

1-070-0000
Olaf Stuger (ENF). — De afgelopen jaren heeft het Europees Bureau voor fraudebestrijding Olaf
voor 900 miljoen EUR aan fraude opgespoord. Dat is bijna één miljard.
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Maar iedereen die hier langer dan drie dagen rondloopt, weet dat je dat bedrag met zeven moet
vermenigvuldigen, zoals het aantal vluchtelingen of de diepte van de Griekse crisis. Dat is veel en
veel te veel geld. En het zijn ook elke keer dezelfde landen die de boel belazeren. Het begint bijna
op het Eurovisie Songfestival te lijken!

Ik vraag de commissaris om dit geld terug te geven aan de mensen aan wie het toebehoort, en dat
zijn de belastingbetalers van de nettobetalende landen. Het kan niet zo zijn dat die mensen hard
werken, veel belasting betalen en dat er miljarden per jaar verspild worden aan fraude.

1-071-0000
Adam Szejnfeld (PPE). — Panie Przewodniczacy! Omawiamy dzisiaj jeden z najwazniejszych
tematow czaséw, w ktorych zyjemy. Niestety obawiam si¢, ze wiele osob tego nie docenia.
Dlatego tym bardziej wazne s3 podzigkowania dla sprawozdawcy, pana Predy i tego, co poruszyt
on w swoim sprawozdaniu.

Wielu obecnych tutaj méwcéw odbiera temat, na ktéry mowimy, tylko w zakresie humanitarnym
- pomocy humanitarnej i charytatywnej. Jednakze jest to sprawa cywilizacyjna. Zyjemy w czasach
wielkiego przelomu. Za nami globalizacja wykorzystywania jednych przez drugich, a wigc
globalizacja ubdstwa. Musimy postawi¢ przed sobg bardzo wazny cel, a wigc globalizacje
dobrobytu. Globalizacja dobrobytu to nie jest tylko puste hasto, czy tez takie humanitarne
traktowanie tych, ktérzy sa od nas biedniejsi, ale jest to takze wyzwanie czysto ekonomiczne i
gospodarcze. Swiat nie bedzie mégt funkcjonowaé dtugo bedac podzielonym na bogatg Péhnoc i
biedne Potudnie. Z powodu tego podzialu mamy dzisiaj jeden z wielkich efektéw, ktory nazywa
si¢ migracja i nie dotyczy on tylko przeciez Afryki Péinocnej, Bliskiego Wschodu i skutkéw u nas
w Europie, w Unii Europejskiej. Jest to proces globalny. Widzimy to w Azji Poludniowej i
Wschodniej, widzimy to w Ameryce. Jezeli nie zapanujemy nad tg sytuacja, jezeli nie zaczniemy
traktowac ekonomicznie i gospodarczo, a nie tylko humanitarnie, jezeli nie stworzymy globalnej
koalicji na rzecz polityki spéjnosci wobec rozwoju, to oczywiscie nie osiagniemy tych bardzo
waznych celow.

1-072-0000
Elly Schlein (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, la coerenza delle politiche per lo
sviluppo €& un principio fondamentale delle nostre politiche per assicurarci di sostenere e non
danneggiare le prospettive di sviluppo dei paesi piti poveri. Essa sara fondamentale soprattutto per
il successo dell'agenda per lo sviluppo sostenibile e per determinarne i progressi.

L’'Unione europea e i suoi Stati membri sono alle prese con una crisi migratoria che ancora non
riescono a gestire. Eppure non si rendono conto che, se vogliamo affrontare le cause alla radice dei
flussi, c’¢ moltissimo da fare per la coerenza delle nostre politiche estere, dello sviluppo, del
commercio e fiscali, perché oggi stanno aumentando vorticosamente le diseguaglianze globali.
Ogni anno i paesi in via di sviluppo perdono centinaia di milioni di euro, che sarebbero
indispensabili per fornire servizi basilari ai propri cittadini, con l'elusione e I'evasione fiscale di
compagnie nostre.

Coerenza delle politiche per lo sviluppo significa quindi rendere obbligatoria, per le
multinazionali, la rendicontazione paese per paese, cosi come effettuare un’analisi approfondita
degli effetti delle politiche fiscali europee sui paesi in via di sviluppo, a partire dai trattati fiscali che
concludiamo con essi.

1-073-0000
Joachim Zeller (PPE). — Herr Prisident! Das Kohdrenzgebot ist eines der wichtigen Prinzipien der
Politik in der Europdischen Union, das in allen Versionen der EU-Vertrige bekraftigt wird. Recht
frith, bereits in den Vertragstexten von Maastricht und Amsterdam, wurde die Politikkohidrenz im
Interesse der Entwicklung kodifiziert. Es hat dann bis 2005 gedauert, dass die Europdische Union
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sich auf einen europiischen Konsens zur Entwicklungspolitik verstindigt hat. Wir miissen aber
immer noch feststellen, dass es bei der Koordinierung der einzelnen Politiken zwischen den
Mitgliedstaaten und den EU-Organen weiterhin Defizite gibt.

Das bringt auch dieser Bericht zum Ausdruck. Dabei ist ein einheitlicher abgestimmter
Politikansatz in der EU angesichts der Entwicklung in unserer globalisierten Welt und der
Probleme, nicht zuletzt bei den Lindern mit Entwicklungsbedarf, vor unserer Haustiire dringender
denn je. Die Entwicklungspolitik kann heute nicht mehr nur Krisenpolitik oder einzelne
Mafinahmen zur Bekdmpfung des Hungers in der Welt sein. Auenpolitik, Maffnahmen zur
Landwirtschaft, Erndhrungssicherheit, Fischereipolitik, Wirtschafts-, Finanzpolitik, Gesundheit,
nicht zuletzt Sicherheitspolitik, sind Politikbereiche, die bei der Entwicklungszusammenarbeit
nicht mehr zu trennen sind.

Deshalb miissen wir den Vertragstexten und Worten jetzt Taten folgen lassen, in der
Zusammenarbeit zwischen den EU-Organen und den Mitgliedstaaten, aber auch in der
Zusammenarbeit der einzelnen Kommissionsbereiche, und nicht zuletzt miissen wir uns auch hier
im Europdischen Parlament damit befassen, dass wir auch zwischen unseren eigenen Ausschiissen
die Politikkohirenz in der Entwicklungszusammenarbeit stirker zur Geltung bringen. Auch wir

haben hier noch Nachholbedarf.

1-074-0000
Pedro Silva Pereira (S&D). — Senhor Presidente, caros Colegas, sem uma verdadeira coeréncia
nas politicas para o desenvolvimento a Agenda 2030 para o desenvolvimento sustentavel ficara
apenas no papel. E a politica comercial ¢ uma das dreas decisivas para testar essa coeréncia das
politicas. E preciso que os acordos de comércio, que a Unido estd a negociar pelo mundo inteiro,
estejam alinhados com os novos objetivos de desenvolvimento sustentdvel e incluam capitulos
fortes em matéria de desenvolvimento sustentdvel. E preciso também que a Comissio cumpra a
promessa de, antes de celebrar qualquer acordo, fazer um estudo sobre os potenciais impactos nos
paises em desenvolvimento. E é preciso que apresente a este Parlamento um relatério sobre a
ajuda ao comércio concedida aos paises em desenvolvimento.

O que pergunto a Comissdo ¢ se nos pode garantir que estas preocupagdes estdo ja a ser tidas em
conta nas negociacOes comerciais da Unido, incluindo nas mais importantes, o TTIP com os
Estados Unidos da América e o acordo comercial com o Japao.

1-075-0000
Stanislav Pol¢ak (PPE). — Pane predsedajici, i ja bych chtél volat po urc¢itém novém udély, tzn. po
tom heslu new deal, protoze podle mého nazoru stojime na prahu urcité doby, kdy by globdlni
bohatstvi mélo byt sméfovano i vii¢i tém dneska nejchuds$im statim. Je tfeba se podivat tzv.
pravdé do ocf a ja velmi ocenuji tu zpravu, protoze popisuje viechny krizové oblasti, at je to
migrace, at je to obchod a finance, potravinové zabezpeceni nebo zdravotnictvi, zména klimatu,
¢i bezpecnost, to viechno ve zpravé je podle mého ndzoru velmi pravdivé popsdno. Z mého
pohledu je dulezité, aby soudrznost politik byla provdzdna i na ¢lenské staty Evropské unie, tzn.
abychom z toho nevynechdvali ndrodni parlamenty a obecné ¢lenské stity a jejich obcany. Je
dulezité do tohoto procesu zapojit nejen hledisko efektivity, ale i komunikace s témi ¢lenskymi
staty, o kterych zde jiz bylo hovoteno.

Musim vyzdvihnout, Ze ve zpravé se rovnéz zmifuje autor, pan Preda, o dopadu politik Evropské
unie, které bychom méli zkoumat pravé v oblasti zemédélstvi, obchodu a energetiky. A vyslovné
vyzdvihuje i otdzku biopaliv. Jd zde musim do jisté miry pokarat ¢eskou vladu, protoze pravé to
hledisko, jak se zohlednuji biopaliva a jaka je s nimi zkuSenost nejen v zemédélstvi, ale i v dalsich
sektorech, tak v tomto tfeba ceska vlada zcela evidentné selhdva, vybrala si tu nejméné narocnou
cestu k naplnéni kritérii, kterd Evropskd unie stanovuje. A téchto jinych dalsich oblasti ve zpravé je
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celd fada, proto jsem pfesvédcen, Ze ta zprava je kvalitni, a velmi rad ji podpofim v ndsledujicim
hlasovani.

1-076-0000

Liliana Rodrigues (S&D). — Senhor Presidente, dizer que em 2015 foram doze as dreas definidas
como prioritdrias pela Unido Europeia para o desenvolvimento, vio desde o comércio as
migracdes, da sadde as questdes de género. Infelizmente ndo estdo contempladas a educagdo e a
cultura, o que diz muito sobre os nossos objetivos. A verdade é que a nossa aten¢do tem estado
centrada na banca, nas financas, nas Troicas deste mundo e pouco se tem olhado para aquilo que é
o principio e o fim da Europa: as pessoas.

Ha uma responsabilidade legal pelo impacto das politicas europeias nos paises em
desenvolvimento. No entanto, ndo fomos capazes de corrigir politicas incoerentes que
erradicassem, por exemplo, a pobreza no mundo. No cais europeu, com a austeridade aumentou o
nimero de pobres e desempregados. A coeréncia destas politicas tem de ser um compromisso
poh’tico coordenado e sustentado interna e externamente, mas sio tantas as incoeréncias! Por
exemplo, 0 protecionismo agricola, que deixa Africa entregue a si mesma, no comércio, nas
migragdes, nas finangas com a fuga ilicita de capitais.

1-077-0000
Mariya Gabriel (PPE). — Monsieur le Président, tout d’abord, je voudrais féliciter mon collegue,
Cristian Preda, pour son excellent rapport.

Alors que nous venons d’adopter les objectifs de développement durable a I'horizon 2030, que
nous nous apprétons a réviser 'accord de Cotonou et que 'Union européenne connait une crise
migratoire sans précédent, il est plus que jamais crucial de redoubler d’efforts pour que la
cohérence des politiques au service du développement devienne un véritable mode d’action et
apporte des résultats en dépassant le stade du concept.

Jaimerais mettre 'accent sur quatre éléments. Premierement, la cohérence des politiques au
service du développement doit impérativement contribuer a I'établissement de I'état de droit, de la
démocratie et de la bonne gouvernance dans les pays en développement, pour servir I'objectif et
Pambition de résultats durables. Sans Etats démocratiques stables, I'aide au développement irrigue
des plantes sans racine et donc incapables de produire des fruits.

Deuxiémement, je tiens a souligner le role clé des parlements nationaux et du Parlement européen,
d’une part, et des délégations de 'Union, d’autre part, pour assurer une cohérence non seulement
horizontale mais aussi verticale des politiques. Ce role doit étre renforcé, notamment au niveau de
I'élaboration des politiques par les parlements et de la mise en ceuvre par les délégations.

Troisieme élément, appropriation est un enjeu clé. En réalité, la CPD, cest s'assurer qu’a moyen
terme, chaque direction générale, chaque ministére, chaque région, chaque ambassade ou
délégation embrasse les objectifs de la politique européenne de développement. Les efforts doivent
étre poursuivis en ce sens.

Quatrieme et dernier point, je soutiens 'idée du rapporteur d'un sommet européen dédié a la
cohérence des politiques au service du développement. Cela devrait permettre de mettre en place
des recommandations concrétes et un renouvellement de 'engagement pour la CPD, tel qu'un
véritable modus vivendi et operandi dans toutes les dimensions extérieures de I'action de I'Union.

Pour conclure, Monsieur le Président, n'oublions pas que la cohérence des politiques au service du
développement est essentielle pour protéger la capacité daction, la crédibilité et l'efficacité
budgétaire de I'Union. En ce sens, je pense que la dynamique qui a été engagée en 2015 grace a
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I'Année européenne pour le développement pour mieux intégrer les citoyens européens dans cette
politique et ces débats doit continuer a étre entretenue.

1-078-0000
Andrejs Mamikins (S&D). — Mr President, as many colleagues mentioned, today around 1.5
billion people in the world are living in poverty with severe deprivation in health, education and
living standards. Most of them are women.

Policy coherence for development is an important part of the 2030 agenda and should indeed be
made an integral part of the EU’s foreign policy, as well as a legally binding set of principles for our
Member States to follow. We know that the EU is a major — and of course the largest — provider of
humanitarian financial expert assistance to the developing countries, but the current migration
crisis, and many more like it in other regions, have severely worsened the already drastic situation
for hundreds of millions of people. Environmental issues such as desertification only make things
worse. The intensification of assistance towards guaranteeing food security and the development
of the private sector in developing countries, as well as introducing binding rules, will help us.

1-079-0000
Tibor Szanyi (S&D). — Elnok Ur! Ez a jelentés az intézményes politikakozi koordinacié szamos,
régota fenndllé hidnyossigara mutat ra a fejlesztéspolitika szélesebb értelemben vett teriiletein.
Megértve, hogy a fejlesztéspolitikai koherencia mint eurdpai koncepcié még joval a
menekiiltvalsag el6tt sziiletett, latni kell, hogy a mostani helyzetben az Unié hatékony
miikodésének létkérdésévé 1épett el§ a fejlesztési és a migracids politika szoros 6sszhangjanak
megteremtése. Hozzatenném ehhez a k6zos kiil- és biztonsagpolitika siirget§ bekapcsolodasat a
koherencia javitdsdba. Most mar az Eurdpai Kiiliigyi Szolgalatnak valoban kiemelt feladatként kell
kezelnie az EU szomszédsiganak stabilizdldsat, mégpedig a kozosségi fejlesztési célokat és
eszkozoket a menekiilthullim kezelése és megel6zése tigyének szolgdlatdba allitva. Es itt hadd
hivijam fel kiilonosen a figyelmet valamire: amikor menekiltekrél beszéliink, figyeljiink
kiilonosen a gyermekekre.

1-080-0000
Ricardo Serrdo Santos (S&D). — Senhor Comissario, parece-me essencial que as prioridades e as
politicas dos paises e das regides sejam tidas em conta na elaboragdo da estratégia da Unido
Europeia para o desenvolvimento. Ndo podemos assumir posi¢des paternalistas em que definimos
com que modelos os paises terceiros se devem reger. £ fundamental ndo torpedear a criagio e a
emergéncia de capacidades de producio endégenas. E importante garantir que os paises em
desenvolvimento ndo sejam redutos do despejo dos produtos sobre produzidos pelas nossas
economias, como sejam os excessos industriais resultantes de politicas ultra liberais inseridas nos
nossos mercados, em que o leite é apenas um dos exemplos.

Por outro lado, apelo a uma agdo firme de todos para dar cumprimento ao recente acordo em
matéria de clima alcancado na COP 21. Destaco que a acidificagdo dos oceanos pde em causa a
seguranga alimentar de toda a humanidade. Os principais responsaveis por inverter esta situacdo
sdo os paises ditos "desenvolvidos” e onde nos incluimos.

1-081-0000
Intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the eye»)

1-082-0000
Csaba Soégor (PPE). — Mr President, nowadays it is more than obvious that a coherent
development policy is needed in order to successfully tackle the most urgent social problems
across the globe and, what is more, to achieve peaceful, just and inclusive societies. The challenges
of the past years have already shown us that building synergies between different EU policies leads
to improved results.
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However, a coherent policy management also demands a global framework which can deal with
the complexity of the task, to ensure coherence between many factors: global goals and national
contexts; international agendas and processes; and between economic, social and environmental
policies.

The EU and its global partners have to constantly support an approach based on collaboration,
mutual accountability and human rights, in order to ensure that economic, environmental and
social progress will be sustainable.

1-083-0000
Nicola Caputo (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, la coerenza delle politiche per lo
sviluppo ¢ un elemento fondamentale per conseguire gli obiettivi del’agenda ONU 2030 per lo
sviluppo sostenibile. Tale strategia, sebbene prevista dal trattato di Lisbona, al momento ¢ rimasta
inattuata. Manca ancora, infatti, un’interpretazione condivisa della coerenza delle politiche per lo
sviluppo. Un approccio basato sui diritti umani consentirebbe di comprendere meglio la coerenza
delle politiche per lo sviluppo, perché se non si affrontano gli ostacoli posti alla realizzazione dei
diritti, non ci puo essere alcun progresso verso lo sviluppo sostenibile e I'eliminazione della
poverta.

Lo strumento principale per la realizzazione della coerenza delle politiche per lo sviluppo &
costituito dalle valutazioni di impatto. L'Unione europea deve investire pili risorse per analizzare
la coerenza delle politiche. Al momento, infatti, gli studi sono pochi e non affrontano in modo
idoneo il potenziale impatto sui paesi in via di sviluppo. Tali analisi dovranno puntare
all'individuazione delle incoerenze ed elaborare adeguati meccanismi di monitoraggio e di
controllo dei progressi in materia di coerenza delle politiche dello sviluppo, includendo proposte
su come superare le incoerenze tra le varie politiche.

1-084-0000
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE). — Sefior Presidente, no hemos avanzado suficientemente en
superar las incoherencias de las politicas para el desarrollo porque, entre otros, no han sido
aplicados de manera concreta ni el Tratado de Lisboa, ni el Foro de Busan sobre la Eficacia de la
Ayuda, ni la Declaracion del Milenio. Seflor Comisario, necesitamos voluntad politica, implicacion
y, como usted reconoce, colaboracion institucional. Colaboracion institucional si, pero sin olvidar
el papel fundamental de las administraciones locales y regionales.

El pasado mes de abril el Consejo de Gobierno vasco aprob6 un marco de referencia para la
coherencia de las politicas para el desarrollo en el Pais Vasco que permita avanzar hacia un
desarrollo mas humano y sostenible y permita abordar los retos actuales en el ambito interno e
internacional. Sefior Comisario, ;qué papel otorgard en el didlogo politico a las administraciones
locales y regionales? ;Conoce el compromiso y el acuerdo del Pais Vasco? ;Cree que podria
constituir una buena practica para Europa?

1-085-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhor Presidente, discutir a coeréncia das politicas para o
desenvolvimento exige avaliar em que medida as politicas setoriais da Unido Europeia contribuem
para os objetivos que esta diz prosseguir no dominio da ajuda ao desenvolvimento,
nomeadamente o combate a pobreza. O que nos leva, inevitavelmente, a constatar que, se este for
um exercicio sério e rigoroso, muitas destas politicas ndo apenas ndo contribuem como
contrariam as boas inten¢des proclamadas.

Que dizer dos efeitos desastrosos da desregulacio e liberalizagdo do comércio internacional que a
Unido Europeia continua a querer impor, nomeadamente através dos mal chamados "acordos de
parceria econémica”? Que dizer da desregulagdo do sistema financeiro dos paraisos fiscais que
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priva os paises em desenvolvimento de vultuosissimas receitas? Que dizer da desumanidade das
politicas de migragdo e de asilo?

Tudo isto sem esquecer a tentativa de exportagdo e de imposicdo de modelos de organizagdo
econdmica e poh’tica que, na maioria das vezes, desrespeitam a soberania, as necessidades e as
legitimas op¢des dos paises em desenvolvimento.

O infernal ciclo de empobrecimento, dependéncia e subordinagdo destes paises tem causas muito
concretas, inseparaveis da natureza do capitalismo, que estes relatérios raramente encaram de
frente.

1-086-0000
Bill Etheridge (EFDD). — Mr President, I was glad to get here in time for catch-the-eye. I did mean
to speak on this earlier but I got held up with the trains.

[ have just come back from the debate in the UK where we have been talking about potential
Brexit, and one of the things under discussion was whether or not the UK is subject to ‘closer
union’. All countries need to have development policy, of course, but when you have policies for
coherence of development within the EU, it is quite clear that this is just one of the many areas
where, despite the words of Mr Cameron and his crew of EU fanatics, if you are in the EU then of
course you are going to be subject to closer cohesion on a whole range of policies, and to ever-
closer union. Whether or not the words are said does not matter: you are subject to it.

So, as with so many of the things that Mr Cameron says, I will be warning people that when he
says one thing he actually means another.

1-087-0000
Richard Howitt (S&D). — Mr President, there is nothing more incoherent than the prospect of
Britain withdrawing from the European Union and starting to compete with other aid donors in a
way which would be wasteful and counter-productive.

The British influence in European development efforts has helped leverage greater commitment to
the UN 0.7% GNP aid target, to untying aid, and now to mainstreaming the UN Sustainable
Development Goals. In my own East of England constituency, I am proud to represent the Fair
Trade organisation Banana Link in Norwich, a development education centre in Colchester, and to
support students from developing countries through the Cambridge Trust.

Development groups like Global Justice UK in Watford rightly question us about the development
impact of TTIP. Those in Britain who support international development recognise that we live on
a common planet, they recognise the importance of international cooperation and see the
advantages of working together. They see it not as a choice between working together in Europe
and in the wider world, but of both being mutually reinforcing. The case for international
development is for Britain to remain in the European Union.

1-088-0000
Ivan Jakov¢i¢ (ALDE). — (Govornika se ne cuje) biti potpuno svjesni da migrantska kriza sigurno
nece stati. Migrantska kriza e se samo znacajno pojacati i stvoriti dodane poteskoce ako nasa
globalna politika i koherentna politika u onome §to znaci pomo¢ za razvoj ne bude dovoljno
efektna u smislu sinergijskih efekata. Naime sinergija, politika Europske unije, sinergija politike
zemalja Clanica, ali i sinergija onih regija, onih velikih, ali i malih gradova koji Zele sudjelovati u
razvoju, to je ono Sto Komisija mora uciniti.
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Isto tako imam niz privatnih tvrtki, malih i velikih, koje Zele sudjelovati u obnovi i to ne s
nekakvim skrivenim ambicijama i skrivenim ciljevima, nego iskreno. Dakle, pozivam Komisiju da
bude na ¢elu tih sinergija kako bismo zaista mogli ostvariti razvoj.

1-089-0000
(Fin de las intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the
eye»))

1-090-0000

Vytenis Povilas Andriukaitis, Member of the Commission. — Mr President, I would like to thank
the honourable Members for this engaging debate. I have taken careful note of your remarks and I
am grateful for the help in our reflections on the way ahead. Let me take a couple of specific points
which were mentioned in the report and which were brought up during the debate.

First of all, we all agree that the coherence of all European Union policies is a key issue and is
enshrined in the Lisbon Treaty. You mentioned important issues relating to tax evasion and tax
avoidance, tax loopholes and tax havens. All these things are, of course, very important today and
we must address those challenges. The refugee problem was also mentioned, as well as issues
related to human rights. There were also questions about TTIP and about our treaties with Japan.

The European Union takes into account sustainable development in its trade agreements. First,
impact assessments are carried out. Second, chapters on sustainable development are part of the
agreements. All trade agreements are decided on according to well-established rules involving the
European Parliament. I agree that ensuring effective coordination in our daily work and placing
policy coherence for development within the 2030 Agenda for Sustainable Development are key.

We stand ready to work closely with Parliament in this direction, in the context of the ongoing
revision of the European Consensus on Development. Our shared ambition is to make policy
coherence for development a standard element in policymaking across sectors. In key thematic
areas, such as trade, immigration or climate action, we simply cannot afford to do business as
usual. We need smart policies geared towards positive development impacts.

1-091-0000
El Presidente. — Se cierra el debate.
La votacion tendrd lugar mafiana martes 7 de junio de 2016.

Declaraciones por escrito (articulo 162 del Reglamento)

1-091-0250
Agvtépng Xprotogopou (PPE), ypartac. — Opda 1) ékdeon npofaivel e onuavtikés emonpavoes yia
va avadeifer ta mpofAnpata Twv avamtucoopEvey Xopav. Etvar yeyovog ot 1,5 dwoekatoppupto
avdponot eakoloudouy va {ouv umd GUVDTKES QTOYELIS KAt PLVOUV GTEPTIOELG OOOV APOpa TNV Uyeia
1o eminedo daPiwong, v eknaidevon. H mietoyngia pakiota eivar yuvaikes. Tliotevoupe 0Tt i Zuvoy
e AvantuElakng Tlohtikng g EE amotelel faowko otoryelo yio v uvlomoinon Tou véou
depatoloyiou yia ™ Prwopn avamtugn. Ynevdupiletar 0Tt ot otoyot TG Prdoipng avamtuéng €xouy
EQAPOYN] TOCO OTIG AVATTUGOOUEVEG XMPEG OO0 KOl OTIG CVEMTUYHEVEG XOPEG KOl TPEMEL Val
evoopatedoly m\pweg oty dadikaocia Ayne anogacewv ¢ EE, t000 oto €£0tepikd 060 kat 0To
E0MTEPIKO. ZNUELOVETOL OTL OPLOPEVA KPATH £XOUV DEOTIOEL £V AMOTEAEOHATIKO SWUTOUPYIKO UNYAVIOHO
ouvtoviopou pe €1dikr eviohn] yia T Zuvoyxn ¢ TToArtikng yia T Bioown Avamtuén. Eivar opdo ta
kpartn e\ va mapakoloudouv kat va avtaANAeoouV TiG 0pUEg MPAKTIKEG TOU £(OUV ULOVETNDEL aMo
aMa kpar).

1-091-0500

Patricija Sulin (PPE), pisno. — Pomembno je, da gradimo trajnostni razvoj z usklajenimi
politikami za razvoj na svetovni ravni. Resolucija o usklajenosti politik za razvoj za leto 2015
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analizira sedem prednostnih podrocij in sicer podro¢je migracij, trgovine in financ, prehranske
varnosti, zdravja, podnebnih sprememb, spola in varnosti.

Srecanje Evropskega sveta na temo usklajenosti politik za razvoj bi bilo klju¢no tudi za opredelitev
odgovornosti posameznih institucij EU pri doseganju zavez na tem podro¢ju. Ko govorimo o
ciljih trajnostnega razvoja, bi morali tretje drzave intenzivneje vkljuciti v proces sprejemanja
odlocitev EU. Usklajenost politik za razvoj je namre¢ klju¢ni element za uresni¢evanje in
doseganje nove agende trajnostnega razvoja.

13. Seguridad de las instalaciones nucleares de Bielorrusia

(debate)

1-093-0000
El Presidente. — El punto siguiente en el orden del dia es el debate a partir de la Declaracion de la
Comision sobre la seguridad de las instalaciones nucleares de Bielorrusia [2016/2728(RSP)].

1-094-0000
Christos Stylianides, Member of the Commission. — Mr President, on behalf of Commissioner Arias
Cariete, let me first thank honourable Members for their questions on the Commission’s action on
nuclear installations in Belarus.

Allow me to update you on how we are working towards ensuring the facility will be operated
only with the highest level of safety standards. Nuclear safety remains a key priority for the
Commission as confirmed by the Energy Union Framework Strategy.

While fostering cooperation, transparency and trust, we are using all the instruments at our
disposal to ensure the highest possible safety standards in the EU and internationally. This is
absolutely non-negotiable.

On EU-Belarus nuclear safety cooperation: that is exactly the approach we have always taken with
Belarus — nuclear safety and radiological protection have always been the key focus of our
exchanges.

Since 2011, the European Union has been providing the Belarusian nuclear regulatory authority
with technical assistance under the EU’s Instrument for Nuclear Safety cooperation by transferring
EU best practices on the regulatory process, including formulation of licensing conditions and
inspection practices, from site selection to commissioning and operation. Since April 2015, one
EU expert has been based in Minsk, where we have been strengthening the regulator during the
construction of the nuclear plant project from an early stage. The ultimate aim is to share EU
expertise and build national capacity to ensure compliance with the best international practices
and standards.

Through this technical assistance the competent regulatory authority of Belarus has improved its
human and technical capacity. However, the Commission considers that the independence of the
Belarusian regulator has to be further strengthened and a close monitoring of development is
therefore needed.

On nuclear safety stress tests: as I said before, openness and transparency is essential when it
comes to nuclear safety. By working together with our neighbours in an open way we can benefit
from the exchange of information and expertise while building trust. In that spirit, the
Commission welcomes Belarus’s extensive use of IAEA expert peer review services to help ensure
safety.



06-06-2016 57

Before I address where we are with the Ostrovets nuclear safety stress test, I would like to clarify
two things which are essential in understanding the overall process.

Firstly, nuclear safety stress tests, both in the EU and in third countries, are carried out on a
voluntary basis. Legally speaking, the European Union cannot oblige any Member State, nor third
countries, which choose nuclear energy, to undertake such stress tests. Nevertheless, there is a
political commitment to perform stress tests within the EU and an encouragement to extend them
outside, as the March 2011 European Council called not only for comprehensive and transparent
risk and safety assessments of all EU nuclear power plants, but also for carrying out similar stress
tests in the neighbouring countries and worldwide. Since then, the Commission has been
promoting the undertaking of stress tests in neighbouring countries. It is encouraging that
Ukraine has already voluntarily participated in such an exercise and Armenia is currently in the
process of doing so, supported financially by the European Union.

Secondly, a stress test is a national competence. It is performed by the operator and supervised by
the national nuclear regulatory authority. It is only after the national stress test assessment is
finalised and the outcome of the assessment is reported on, that the Commission can and in fact
does organise peer reviews by EU national nuclear safety authorities.

In June 2011, based on a Commission initiative, several neighbouring countries, including
Belarus, confirmed their willingness to undertake nuclear stress tests by signing the Declaration on
conducting nuclear safety stress tests.

Since then, we have been urging Belarus to perform a nuclear safety stress test. The Commission
expects, in the light of the Council conclusions in February 2016, that EU-Belarus cooperation
will evolve positively also in this regard.

What are the next steps? The Commission was informed by Belarus that it has now put in place a
legal instrument regulating the implementation of nuclear safety stress tests in line with European
specifications. Belarus has also indicated that upon conclusion of the Ostrovets stress test process,
the national assessment report will be presented to the Commission in the course of 2016 and
2017.

On our side, the necessary preparations for the peer review have already been done, and it is now
in the work programme of the European Nuclear Safety Regulators Group. Together with the
Commission, this group of experts will organise the peer review as soon as we receive the national
assessment report.

While this is already a positive development, the Commission would like to speed up the process’s
implementation in Belarus and to receive the stress test report as soon as possible. Therefore, our
services are planning a technical mission to Belarus in the coming months to discuss progress.

To conclude, let me assure you that the Commission remains fully committed to raising nuclear
safety with the Belarusian authorities at all political levels. We will continue to promote the
highest level of standards on nuclear safety in Belarus, together with all of our international
partners.

Let me also assure you that we are in close contact with the neighbouring Member States, in
particular Lithuania, to follow the developments with the Ostrovets nuclear power plant. I will
ensure that the European Parliament is kept fully up to date with all the developments as and
when they happen.
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1-095-0000
Andrejs Mamikins, on behalf of the S§D Group. — Mr President, the Belarusian nuclear power
station was first envisaged backed in the 1980s. However, due to the Chernobyl disaster in 1986
these plans were halted until less than a decade ago. Construction began in 2013 and should cost
around USD 10 billion.

It must be pointed out that the reactor employed, a water-water energetic reactor, is the same as is
currently planned for use in the Hanhikivi nuclear power plant in Finland. The fears of the
international community, especially Lithuania, are understandable. Belarus has never had a
nuclear power plant on its territory, thus raising fears of inability to operate it properly. Therefore,
in order to alleviate these concerns, Belarus should allow for a series of necessary stress tests
performed under the auspices of the International Atomic Energy Agency, as well as a
comprehensive environmental impact assessment, particularly on the matter of drinking-water
sources shared with Lithuania.

With EU sanctions lifted, relations between the EU and Belarus are once again moving forward. I
believe, therefore, that a solution to the current issues around the Ostrovets nuclear power plant
will be found soon, since, in the field of nuclear energy, there can be no other way but multilateral
cooperation between all parties involved, directly or indirectly, be that Belarus, Lithuania, the EU,
the Russian Federation, whose specialists are building the plant, or any other international
institution concerned.

[ want to add that nuclear energy is also environmentally friendly, and with proper maintenance,
nuclear plants can last for decades on end.

1-096-0000
Anna Elzbieta Fotyga, w imieniu grupy ECR. — To tereny Bialorusi najbardziej ucierpialy w
wyniku katastrofy w Czarnobylu. 23 % terendw tego kraju zostato skarzonych i dlatego Biatorus
przez cale lata prowadzila niezwykle ostrozna polityke energetyczng, unikajac wlaczania si¢ w
projekty elektrowni atomowych. W 1999r. podpisala w tej sprawie memorandum. Co
spowodowalo zmiang tej polityki? — geostrategiczne gry energia prowadzone w ramach unii
gospodarczej przez Federacj¢ Rosyjska. Elektrownia atomowa w Ostrowcu jest wspolnym
przedsigwzigciem bialorusko-rosyjskim z ogromnym finansowaniem rosyjskim, z rosyjska
technologig, z niewielkim finansowaniem chinskim. Elektrownia posadowiona jest na terenach
tuz obok granicy z Litwa, 50 km od stolicy tego kraju. Jest posadowiona na terenach, ktore sg
aktywne sejsmicznie, wykorzystane maja by¢ do chtodzenia wody Wilii. Ponadto nad elektrownia
przebiega w tej chwili korytarz powietrzny, ktéry zapewne bedzie musial znacznie zmienié
kierunki lotow w tamtej przestrzeni. Dlaczego o tym méwig? Mowie rowniez dlatego, ze Biatorus
nie wykonata swoich zobowigzan w ramach konwencji z Espoo i wszystkie wymienione przeze
mnie argumenty nie byly tam wyczerpujaco wyjasnione. Poza tym na terenach tych mieszkaja
réwniez Polacy — moi rodacy — i oni, tak jak i Bialorusini i Litwini, protestowali.

1-097-0000
Petras Austrevicius, ALDE frakcijos vardu. — Lukasenka pries ketverius metus vieSai pareiske, kad
Astravo atominé elektriné, citatos pradzia — ,turi biiti pigiausia i visy ty, kurias rusai ir kiti pastaté
pasaulyje, citatos pabaiga. Tai girdédamas a$ iSsigastu. Ir, a§ manau, nebiisite ramis ir jis. Bity
juokinga tai girdéti, jeigu nebtity labai liidna. Astravo elektriné savavaliskai ir taupant saugumo
saskaita statoma toliau, pazeidziant Espo ir Orhuso tarptautines konvencijas, neatlikus jokiy
privalomy stress-testy ir, blogiausia, vagiant kaip tai buvo jprasta sovietinése statybose.

Prie pat Europos Sajungos sienos ir penkiasdesimt kilometry nuo Vilniaus vyksta nelegalios ir
nesaugios statybos, o mes Siandien girdime Komisijos pasiaiskinimus, kurie, atsiprasau pone
komisare, buvo ir yra nepakankami. Sprendimas statyti Astravo elektring yra politinis Maskvos
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sprendimas. Tai sprendimas iSlaikyti energeting jtaka regione. Atsibuskime, kol ne vélu.
Kompromisai su branduoliniu saugumu yra tiesus kelias i katastrofg. Juk reikalg turime su
diktatoriumi LukaSenka, kuris kuria savo branduoling valstybe. Jei jis neismoko Cernobylio
pamoky, gerbiami ponai, tai ar iSmokome jas mes patys?

AS noriu priminti visiems — branduolinés katastrofos nepripazista sieny. Kolegos, sprendimas yra
tik vienas — nesaugios atominés statybos privalo biiti sustabdytos, kad Astravo atominé biity
svarstytina, reikalingas nuolatinis kritinis dialogas, suteikiantis galimybe Europos Komisijai
nuodugniai tikrinti ir priziGiréti Sias statybas. Reikalingas tvirtas Europos Sajungos atsakas tiek
Minskui, tiek Maskvai. Europos Sgjunga privalo panaudoti visa savo derybing galig. Nematau jokiy
priezasciy, kodél Baltarusijos atzvilgiu Europos Sajunga neturéty pritaikyti branduoliniy deryby
su Iranu modelio patirties, jtraukiant ir Jungtiniy Tauty Saugumo Taryba.

1-098-0000
Jifi Mastdlka, za skupinu GUE/NGL. — Pane pfedsedajici, jsem rdd, Ze mohu vystoupit k tak
dulezitému tématu, jako je bezpecnost jadernych elektraren, a to nejen v souvislosti s vystavbou
nové jaderné elektrarny na bélorusko-litevské hranici. Podle statistik Svétové jaderné asociace bylo
k 1. kvétnu 2016 v provozu 440 jadernych reaktori ve 30 statech svéta a planuje se vystavba
dalsich 173 reaktorti, a to i v zemich EU.

Neddvno jsme si pfipomnéli smutné vyroé tragické havérie v Cernobylu. U této piileZitosti jsem
uspofadal kulaty stal za Gcasti béloruskych expertd, ale i pfedstavitelti obcanské spolecnosti, ktefi
se s ndmi podélili o jejich zkusenosti z této katastrofy. Podle jejich ujisténi probiha vystavba nové
elektrarny v souladu se vSemi nejmoderngjsimi standardy a pod dohledem i nevladnich
organizaci. OvSem obavy o bezpecnost vzbuzuji i jaderna zafizeni, kterd se nachazeji na dzemi
,starych” ¢lenskych zemi EU, napt. v Belgii. A nemohu nezminit Ukrajinu, kde jadernd zafizeni se
nachdzeji na hranici bojovych linii. NaSe ndzory se jisté v mnohém lis, av§ak musime vést diskusi
o tom, jak co nejvice eliminovat rizika nehod a zajistit energetickou i obcanskou bezpec¢nost.
1-099-0000

Bronis Ropé, Verts/ALE frakcijos vardu. — Dékoju uz sutikima dalyvauti $ioje, tikiu, visai Europai
svarbioje diskusijoje. Deja, esu nusivyles tuo, kad Komisijos narys Cafiete nesurado galimybés
atsakyti | svarby savo kompetencijos klausima dél grésmés, kurig kelia branduoliniy objekty
statyba prie pat Europos Sajungos sienos. Dar labiau esu nusivyles Komisijos atsainiu poZzitiriu
didziule problemg - Astravo elektrinés statybas, vykstancias pazeidziant tarptautinius
aplinkosaugos ir branduolinés saugos standartus. Signalai, siunciami i§ Komisijos, yra formalds ir
netgi klaidinantys. AS visy pirma kalbu apie ankstesnj komisaro Cafiete atsakyma man, jog
Baltarusijos atomingje elektrinéje ,stress” testai atlikti, kai jie dar net nepradéti. Taip pat glumina ir
neseniai padarytas sveikatos komisaro Andriukaicio pareiskimas, kad Baltarusija vykdo visas
biitinas tarptautines konvencijas.

Tuo tarpu Arhus ir Espo konvencijy organizacijos dar 2014 metais nustaté, kad Baltarusija
pazeidzia Sias konvencijas. Baltarusija tokias i§vadas ignoruoja, bet kodél i tai uzmerkia akis
Komisija, kuri yra iy konvencijy naré? Supraskite miisy nerimg — prie Lietuvos ir Europos
Sajungos sienos autoritariné valstybé Rusijos kompanijos rankomis itin sparciai stato atoming
jégaing ir visg tai daroma nesilaikant tarptautiniy standarty. Juolab, kad mes Zinome, kokia ten
darbo kultira ir koks pozidiris i skaidruma. Pavyzdziui, balandZio ménesj statybose jvyko rimtas
incidentas — jgriuvo dalis konstrukcijos — taciau Minskas bandé 3 jvyki nuslépti. Atsainy
Baltarusijos pozitirj demonstruoja ir pats aikstelés parinkimas nepakviec¢iant TATENA aikstelés
jvertinimo misijos. PaZeidimy ir neskaidrumy sgrasas ilgas. Baltarusija neatsako j klausimus dél
poveikio pagrindinéms Lietuvos upéms, dél atsparumo léktuvo kritimo atveju, nerengia avarinés
parengties plany, nesiriipina branduolinio kuro atlieky tvarkymu, ignoruoja seismologinius
tyrimus ir taip toliau. Be to, jisy praneSime ka tik Komisija pripazino, jog Baltarusijos
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branduolinés saugos reguliatorius néra nepriklausomas. Tai reiskia, jog branduoliné sauga
priklauso ne nuo eksperty, o nuo nedemokratinés valstybés valdzios. Todél primygtinai prasau,
kad Komisija kuo skubiau Europos Parlamentui pristatyty labai konkrety grésmiy plana, kuriuo
privers Baltarusijg laikytis tarptautiniy saugos ir skaidrumo standarty. Siame plane turéty biti ir
aiski zinia Minskui, kad elektros generavimas elektrinéje, pastatytoje taupant saugumo priemoniy
saskaita, kertasi su s3ziningos prekybos principais, ir tokia elektra Europos Sajungos rinkoje
nepageidautina.

(Kalbétojas sutinka atsakyti j asmens, pakélusio mélyngjg kortele, klausimg (Darbo tvarkos taisykliy 162
straipsnio 8 dalis)).

1-100-0000
Jonathan Arnott (EFDD), blue-card question. — This, of course, is an issue which is broader than a
European Union issue; it is an international issue. You have said quite a lot about what you want
the Commission to do in this case. You have also mentioned the International Atomic Energy
Agency (IAEA). I am just wondering, as you did not give any concrete suggestions, what you
would like the IAEA to do on this. Can you give me any suggestions for what it could do, more
than it has done already?

1-101-0000
Bronis Ropé (Verts/ALE), atsakymas j pakélus mélyngjg kortele pateiktg Klausimg. — 13 tikryjy
situacija yra labai sudétinga, nes visy pirma buvo parinkta aikstelé ir tik paskui, dabar, galvojama
kviesti specialistus tirti, ar ta aikstelé yra tinkama. Tai yra politinis sprendimas. Ir tokiy sprendimy
yra labai daug. Ir tai, kad Baltarusija prizada daryti ,stress testus®, bet jy nedaro, o Komisija taip pat
vedziojama uZ nosies, nes komisaras pasake, kad Baltarusija jau padaré ,stress testus”. I$ tikryjy
Komisija, biidama konvencijy naré, manau, kad privalo kelti klausimg, ir kad saugos reikalavimai
turi bati uztikrinti, o ne po to kalbésime, kada jau atsitiks bédos, ir neZinosime kg daryti.

1-102-0000
Bill Etheridge, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, the IAEA monitors nuclear energy
development throughout the world under the auspices of the UN. This is a clear case of the EU
building up its part. If Belarus is developing an industry that concerns its neighbours, that is a
matter they should refer to the IAEA and the UN.

Obviously, Belarus, and any other country that wishes to develop a nuclear industry, should be
subject to existing international rules. I personally support more nuclear power in the UK, and
expect all of our developments to be subject to IAEA rules as well — just like any other country.
Sovereign states should be free to develop their countries as they wish so long as they operate
within accepted international law. If international law is broken it is a matter for the UN.

The EU is hungry for influence and power. Trade and economic cooperation is the excuse for the
existence of the EU, not the reason. Not content with intervening in the lives of its citizens, this
organisation is desperate to intervene with the policies of its neighbours. Each of you, as nation
states, should support the IAEA and refrain from the temptation to intervene and interfere with
the business of sovereign independent states. Use existing international law and, if it is broken, use
the UN. These are the conventions that, as sovereign nations, we should all respect and we should
use.

There is no requirement for the EU to build up what it does, to act as a single entity, as a quasi-
superpower, as a federal state. There is no need for this. We have laws; we have bodies to enforce
them. If those laws are being broken on such an important issue as nuclear power, then let us use
the United Nations; let us use the existing authorities and let us ensure that our people are
properly protected in the correct manner without allowing political ambitions and political
manoeuvrings to interfere in any way.
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1-103-0000
Gilles Lebreton (ENF). — Monsieur le Président, les catastrophes nucléaires sont une des pires
menaces qui peésent sur 'humanité. Les accidents de Tchernobyl en 1986 et de Fukushima en
2011 doivent étre pris trés au sérieux; c’'est pourquoi il est 1égitime que le Parlement européen
s'inquiete de la stireté de la centrale nucléaire d’'Ostrovets, dont la Biélorussie est en train d’achever
la construction en vue d’'une mise en fonctionnement en 2018.

I est en effet inquiétant que cette centrale n’ait pas été soumise au test de résistance préconisé par
la résolution du Parlement européen du 14 mars 2013. Ce test est pourtant une précaution
indispensable. Il a dailleurs été effectué aprés Fukushima sur 145 réacteurs au sein de 'Union
européenne et sur 20 réacteurs hors de I'Union.

La résolution de 2013 a ainsi développé en Europe une culture de la stireté nucléaire que la
Biélorussie serait bien inspirée de respecter.

C'est d’autant plus souhaitable que la centrale d’Ostrovets est située a seulement 50 kilometres de
Vilnius, capitale de la Lituanie.

La streté nucléaire fait dailleurs l'objet d’'une coopération internationale organisée, sous le
contrdle de 'Agence internationale de I'énergie atomique, par le traité du 17 juin 1994. Cette
coopération internationale aura bien siir vocation a continuer dans le cadre de I'Europe des
nations, que j'appelle de mes veeux.

L'inquiétude légitime sur la streté d’Ostrovets ne doit toutefois pas étre instrumentalisée par
'Union pour attaquer une fois de plus la Russie.

La Biélorussie est en effet I'alliée de la Russie, qui y a déployé en 2015 une base aérienne militaire,
et nul n'ignore que c’est la Russie qui a financé la construction de la centrale d’Ostrovets.

Je demande donc a I'Union de ne pas profiter de cette affaire pour dégrader encore davantage nos
relations avec la Russie.

1-104-0000
Janusz Korwin-Mikke (NI). — Panie Przewodniczacy! Chcialbym przypomnie¢ panu
komisarzowi, ze sg rézne reaktory: drozsze, tafsze, bezpieczniejsze pod takim lub pod innym
wzgledem. Nie wiem, co to jest reaktor, ktory spetnia najwyzsze standardy, ale jezeli pan komisarz
wie, co to znaczy, to tylko jeden redaktor na Swiecie ma najwyzsze standardy, bo inne muszg mie¢
mniejsze. Dlatego tez nie rozumiem, dlaczego akurat na Bialorusi musi mie¢ ten reaktor
najwyzsze standardy. Natomiast moéwigc ogdlnie o polityce, chcialbym przypomniel, ze
spychamy i my, i niestety moj kraj Polska, Bialorus w objecia Rosji. Od wielu lat konsekwentnie — i
Stany Zjednoczone i Unia — atakujg pana tukaszenke i tym samym wpychaja go w objecia Rosji.
Sami doczekalismy si¢ tego. Pan Lukaszenka wecale nie chce by¢ klientem Rosji, nie chce, zeby
Rosja byla jedynym aliantem Bialorusi. Ale to my, atakujac pana Lukaszenke za kazdym razem,
wpychamy go — powtarzam — w objecia Rosji i na to chcialbym zwréci¢ uwage.

1-105-0000
Carlos Zorrinho (S&D). — Senhor Comissario, nds assinalimos hd poucos dias os trinta anos da
ocorréncia da catastrofe nuclear em Chernobyl, no territorio da Bielortssia. E é por isso que a
construgdo de uma nova central no mesmo territério, desta vez em Ostrovets, acorda fantasmas e
suscita receios. E como vimos em Chernobyl e em Fukushima, as catdstrofes nucleares sdo
arrasadoras, ndo respeitam fronteiras, espaco, tempo. Matam milhares de pessoas e ferem
irreversivelmente o planeta.
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Sobre esta nova central a Comissdo tem assegurado que estd a seguir todo o processo de seguranga
e que os cidaddos europeus ndo tém razdes para recear. Acredito. Temos que acreditar! Mas, ndo
posso deixar de lembrar que a Comissdo que afirma isto é a mesma Comissdo que se mostra
incapaz de lidar com o problema das 66% centrais nucleares que no territério europeu ja estdo a
operar para além do seu tempo de vida atil de referéncia.

O Programa Indicativo Nuclear publicado hd dois meses é muito claro: para cumprir a Diretiva
Euratom sdo precisos 330 mil milhdes de euros para encerrar e modernizar centrais nucleares e s6
estd provisionado um tergo desse valor. As popula¢des protestam mas a Comissdo lava as maos.

Recentemente dirigi vdrias perguntas ao Comissario Arias Caflete sobre a seguranga da central
nuclear de Almaraz, em Espanha, junto a fronteira portuguesa. Na sua resposta o Senhor
Comissario informou-me que a Comissdo aguarda a notificacdo da transposi¢do das medidas da
nova diretiva. Até 14, funciona a legislacdo espanhola, é quem tem a licenga que assegura que tudo
funciona bem.

Ou seja, numa central a funcionar para além do prazo, onde recorrentemente tem havido falhas de
funcionamento, a Comissdo ndo tem nenhuma ag¢do proativa. Aguarda e aguardar é pouco.

Por isso, Senhor Comissario, acredito no que aqui disse sobre a seguranga da nova central nuclear
a ser construida. Gostava também de poder acreditar que a Comissao estd a fazer tudo o que devia
para promover a seguranga dessas centrais, de todas as centrais no territério da Unido. E, pelo
menos em Almaraz ndo esta!

1-106-0000
Hans-Olaf Henkel (ECR). — Herr Prisident, Herr Kommissar! Wir sprechen hier von
vermeintlich oder tatsichlich unsicheren Kernkraftwerken. Ich mochte mal iiber sicherere
Kernkraftwerke sprechen.

Die deutsche Regierung hat sich mit ihrer panikartigen Entscheidung, alle Kernkraftwerke
abzuschalten, einige Widerspriiche eingehandelt. Erst ldsst sich Kanzlerin Merkel als
Weltklimaretterin feiern, und dann verzichtet sie auf diese klimaschonende Technik. Jahrelang
erklirt die Atombehorde in Genf die deutschen Kernkraftwerke zu den sichersten der Welt. Nun
werden ausgerechnet diese abgeschaltet. Erst wollte die Bundesregierung Vorreiter sein, und jetzt
folgt ihr niemand.

Frankreich verlingert die Laufzeit seiner Kernkraftwerke um zehn Jahre und will neue bauen.
Finnland, die USA, Grofbritannien wollen neue Kernkraftwerke bauen. In Belgien geht gerade ein
wegen Fukushima abgeschaltetes Kraftwerk nahe an der deutschen Grenze wieder ans Netz. In
Osteuropa laufen veraltete Kernkraftwerke weiter und werden neue gebaut. Japan bringt ein nach
Fukushima abgeschaltetes Kernkraftwerk nach dem anderen wieder ans Netz. China baut jetzt 24
neue Kernkraftwerke und will sogar eines im Sudan errichten. Weltweit sind 443 Kernkraftwerke
in Betrieb — mehr als vor Fukushima.

Nebenbei hat die deutsche Energiewende auch noch zu einer Explosion deutscher Strompreise
gefithrt. Die deutsche Atompolitik ist nicht nur im hochsten Mafle unsolidarisch gegeniiber den
Nachbarn Deutschlands, sie fithrt auch zu weniger Sicherheit und zu hoheren Strompreisen fiir
die Deutschen. Nehmen wir uns jetzt ein Beispiel an den Schweden, und nehmen wir diesen
Ausstiegsbeschluss wieder zuriick!

(Der Redner ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“ gemafS Artikel 162
Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)
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1-107-0000
Klaus Buchner (Verts/ALE), Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Herr Henkel, ich wollte
Sie fragen: Wissen Sie, wie viel Prozent der Weltenergie heute durch Atomkraft gedeckt wird?
Konnen Sie wirklich sagen, dass sie zum Klimaschutz beitrdgt? Es sind weniger als drei Prozent.
Und die zweite Frage: Wegen der angeblich so sicheren deutschen Atomkraftwerke: Was sagen Sie
denn zum Beispiel zu den Fillen Kriimmel und Brunsbiittel?

1-108-0000
Hans-Olaf Henkel (ECR), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“. — Ich habe
Thnen bereits gesagt, dass die Anzahl der Kernkraftwerke in der Welt steigt und dass zum Beispiel
in China 24 neue Kernkraftwerke gebaut werden — dort spielt die Musik. Dass die Kernkraft kein
CO, ausstofit, wenn sie erzeugt wird, miisste eigentlich jedem klar sein. Und diese Vorfille, von
denen Sie dort sprechen, haben mit den Reaktoren iiberhaupt nichts zu tun. Ich bleibe dabei, dass
die deutschen Kernkraftwerke mit Abstand die sichersten der Welt sind.

1-109-0000
Jasenko Selimovic (ALDE). — Herr talman! Belarus tvé forsta kirnkraftverk haller pé att utforas
just nu, och dessa reaktorer byggs med stod fran Ryssland, det ryska bolaget, trots att de kommer
att uppfora karnkraftsanliggningen i sin helhet. Dessutom kommer Ryssland att investera
motsvarande 1,5 miljarder svenska kronor i det forsta skedet av bygget av anldggningen. Allt detta
kommer vid en tidpunkt da Belarus redan ér valdigt beroende av Ryssland. 90 procent av Belarus
energiimport kommer namligen frdn en enda importér, namligen Ryssland.

Aterigen ser vi hur Ryssland forsoker anvinda energi som vapen for att paverka andra linder i den
riktning som passar Kreml. Detta har hént forut, i Armenien, i Kirgizistan, i Kazakstan, i Estland,
Lettland, Litauen, Polen, Ukraina, Georgien — och det kommer hinda imorgon igen —i Belarus.

Diarfor maste Europaparlamentet granska detta projekt. Forst for att projektet naturligtvis har
enorm miljoinverkan pd andra lander, sedan ocksa for att projektet inte ligger i linje med EU:s mal
att diversifiera Europas energikillor. Kommissionen maste sluta latsas som ingenting och
overvaga de geostrategiska konsekvenserna av ett sadant projekt.

1-110-0000
Lola Sinchez Caldentey (GUE/NGL). — Sefior Presidente, la tragedia de Cherndbil afectd
directamente a mds de dos millones de bielorrusos e indirectamente a todo el planeta. La
contaminacion nuclear no entiende de fronteras, afecta a todas y, por eso, debemos tener este
debate. Parece que no aprendemos de nuestros errores en ningun sitio, cuando Bielorrusia estd
construyendo una nueva central nuclear sin llevar a cabo las pruebas de resistencia previstas junto
ala Comision Europea ni las evaluaciones de impacto necesarias.

La Comision harfa bien en invitar a Bielorrusia a que no avance por un camino cuyos riesgos ya
conoce y ya ha sufrido, pero debe, sobre todo, contribuir a un cambio radical en el modelo
energético aqui, en la Union Europea. La mitad de la energfa nuclear del mundo se produce en
Europa. Tenemos tecnologia y recursos suficientes para cambiar este modelo y, también, ejemplos
como el de Alemania, que ya lo estd haciendo. Es hora de que otros paises también lo hagan y de
que la Comisién empuje a los Estados miembros a este camino.

Empecemos por dar ejemplo. Comencemos por desmantelar las centrales que ya han superado su
periodo de vida y son un peligro en potencia, como Garofia y Almaraz en Espaiia, y que suponen
un peligro potencial para nuestras vidas y para la Tierra.

1-111-0000
Benedek Javor (Verts/ALE). — Mr President, we have heard a lot of important points and
concerns regarding the Belarusian nuclear power plant (NPP) project, but I would like to turn your
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attention to the fact that, while we are worrying because of an NPP construction close to the EU’s
borders, there is also something to be worried about within the borders of the EU.

In Hungary, my state, two new Russian-type blocks are going to be built in the next couple of
years. This is just the same construction and the same technology as in Ostrovets, Belarus: the
Russian-type VVER 1200 reactors. This Member State, Hungary, has already proved that it
understands EU law in quite a ‘flexible’ way when it comes to nuclear projects. Regarding this
nuclear project in Hungary, there was a veto from the Euratom Supply Agency because the
contract with Russia was not in line with EU law. There is an ongoing infringement because of the
lack of tendering, according to European public procurement law. There is an in-depth
investigation because of non-tendering. There is an in-depth investigation because of possible
forbidden state aid regarding the same project. That was a concluded pilot project because of the
lack of transparency of the project. This Member State intentionally violated the EU regulation
regarding nuclear waste with unlawfully shipped nuclear waste from a former serious incident in
the existing NPP to Russia in 2014. Would you buy a used car from those guys? And do you think
that it is a good idea to let it go when they plan to build a new Russian nuclear power plant in the
heart of Europe?

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 162(8))

1-112-0000
Ivan Jakov¢i¢ (ALDE), pitanje postavljeno podizanjem plave kartice — Hvala postovani gospodine
zastupnice. Hrvatska je 96. godine potpisala tzv. ESPO konvenciju, odnosno prikljucila se ESPO
konvenciji i govorim to zato §to ste upravo sada iznijeli poznate detalje o tome $to se sve desava u
Madarskoj i na koji se nacin Zeli graditi ta nova nuklearna centrala s ruskom tehnologijom.

Mislite li da bi Hrvatska trebala biti maksimalno angazirana i sudjelovati u svim tim odlukama kao
susjedna drzava i $toviSe mislite li da bi Europska unija trebala imati zajednicku politiku kada
govorimo o nuklearnoj energiji kao bududoj strategiji?

1-113-0000
Benedek Javor (Verts/ALE), blue-card answer. — Thank you for your question. I completely agree
that we need strong cooperation between the Member States. Regarding this project, ten EU
Member States participated in the process under the Espoo Convention. Still, I believe that there is
not enough attention from the Member States. Mainly Austria and Germany expressed deep
interest and concerns regarding the project, but I would like to ask the Member States, including
Croatia, to be more active regarding this project. In small countries like Hungary, nuclear
investments are not single Member State issues.

1-114-0000
T'ewpyloc Emtndeiog (NI). — Kipie TIpoedpe, 1 mupnvikn evépyela eivar pev pia ac@alic popen
EVEPYELQG, OUWG Yl va Yprolpomomndel akopn Kat yia eipnvikoUg okonoug da mpémet va Aapfavovtat
coPapd petpa acpaleiac. Idaitepn mpocoxr mpémer va emdeikvieTar Otav eykadioTavtal mupnvikol
otadpoi f| AM\eg eykataotaoelg kovia ota oUvopa e tv Eupenaikn Eveon. Mia tétota mepintwor eivat
1] MEPIMTOT] TOU MUPNVIKOU avridpactiipa oto Aotpafiets e AeUKopwoiag, yia ToV 0noiov UtapXouy
EMPUANAEELG OYETIKA [1E TO EAV KAL KATA TOOOV EXEL KATAOKEVAOTEL GURPWVA LE TIG UWPNAEG TIPOdLay papes
acaleiag mou epappolovtat oty Eupomnaikn Eveor). Aut n nepintwon QEpveL eniong oty entpavela
Kar TV ac@dlele mou TpEmel va TANPOUV Ol TUPIVIKEG EYKATAOTAGEIS TOU TPOTIevVTaL va
KATAOKEVAGOUY 0TI XOpeG Toug 1) ANPavia, Ta Zxkoma kat 1) Toupkia. [dwitepa 1 Toupkia eivar pia
xOpa emkivduvn yia mpoOKAnon mupnvikou atuxfpatog, ot Omwg kat 1 Agukopwoia, dev €yel
dapaveig dladikacieg TPOCOROLOOEWG AKPUIOV KATAOTACEDY TUPNVIKNG ac@aleiag kat and v aA\n
mh\eupd eivar kar xopa cewopoyevis. It autd 1 Euponaikr) Evoon mpénet va dpaotnpronotel oUteg
wote va eac@alioel MG T060 0 MUPNVIKOG avtdpaotpag Tou ActpaPiets 660 kat autol mou da
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KATAOKEUAGTOUV OTIG XMPEG TOU TIPOavEPEPa Ja TIPETEL VL AEITOUPYOUV HE TIG TPOdLAYPaPEG AoPaleiag
mou toyUouv oty Eupenaikr Evoon.

1-115-0000

Julie Ward (S&D). — Mr President, I must say I am very sad that Mr Etheridge has left the debating
chamber and shown absolutely no interest in this serious debate. He shows himself up to be
extremely ignorant, suggesting that we should all rely only on UN international laws to keep us
safe. Does he not know that the most powerful nation in the world, the USA, does not endorse the
UN’s International Court of Justice? So where would that leave us, Mr Etheridge? I thank goodness
for the vigilance of the EU.

[ am very glad that Parliament has decided to debate the safety of nuclear plants in Belarus. Belarus
must certainly carry out all the environmental impact assessments and stress tests required by
international agreements, and reassure all of its neighbours that the wider environment and
citizens across the region and beyond are safe - and that includes me and Mr Etheridge.

There is, however, a broader point at hand. Nuclear power carries with it risks and potential costs
that are hard to assess and estimate. The humanitarian and environmental catastrophe that would
occur in the case of a serious accident is terrible to contemplate, and I have seen first-hand the
devastated lives of the Fukushima survivors - bereaved, bereft, suffering mental health problems,
and in the case of many children unable even to play outdoors for fear of contamination.

So since being elected I have worked together with Nuclear Transparency Watch, a network
founded, after a call by this very European Parliament for greater nuclear security following the
Fukushima disaster in 2011. I would like to emphasise that we must continuously strive for
greater nuclear safety and transparency and support the civil society organisations who work in
the field to advance that transparency.

The nuclear power industry is a big player in the energy industry, with huge subsidies from the
public purse. It therefore has a duty to work closely with host communities and Nuclear
Transparency Watch to ensure that the plants are operating to the highest standards.

1-116-0000
Monica Macovei (ECR). — Domnule presedinte, catastrofele nucleare aduc moarte, aduc multe
generatii bolnave dupa ele, distrug mediul si intrerup viata. Practic, ne amintim cu totii cum a fost
dupd catastrofa de la Cernobil. E ,inainte de catastrofd” si ,dupa catastrofd”. De aceea, este treaba
noastrd, a Uniunii Europene, atunci cind o centrald nucleard este construitd fird respectarea
termenelor §i, poate, cu anumite intentii legate de siguranta noastrd. Discutdm astdzi despre
centrala de la Ostrovet, din Belarus, construitd de rusi pentru Belarus si care se afld la doar
cincizeci de kilometri de capitala Lituaniei.

Belarus sustine ci este un lucru bun, ci o sd o ajute economic si o sd o ajute sd-si reducd
dependenta fatd de Rusia. Nu este adevdrat. Este o minciund. Belarus este dependentd masiv de
Rusia, 90 % din gaz vine din Rusia si centrala este construitd de companii rusesti, cu finantare
ruseascd. E vorba de o sumi de circa 22 de miliarde de dolari.

Pe bund dreptate, Lituania acuza Belarus cd nu a informat-o despre construirea acestei centrale
nucleare, ¢d nu a finalizat un studiu de impact asupra mediului, cd nu a informat cetatenii privind
influenta asupra apei potabile si multe alte lucruri. De exemplu, noi aflim informatii despre
aceastd centrald de la Ostrovet numai din alte locuri decat de la autorititile din Belarus, si nu este
normal. Poate veni §i rindul altor state. Auzim cd si in Ungaria se intampld acelasi lucru. Tot cu
finantare ruseasca. Ca atare, trebuie sd tinem la siguranta noastrd, a cetdtenilor europeni si a celor
noneuropeni.
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1-117-0000
Helmut Scholz (GUE/NGL). — Herr Prisident! Herr Kommissar! Was wir beziiglich Belarus
diskutieren, ist kein technisches Problem. Es geht im Kern um die politische Herausforderung
eines Ausgleichs legitimer Interessen auf Basis vereinbarter volkerrechtlicher Normen, konkret der
ESPOO Konvention des Kiewer Zusatzprotokolls zur verbindlichen strategischen
Umweltpriifung, und zwar iiberall.

Nach der 2009 erfolgten Notifizierung des geplanten Baus eines neuen Kernkraftwerks hat
Belarus den Benachrichtigungs- und Konsultationsverpflichtungen formal Rechnung getragen.
Sollten bei der finalen Standortentscheidung die entsprechenden Ergebnisse nicht hinreichend
beriicksichtigt worden sein, so ist dies auch von der EU einzufordern.

Bekriftigt aber durch lhr heutiges Statement frage ich, ob Sie diese politische Fragestellung
tiberhaupt als die Thre ansehen? Denn bislang schweigt die Kommission zum analogen Vorgang,
trotz Nachfrage in der Ukraine. Dort wird die Laufzeit der existierenden Reaktoren unter Bruch
des Volkerrechts einfach bis 2030 verlingert, obwohl das Gros nach EU-Regeln bereits
abgeschaltet gehort.

Ich fordere Sie deshalb auf, diese prinzipielle Baustelle zu beheben! Dazu zahlt auch die Tatsache,
dass besagtes Kiewer Protokoll von 9 EU-Mitgliedstaaten auch 13 Jahre nach seiner
Unterzeichnung noch immer nicht ratifiziert ist. Zumindest zwei dieser EU-Lander betreiben
mehr als 70 Reaktoren und planen den Bau von vier weiteren.

1-118-0000
Klaus Buchner (Verts/ALE). — Herr Prisident! Das Atomkraftwerk Ostrowets, das in
WeifSrussland gerade gebaut wird, verletzt gleich mehrere internationale Vertrdge: zum Beispiel
die Aarhus-Konvention, zum Beispiel die Verpflichtung, einen Stresstest durchzufithren. Wiirden
Sie ein Auto kaufen, das nicht getestet ist? Ich mochte hier gerade erwihnen, dass der geplante Typ
WWER-1200 inharent nicht die Sicherheit bietet, die wir erwarten, weil das Verhaltnis Linge zu
Durchmesser des Reaktordruckbehilters sehr ungiinstig ist, sodass sich der Reaktor schwer regeln
lasst.

Das ist aber nicht das einzige Problem. Wie hier schon angeklungen ist, hat Weiffrussland nicht
die finanziellen Ressourcen, die ganzen Konsequenzen aus dem Betreiben der Atombkraft zu
ziehen, was die Sicherheit angeht, was sicherheitstechnische Nachriistungen angeht, die sicher
notig sein werden, was auch den Atommiill angeht. Konnen Sie, Herr Kommissar, uns garantieren,
dass nicht auch diesmal wieder der europdische Steuerzahler aufkommen muss fiir das, was
Weiflrussland nicht leistet?

1-119-0000
Tibor Szanyi (S&D). - Elnok Ur! Csak néhany hete, 4prilis 26-dn emlékeztiink meg a csernobili
nukledris katasztrofardl, amelynek Ukrajna utdn — és szdmos mds eurdpai orszdg mellett—
ardnyaiban Belarusz lakossdga volt a legnagyobb édldozata, mdig tarté hatdssal. Onmagdban ez a
tény is ramutat, hogy eurdpai tigyr6l — mivel baj esetén a hatdrokon atnyulé — veszélyekrél van
sz6. Kozos érdekiink, hogy az Eurépai Uni6 a stlyos politikai ellentéteken ttltekintve torédjon a
belarusz nukledris biztonsdg javitdsaval. Hozzdtenném, hogy ennek a Putyin hatalmi jatszmdinak
ezer szalon kiszolgdltatott orszdgnak az esetében ez a kérdés a kozos unids kil- és
biztonsagpolitika szempontjabol sem kozombos, hiszen az energiakomponens régéta
meghataroz6 eleme Minszk Moszkvatdl valo fiiggésének.

Mikozben Belaruszt az energiafiiggség és nukledris biztonsdg szempontjab6l kozos erdvel
probaljuk dtvonszolni a XXI. szdzadba, az Union belill azt kell tapasztalnunk, hogy egyik
tagallam, sajnos éppen az én hazam, Magyarorszdg kormdnya a Paks II szerz6désével visszaveti
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orszagat a XX. szdzadi viszonyok kozé. Hosszu évtizedekre kiszolgaltatja az orszdgot energetikai
és pénziigyi szempontbdl is Moszkvanak. Magyar képvisel6ként kotelességem tehdt a napirendi
pontunk kapcsan is felhivni a Bizottsdg és az Eurépai Parlament figyelmét: ez is kozos eurdpai tigy
és veszély, hiszen tagallamrél van sz6, amely rdadasul teljesen figyelmen kiviil hagyja mindazt,
amit a Bizottsdg az energiauni6 keretében elénk terjesztett, és ebben a Parlamentben meggy6z6
tamogatast kapott.

Végezetiil hadd jegyezzem meg: minden egyes 4j létesitmény, nukledris létesitmény egy-egy tjabb
seb, egy-egy t6rdofés a Fold jovdjébe. Az elmdlt tiz év kaprazatos fejlédése, ami a megujuld
energidk tekintetében elénk tdrult, teljesen indokolatlannd tesz mindennemd tovabbi nukledris
fejlesztést az er6mivek vildgdban.

1-120-0000
Kazimierz Michal Ujazdowski (ECR). — Panie przewodniczacy! Panie i Panowie postowie! To
nie jest debata ogdlna. To jest debata bardzo konkretna. Nie tutaj miejsce na rozwazanie struktury
energetycznej Europy, pozadanej struktury energetycznej Europy, na ile energia jadrowa jest
warto$ciowa. Debata dotyczy bardzo konkretnej inwestycji na Bialorusi, w poblizu granicy z Unig
Europejskg, w miejscu wrazliwym zaréwno dla Litwy, jak i dla Polski. Ja jestem troch¢ zdziwiony
wystapieniem pana komisarza, ktore bylo nadmiernie techniczne, tak jakby ta kwestia byla jedng
z wielu inwestycji, ktéra powinna podlegaé wylacznie ocenie technicznej. Warto postuchac glosu
tych ludzi, ktérzy wtedy, kiedy doszto do katastrofy w Czarnobylu, zyli po tej ztej stronie Zelaznej
kurtyny, ktorzy zmagali si¢ z dyktatura komunistyczng i wiedza, co to jest brak szacunku dla
czlowieka, brak szacunku dla Srodowiska. Ta inwestycja nawet w kategoriach ekologicznych
rodzi wiele watpliwosci. Ale przede wszystkim — i tutaj chcg bardzo wesprzec te glosy, ktore
podkreslaja czynnik rosyjski — to jest inwestycja finansowana, kredytowana, a wiasciwie
wspolorganizowana przez Rosje. Rosja podporzadkowuje cele energetyczne celom politycznym.
Jesli Unia Europejska prowadzi polityke wschodniego sasiedztwa, jesli Unia Europejska aspiruje
do tego, by dbac o bezpieczenstwo calego Starego Kontynentu, by prowadzi¢ co$ na ksztalt
polityki zagranicznej, nie moze pomijac tego negatywnego faktu, iz jest to inwestycja zgodna z
celami politycznymi Rosji.

1-121-0000

Intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the eye»)

1-122-0000
Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Panie Przewodniczacy! Powiem w duzym skrécie. Nie
interesuje mnie, skad Bialoru§ wezmie $rodki finansowe, czy bierze $rodki na elektrownig
atomowg. Nie interesuje mnie, gdzie sprzeda, i czy sprzeda, i za jaka kwote nadwyzke tej energii.
Natomiast bardzo mnie interesuje, co bedzie si¢ dzialo z odpadami, czy ma na to pomyst, czy jest
on pod wiasciwg kontrolg. Jaka technologia w rezultacie zostanie uzyta i na ile ona rzeczywiscie
bedzie bezpieczna? I bardzo mnie interesuje stosunek Litwy do tej inwestycji, gdyz to panstwo jest
w chwili obecnej najbardziej obcigzone ewentualnym ryzykiem funkcjonowania tej elektrowni.

Chcialbym wyraznie podkresli¢, ze te elementy, ktore s3 budowane w pytaniach dotyczacych
bezpieczenstwa, musza by¢ uznane za kluczowe. Te elementy, ktére dotycza ekonomii, stanowia
suwerenng cze$¢ polityki samej Bialorusi. Wazne jest, aby Komisja wykorzystala wszystkie
mozliwe dostgpne $rodki, zarGwno prawne jak i rowniez inne, aby objaé te inwestycje wlasciwg
kontrola.

1-123-0000

Notne Mapiag (ECR). — Kupie [Tpoedpe, n Aeukopwoia eivat i and TiG To AVETTUYHEVES XOPES TS
mponv EZZA kat 0 dimhopatikog mpocavatohiopog g kupépvnong Aoukacévko mpog t Mooya dev da
EMPENE va anoTeNel NOYo yia dnpoupyia apvijtikol KNpatog pe onotadrnote agopur. [Tpogavag kat o
KivOUVOG €vOG muptvikoU atuxnpatog dev meptopiletal ota ouvopa Twv kpatev. To yvepiloupe moAy
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Ka\a anod o atvynua tou Toepvopmi\ kat mpogavag 1) kuPépvion e Aeukopuoiag kadhg kat ONot ot
WUVOVTEG TOU EUTAEKOVTAL GTIY KATAOKEUT] TOU VEOU TUPTVIKOU £pYO0TAGIOU 0T0 AOTPafLETS Tpémel va
Mafouv O\a ta anapaitnta pEtpa, GOte 1 povada va mnpot Tig mpodiaypages acpaleiag e dedvous
opyaveong mupnvikng evépyetag. To id10 Opwg mpémet va oupfel kar yia v Toupkia, mou emiyelpet
avTIOTOIY®L VO OIKOOOMMOEL TIUPNVIKO €PYOOTAOIO amévavtt anmd ta Awdekdvioa, o€ o AKpOG
oglopoyevn) meptoxn. Emtong unapyouv pa oeipa ano malid epyootaota ot Avtikry Eupomnn tev onoiwv
1 Aertoupyia mpénel va pag aviouyel. Tlote Ya oulntiooupe yia To Yépa auto ouvolikd; Tote da
ountooupe yia Tig povadeg g Doel kat tou Tihange, mou da énpene anod to 2015 va gouv tedel
ekt Aertoupyiag oto BéAyio;

1-124-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhor Presidente, Senhor Comissario, a seguranga das instalagdes
nucleares é uma questdo da maior relevancia, ndo s6 fora como também dentro da Unido
Europeia. Ndo esquecamos que cerca de metade dos Estados-Membros da Unido Europeia tém
centrais nucleares no seu territorio. A idade média dos reatores em funcionamento é elevada, o
que nos coloca perante exigéncias e riscos que ndo podem ser minimizados.

Eo que sucede, por exemplo, com a central nuclear de Almaraz, em Espanha, junto a fronteira
portuguesa. A necessidade de desmantelamento de alguns reatores é uma evidéncia, por
imperiosas razdes de seguranca e de salvaguarda da satde das populagdes e do ambiente. Estes
processos nao devem descurar a necessdria manutencao e Vigiléncia, antes, durante e apos o
encerramento, o tratamento dos residuos, a sua armazenagem e descontamina¢do, a
requalificacdo ambiental das instalagdes, e o apoio a substituicio da capacidade de producio
energética das centrais desmanteladas, dando especial aten¢do a sustentabilidade ambiental e a
eficiéncia energética.

1-125-0000

Jonathan Arnott (EFDD). — Mr President, of course the situation in Belarus with regard to
nuclear power is something which does need to be monitored at an international level and it is
important — imperative even — to ensure that all safeguards are met. Just to clarify from earlier on
in the debate that there is a broader point of principle which we were also making in this debate,
which is to say that there are international organisations other than the European Union of which
we are fully supportive. In this case, the IAEA and the United Nations play a very significant role
just as, in a wider context across over policy issues, we could say that the G7, the G20, NATO, the
IMF, the International Organization for Standardization, the World Trade Organization, the
OECD, Interpol and so many others, are organisations that we want to be a part of —and yet in the
UK the debate continues to focus on this one area of the European Union, as we are told we would
be isolated if we were not in it. So there is a broader issue of principle here, as well as the specific
situation in Belarus.

1-126-0000
EAeudéprog Tuvadivog (NI). — Kupie TTpoedpe, 1) kataokeur) mupnvikot otadpol oto Aotpafiéte g
Agukopwoiag el TepaoTia oNpacia yia TV evepyelakr) moAttikn e Aeukopwotag aA\a kat g Evwong
0g 0,TL aPOpa TV ac@Alel Kal mpooTacia Tou mupnvikou otadpol kat Tou meptparlovrog. Eivat
mpoQaveg OTL 1 Aeukopwoia éxet kave dikatopa va avalntioer evaANAKTIKEG HOPPEG EVEPYELAG, av
avaloytotoUpe 0Tt o 90% Tou agpiou mou yprjolponotel ewodyetan anod T Pwoia. Béfaia ot guvég
dapaptupiag mou akoUyovTaL apopoly 0T CULPOVIA TG AEUKOPWOLAG e TH PWOLKT] ETALPELR Yia TNV
Kataokeur) Tou otadpou kat ) peNovrikr diayeipion anofAntev aA\a kat ot xpnuatodotion tou
Olou eyxelpripatog pe 22 dioekatoppvpta dohapia and Tt Pooia. Nopilw ot 1 Agukopwoia ©g
KUpLAPXO KPATOG UTOPEL VO UTIOYPAPEL EVEPYELAKEG OULPOVIEG YWPIG UTOOEIEEIS Kal amayopeVoELS.
[TepiocdTepO MPEMEL VaL LG AmAOYOAEL 1] SIEVEPYELL TPOCOLOIOCENS AKPALWY KATAOTAGEWY, 1) TATPOTITA
TOV TPOTUTIOV acPaleiag kat i mpootacia Tou mepPAANOVTOG Kat €101KG TOU TMAPAKEILEVOU TOTAHOU
Népig. Ze auto pmopoupe va ouvdpapoupe TG apyes g Agsukopooiag a\a kat ) Awdvr) Yrnpeoia
Aropukng Evépyetag pe v Evpomnaikr Opada Pudotikav dopéwv Mupnvikng Acpalelag.
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1-127-0000
(Fin de las intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the
eye»))

1-128-0000

Christos Stylianides, Member of the Commission. — Mr President, let me first thank all Members for
their interventions which show how high the stakes really are when it comes to energy safety and
security. By way of wrap-up, I would like to pick up on a few of the wider issues raised during the
debate, but first on the Ostrovets case.

Let me underline what I said at the start: the Commission will continue to use all the instruments
at its disposal to ensure the highest possible safety standards in the EU and internationally. That is
non-negotiable, as I already said. That is why our priority is now to ensure the timely
implementation of Ostrovets nuclear safety stress tests in line with European specifications.

As always, the Commission will keep this House fully up to date with any developments as and
when they happen. But let me be clear. Many of the solutions to the questions raised in this debate
lie in the need to end energy isolation and complete Europe’s internal energy market. For
Lithuania, as well as for all Baltic states, this means that we need to continue working towards
their full integration into the European energy market.

The good news is that we are making progress. We recently saw the start of operations for the
electricity interconnections of Lithuania with Poland and Sweden. Thanks to the LitPol Link and
NordBalt, the level of interconnection of the Baltic States with the rest of the European grid has
substantially increased, from 4% in early 2014 to approximately 22%.

On gas, work is under way on the game-changing Gas Interconnector Poland-Lithuania. GIPL, as it
is called, is the first gas interconnector between the Eastern Baltic Sea region and Continental
Europe. When complete in 2019 it will end the region’s gas isolation, further diversify gas sources,
routes and counterparts, and ultimately help to reduce prices for consumers.

Much of this progress is thanks in large part to the Baltic Energy Market Interconnection Plan,
which brings together all the Baltic states to cooperate on integrating the region into a European
network. This is an example to others on what we can achieve under the Energy Union. But we
must build on this progress.

Our next challenge is to ensure the synchronisation of the Baltic States and other isolated regions
with the rest of the EU market. Our vision is of an Energy Union based on solidarity and trust,
which speaks with one voice to our external partners and which, ultimately, provides the secure
and sustainable energy Europe’s citizens need. That is why the Energy Union is a top Commission
priority and why our focus is fully on implementation. We look forward to working hand in hand
with the European Parliament to make it a reality.

1-129-0000
El Presidente. — Se cierra el debate.

Declaraciones por escrito (articulo 162 del Reglamento)

1-129-0250
Zigmantas BalCytis (S&D), rastu. — Lietuvos kaimynystéje statoma Astravo atominé elektriné yra
ne Lietuvos ar Baltijos regiono, o visos Europos Sgjungos saugumo klausimas. Taciau susidaro
jspudis, jog iki $iol tam nebuvo skiriamas deramas démesys i$ ES institucijy.

Baltarusija iki Siol nejgyvendina tarptautiniy jsipareigojimy aplinkosaugos ir branduolinés saugos
srityse, vystydama Astravo projekta. Taciau, nepaisant to, kad buvo konstatuoti tarptautiniy
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reikalavimy pazeidimai, Astravo atominés elektrinés projekto darbai ir toliau vykdomi, ,stress*
testai neatliekami ir mes iki $iol neturime informacijos apie Sio projekto sauga. Nors Komisija
teigia, jog ji negali priversti nei valstybiy nariy, nei treciyjy Saliy atlikti ,stress” testus, taciau
2016 m. vasario Europos Vadovy Taryboje buvo pabrézta politinio bendradarbiavimo su
Baltarusija svarba, siekiant uZtikrinti tinkama branduoling sauga . Labai svarbu, kad Astravo
klausimas nuolat baity Komisijos ir Europos Tarybos politinéje darbotvarkéje, siekiant uZtikrinti,
kad vos uz 42km nuo ES iSorés sienos statoma atominé jégainé nekelty grésmiy misy visy
saugumui.

1-129-0500
Aymeric Chauprade (NI), par écrit. — A T'occasion de ce débat, notre attention a été attirée sur le
projet de centrale nucléaire d’Astraviets en Biélorussie. Celui-ci a fait 'objet de la signature d’un
contrat avec le groupe nucléaire russe Rosatom, pour la construction de deux réacteurs de type
AES. Ce projet a entrainé des interrogations de pays voisins, quant a I'état de sareté de cette
installation nucléaire de troisieme génération.

Sil y a bien un domaine qui nécessite de dépasser les postures idéologiques et les arriere-pensées
politiques, au profit d'une analyse scientifique et rationnelle, cest bien celui du nucléaire. Etant
moi-méme partisan de cette énergie propre et quasi inépuisable, je suis convaincu de la nécessité
de ne pas prendre le moindre risque en matiére de streté nucléaire, sauf a voir I'avenir de cette
énergie totalement remis en question si jamais un nouvel accident de type Tchernobyl venait a se
produire.

Aussi, force est de constater que ce projet a fait 'objet d’une validation par 'AIEA et que le groupe
Rosatom a recu l'autorisation de construire des centrales en Inde, Chine, Iran et Hongrie. Enfin, la
Finlande a retenu ce groupe pour la construction de son sixieme réacteur, qui sera équipé de la
méme technologie qu’en Biélorussie.

1-130-0000
Algirdas Saudargas (PPE), rastu. — Astravo atominés elektrinés branduolinés saugos ir
aplinkosaugos klausimas turi kelti susirlipinima ne vien Lietuvai, bet ir visai Europai. Faktas, kad
Astravo atominé yra statoma pazeidziant Jungtiniy Tauty Espo ir Orhuso konvencijas. Baltarusija
nesilaiko ir prisiimto jsipareigojimo atlikti branduolinés saugos testavimg nepalankiausiomis
salygomis pagal ES metodologija. Akivaizdziai nebuvo laikomasi taisykliy parenkant aikstele
elektrinei, tinkamai neatlikti seisminiai ir geologiniai tyrimai, o jvyke incidentai elektrinés statyby
aiksteléje yra slepiami.

ES turi kreipti didesnj démesj j treCiyjy Saliy statomas branduolines jégaines, o aktyvi
aplinkosaugos ir branduolinés saugos standarty sklaida turi tapti bitina ES iSorés energetikos
politikos dalimi. Daznai girdime, kad Komisija neturi sverty Astravo elektrinés statymui
sustabdyti. Tiesa, uzdrausti negalime, bet spaudima, kad Baltarusija veikty skaidriai ir laikytysi
savo jsipareigojimy, privalome daryti. Tam yra jvairiy priemoniy: galima pasinaudoti ES
branduolinio saugumo bendradarbiavimo instrumentu, pagal kurj finansuojamas Baltarusijos
branduolinés saugos reguliatoriaus stiprinimas. Tam skirta beveik 5 milijonai eury i§ ES biudzZeto.
Pagalba neturéty biiti besalyginé. Uz tai reikia reikalauti, kad baty atlikti ,stress” testai pagal ES
standartus ir laiku.

Tokias pat salygas Komisija turéty iSkelti ir atkuriant ES ir Baltarusijos energetinj dialoga.
Branduolinés saugos Astrave klausimas turéty bati jtrauktas ir | BEMEP'o darbotvarke, bendrai
suformuota regioniné pozicija biity ypatingai svarbi Lietuvai, bendraujant su Baltarusijos
atstovais.
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14. LaNueva Alianza para la Seguridad Alimentaria y la Nutricion
(breve presentacion)

1-132-0000
El Presidente. El punto siguiente en el orden del dia es la breve presentacion del informe de Maria
Heubuch sobre la Nueva Alianza para la Seguridad Alimentaria y la Nutricion [2015/2277(INI)]
(A8-0169/2016).

1-133-0000
Maria Heubuch, Berichterstatterin. — Herr Prisident! Die neue Allianz fiir Erndhrungssicherheit in
Afrika wurde 2012 von den G8-Staaten ins Leben gerufen. Diese grofe public private partnership
soll Investitionen in die Landwirtschaft in Afrika siidlich der Sahara locken, um dort die
Erndhrungssicherheit zu verbessern. Zehn afrikanische Lander sind beteiligt. Die EU finanziert die
Initiative mit. Insgesamt haben Geberldnder tiber sechs Milliarden US-Dollar zugesagt.

Die neue Allianz mochte in Afrika das Modell der Griinen Revolution aus den sechziger und
siebziger Jahren in Asien nachahmen. Die Grenzen dieser Vorgehensweise und insbesondere die
damit verbundenen Umweltrisiken sind allgemein bekannt. Im Rahmen der neuen Allianz werden
die afrikanischen Linder aufgefordert, legislative Reformen durchzufihren, um ein
unternehmensfreundliches Umfeld fir private Investitionen in die Landwirtschaft Afrikas zu
schaffen. Bemerkenswerterweise wurden Kleinbauern kaum an diesem Prozess beteiligt, obwohl
sie letztendlich die NutznieRer sein sollten. Folglich wurde die neue Allianz von der
Zivilgesellschaft, von der Sonderberichterstatterin der Vereinten Nationen fur das Recht auf
Nahrung und von afrikanischen Kleinbauern selbst heftig kritisiert.

Der Entwicklungsausschuss im Parlament hat sich ausfithrlich mit dem Bericht befasst und wird
einige besorgniserregende Phidnomene aufgreifen. Erstens: Art der Landwirtschaft und der
Anbaumethoden, zweitens: Transparenz und Governance, drittens: Gesetzesreformen, viertens:
die Geschlechterfrage.

Zu Erstens: Art der Landwirtschaft und Anbaumethoden: Sowohl die Agenda 2030 fiir
nachhaltige Entwicklung als auch das Pariser Klimaschutzabkommen weisen darauf hin, dass ein
landwirtschaftliches Modell entwickelt werden muss, das wesentlich besser belastbar ist und
nachhaltige Erndhrungssysteme schaffen kann. Der Bericht fordert die Regierungen in Afrika auf,
nicht das Modell einer unternehmensorientierten Landwirtschaft auf der Grundlage
landwirtschaftlicher =~ Grofbetriecbe zu unterstiitzen, sondern in landwirtschaftliche
Familienbetriebe und Agrardkologie zu investieren. Denn béuerliche Familienbetriebe —
Kleinbauern — sind die wichtigsten Investoren in der afrikanischen Landwirtschaft und stellen
mehr als 60 % der Arbeitspldtze in den Landern siidlich der Sahara.

Transparenz und Governance: Detailinformationen tiber multilaterale Entwicklungsinitiativen wie
die neue Allianz sollten zuginglich sein. Derzeit sind nicht ausreichend Details iiber die
Investitionsplane der Firmen bekannt. Wir brauchen vollstindige Transparenz, robuste
Uberwachungsmechanismen und Leistungsindikatoren, angemessene institutionelle und
rechtliche Rahmenbedingungen, vorherige Anhorungen mit den zahlreichen Interessentragern
und den Betroffenen und einen Beschwerdemechanismus fiir die Menschen und Gemeinschaften
vor Ort. Alle teilnehmenden Linder miissen die entsprechenden internationalen Standards
wirklich wirksam umsetzen, mit denen dafiir gesorgt wird, dass Investitionen alle Menschenrechte
respektieren.

Unternehmensfreundliche Gesetzgebung: Wie erwihnt, werden die beteiligten afrikanischen
Liander aufgefordert, gewisse unternehmensfreundliche Gesetzgebung durchzufiihren, unter
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anderem im Bereich Land und Saatgut. Obwohl es in Afrika verschiedene Formen der
Landnutzungs- und Besitzrechte gibt, nehmen die corporate frameworks bei der Absicherung der
Nutzungs- und Besitzrechte ausschlielich die Beurkundung von Grundbesitz in Betracht. Die
neue Studie vom DROI-Ausschuss bestitigt, dass es im Rahmen der neuen Allianz bei
Landgeschiften, an denen europdische Firmen und Geberinstitutionen beteiligt waren, zu
Menschenrechtsverletzungen kam. Das ist vollig inakzeptabel.

Die neue Allianz fordert auch unternehmensrechtliche Reformen im Saatgutrecht. 90 % der
Bauerinnen und Bauern sind darauf angewiesen, ihr Saatgut frei zu erzeugen und auszutauschen.
Es macht mir groffe Sorge, dass durch die neue Allianz die meisten Lander diese informellen
Methoden untersagen wollen. Ahnliche Sorge mache ich mir um geschlechterspezifische Belange.
Nur 21 % der kleinbauerlichen Betriebe, wo Frauen das Sagen haben, wurden beteiligt, obwohl
50 % der Frauen die Betriebe stidlich der Sahara fiihren.

Zusammenfassend mochte ich feststellen, dass die wichtigsten Beteiligten aus dem Privatsektor
multinationale Konzerne sind, die bereits eine beherrschende Marktstellung haben. Dazu kommt
ein grofles Marktungleichgewicht zwischen internationalen Agrarkonzernen, regionalen und
nationalen Akteuren in den Lindern Afrikas. Es bestehen grofle Zweifel daran, dass die neue
Allianz in der Lage ist, einen Beitrag zur Verringerung der Armut und zur Ernahrungssicherheit zu
leisten. Deswegen sollten die EU und die Mitgliedstaaten genau priifen, ob ihre Beteiligung an
dieser Initiative itberhaupt zielfithrend ist oder ob wir stattdessen besser gemeinsam in nachhaltige
landwirtschaftliche Modelle investieren, wie in den sustainable development goals beschlossen. Ich
danke den Schattenberichterstattern und dem AGRI-Ausschuss fiir die gute Zusammenarbeit.

1-134-0000
Intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the eye»)

1-135-0000
Bogdan Brunon Wenta (PPE). — Panie Komisarzu! Nowy sojusz na rzecz bezpieczefistwa
zywnoSciowego i zywienia w Afryce to niezwykle istotna inicjatywa, ktéra ma na celu
wzmocnienie bezpieczenistwa zywno$ciowego w Afryce, co z kolei moze przelozy¢ si¢ na
uratowanie milionéw istnien ludzkich. Jako Parlament Europejski powinnismy dotozy¢ wszelkich
starani, aby wykorzysta¢ mozliwosci zawarte w tym programie. Z mojej perspektywy jedna z nich
jest kwestia wsparcia — o czym zresztg Maria Heubuch juz wspomniata — dla malych i $rednich
rolnikéw, gospodarstw rolnych oraz producentéw zywnosci. Do§wiadczenia udzielania pomocy
rozwojowej Afryce pokazujg, Ze nie powinniSmy, nie wolno nam zaniedbywaé lokalnego
wymiaru tej pomocy. W tym wypadku wsparcie dla rolnictwa rodzinnego ma réwniez
pozytywny wplyw na dobrobyt ludnosci. Pomoc kierowana do indywidualnych rolnikéw i
rodzinnych gospodarstw polepszylaby sytuacje ekonomiczna miejscowej ludnosci.

1-136-0000
Ricardo Serrdo Santos (S&D). — (Por razdes de ordem técnica, o orador tem de interromper o discurso e
em seguida o Presidente pede-lhe que volte ao inicio) Senhor Presidente, Senhor Comissario, devemos
ter um comportamento de reciprocidade em termos de exigéncias ambientais e sociais no que diz
respeito aos investimentos agroindustriais feitos em paises terceiros.

Os objetivos que tracamos em termos de politica de desenvolvimento devem ser as linhas
condutoras e as comunidades locais devem continuar a dispor e a decidir sobre as op¢des do
progresso futuro. No que diz respeito aos recursos naturais é imperativo defender a propriedade e
a preservacdo do patriménio em prol das populagdes que deles dependem.

Tal deve ser possivel dentro de um quadro regulamentar bem definido que faculte reais
possibilidades as comunidades locais e sob a égide do direito a alimentagdo, nutri¢do, propriedade
e participacao.
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Estes sdo direitos basicos e elementares que nem deveriam ser ainda objeto de reivindicagdo nos
nossos dias. Porque disfrutamos de progresso na Europa aos niveis material e politico, temos a
obrigagdo de promover mais e melhor progresso nas outras partes do mundo.

1-137-0000
Notng Mapiiag (ECR). — Kupie [poedpe, 0 tponog pe tov onoio Aertoupyel 1) Néa Suppayia yia tmy
Enortiotik Aogdlela kat ) Alatpogn otiv A@pikr), mou ivat pa cUpmpagn dnuoctou Kat LW TKOU
TopER yia va oTnpifel v Ynooayapia AQPIK Kat TV aVTIIETONION TG QTAYELAS, oy Jupilet AMyo v
Tpotka oty EN\ada. Anhadn Déket va emfalet vopodeoies oe ONa Ta kpaTn HEAN TOU GUHHETENOULV,
VéNet va ah\aget Toug 0poug yia Ty Eyyela dioknoia, YéNel emiong va PaAet 6poug yia oV TPOTO MOU
da yproIponotouvTaL ot 6TOpOL.

BAénw Nomov pa mapépfacn ota e0wTEPIKA TV kpatav Kai mpofAnuatiCopar av mpaypatika Ja
unapger kar ovotaotikr fordewa. Emiong, PAénoupe otpiEn twv peydlwv eniyeiprioeny, dev PAénoupe
OTPIEN TOV HIKPGY KOWOTHTGY, TV EPYATHV VNG, EVG 01 YEWPYIKES eMevdUoEes mou mpowdolvtat eival
TPOCAVATONGHEVEG OTIG EAYWYEG KAl OYL TOOO 0TIV TOVWOT| THG TOTIKNG otkovopiag. Emopévag dewpd
ot dev pmopel aut 1 katdotaon va avatpépet ta npofAiuata oty A@piki. Movo 1 daypagr) Tou
XPEOUG TOV KPATAHV TNG AQPIKIG HMOPEL TPAYLATIKG VOl TOUG dOOEL TV eukatpia yiat avamtugn.

1-138-0000

Ivan Jakov¢i¢ (ALDE). — Gospodine predsjednice, nemam nikakve sumnje da je novi Savez za
sigurnost hrane i ishrane te prehrane u Africi, kada je ustanovljen 2012., imao odli¢ne namjere.

Ono na §to trebamo pripaziti je da nase dobre namjere ne pretvorimo u nesto §to moze postati
jedna vrsta neokolonializma. Naime, nema nikakve dvojbe da su ovdje vrlo veliki interesi u igri, a
ja bih htio da prvenstveno interesi koji su u igri budu interesi gradana Afrike, odnosno malih
obiteljskih poljoprivrednika u Africi, da imaju pravo na zemlju, da imaju vlasnistvo nad zemljom,
da se pobrinemo da ipak svi ne koristimo isto sjemenje u poljoprivredi na ovom svijetu.

Zadrzimo bioraznolikost, ono §to mozemo zadrzati od ljepote poljoprivrede koja postoji u Africi
i razvijmo tu poljoprivredu na onim parametrima na kojima smo uspjesno razvijali i europsku
poljoprivredu.

1-139-0000

Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhor Presidente, estamos perante uma iniciativa que envolve o
G8, varias multinacionais, parcerias ptblico-privado através das quais, garantem-nos, se pode
retirar da pobreza e da fome milhdes de pessoas em Africa.

A desfagatez dos promotores ndo esconde ao que vém: acelerar o fluxo de capital privado. A
pretensa caridade das multinacionais exige modificacdes politicas que lhes facilitem o negdcio,
porque afinal de contas ¢ disso que se trata, business as usual. Esta iniciativa parte do pressuposto,
por verificar, porque errado, que mais producio através de investimento das grandes corporagdes
privadas ird resolver o problema da fome e mé nutri¢io em Africa.

Ora estas corporagdes produzem para mercados lucrativos, ndo para os pobres e famintos. Esta
iniciativa serd uma forma atil de facilitar a essas corporacdes o acesso a terra e insumos agricolas,
incentivando de caminho a alteragdo de préticas agricolas no préprio interesse das multinacionais,
favorecendo modelos de producio intensiva de cariz exportador, com elevada incorporacdo de
agroquimicos e de OGM. A grande questdo é: quem pagard os seus lucros?

1-140-0000
Molly Scott Cato (Verts/ALE). — Mr President, I thank Maria and her colleagues in the
Committee on Development for this report, which is a prime example of the EU standing up to
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big business. I also thank the hundreds of constituents who emailed me with their concerns about
the outdated model of agricultural development promoted by the G7’s so-called New Alliance for
Food Security and Nutrition. In such an initiative, nutrition should be the logical starting point,
but this is not so. Instead, nutrition comes second to opportunities for industrial agribusinesses
with no focus on healthy food but rather on agricultural commodities, which of course require
monocultures. This increases input dependency and land degradation.

Crucially, this Parliament report argues that the new alliance must allow farmers to avoid input
dependency. There will not be food sovereignty if farmers are beholden to corporations for their
seeds and then brought into vicious circles of pesticide and fertilizer use. We should support
farmers’ seed systems which maintain agro-biodiversity.

1-141-0000
Jonathan Arnott (EFDD). — Mr President, I would like to commend the rapporteur for a lot of
what she says about the New Alliance for Food Security and Nutrition. There are a lot of positives
in this report, and specifically comments about things which could be improved within the
NAFSN.

[ would like to draw out three points. Firstly, I agree completely with Notis Marias that there must
be no interference with sovereignty of developing nations. Secondly, I share the concerns with
regard to big multinationals playing too great a role in planning agricultural development and
therefore the impact that has on smaller farmers and their right to have a say.

Thirdly, I would just take issue with the comment that the EU and its Member States are the
biggest giver of aid. Well, if you take 28 countries and put all of those numbers together then of
course it is going to be bigger than any one individual.

1-142-0000
Tibor Szanyi (S&D). — Elnok Url Reidlis veszélynek tekinthetjilk, hogy az ebben a
dokumentumban foglalt programok elsiillyednek a helyi és kormanyzati korrupcio, valamint a
termé6fold-spekuldcié mocsardban. En azt gondolom, hogy megerGsitett garancidkra és
folyamatos ellendrzésre van szikség. Nyilvan az ellenérzésben a demokratikusan valasztott
parlamenteknek, igy az Eurdpai Parlamentnek is kiemelt szerepet kell véllalnia, ezt kifejezetten
javaslom.

Mindezek mellett a sok-sok program az élelmiszerellitds biztonsagit allitjia kozéppontba. En
mégis azt gondolom, hogy a gyermekélelmezést segitG termelési és finanszirozasi struktirdk
kiemelt tdmogatasa keriiljon az elsé helyre. A gyermekéhezés és az alultaplaltsag lekiizdésére vald
osszpontositds részeként, ugy gondolom, hogy el kéne kezdeniink azt a tipust gondolkodast,
hogy az élelmiszereket sehol ne stjtsa ado.

1-143-0000
(Fin de las intervenciones con arreglo al procedimiento de solicitud incidental de uso de la palabra («catch the
eye»))

1-144-0000

Christos Stylianides, Member of the Commission. — Mr President, first of all I would like to
welcome the European Parliament’s report on the New Alliance for Food Security and Nutrition
and of course to thank you and congratulate the rapporteur, Mrs Heubuch, for steering its
preparation. It is in line with what the Commission wants to achieve under the New Alliance.

Together with our partners — African governments, the African Union Commission, the private
sector and G7 members — the European Union has made a commitment to promoting inclusive
and sustainable agriculture-based growth. The agricultural sector in low-income countries has
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suffered from under-investment for decades with considerable consequences for long-term food
security while also contributing to rural poverty. The investments needed to eradicate hunger are
enormous.

We thus have to work together with all partners. This is what we agreed under the 2030 Agenda
and its second Sustainable Development Goal: to end hunger, achieve food security and improve
nutrition and also promote sustainable agriculture. In doing so we will need to mobilise additional
resources for developing countries. This is what the New Alliance is trying to do: reduce poverty
and link smallholders to markets by working with the local and international private sector.

The European Union has been supporting the New Alliance since its launch in 2012 and has since
committed EUR 1.2 billion in ten new alliance countries. This represents a powerful initiative to
reduce rural poverty. Food and nutrition security in our developing partner countries is a priority
area for the Commission. We want to contribute to job creation, stability, growth and sustainable
development. In all our programmes under the New Alliance we make sure that we are working
towards this objective.

The Commission is a staunch supporter of the voluntary guidelines on tenure of land and of the
principles for responsible investment in agriculture and food systems. Within the New Alliance we
have developed guidance for companies on due diligence and risk management for land-based
investments in agriculture.

Gender is also a prominent component in the New Alliance. Fifty-one per cent of the jobs created
in 2014 benefited women. At the same time, the Commission will continue to insist on a much
more targeted focus on women farmers and entrepreneurs and on actions to ensure they have
equal access to land and other economic resources.

Of course there are many challenges associated with our efforts and we are working hard to solve
them. We are taking very seriously the concerns being voiced that the New Alliance creates a
favourable environment that mainly benefits large private sector companies to the detriment of
the smallholder farmers. Many of the concerns raised also here today are an integral part of the
discussions with our partners in the new alliance. The European Union is very sensitive towards
the smallholder farmers. They play a key role in sustainable agriculture and in combating hunger
and malnutrition, and they are indeed the ones that should primarily benefit from the New
Alliance actions.

The European Union is also very attentive to the plight of the most vulnerable in societies who,
despite the advances made, remain susceptible to crises and shocks and will continue to need our
humanitarian and development assistance. We need partnerships with the private sector that
encourage businesses to put sustainable development at the core of their strategies. This is
particularly relevant for inclusive and sustainable agricultural development.

The only option is to work together and to act responsibly, inclusively and sustainably. This also
includes more involvement of farmers in civil society and the coordination of new alliance
activities. The Commission will discuss and explore with all partners in the New Alliance how to
better advance its implementation, also in the light of the conclusions and recommendations of
this report.

1-145-0000 L i
Puhetta johti ANNELI JAATTEENMAKI
varapuhemies
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1-146-0000
Puhemies. — Keskustelu on péittynyt.
Adnestys toimitetaan huomenna.

15. Kansainvilisten tilinpditosstandardien (IAS) arviointi (lyhyt
esittely)

1-148-0000
Puhemies. — Esityslistalla on seuraavana lyhyt esittely Theodor Dumitru Stolojanin mietinnosta
Kansainvilisten tilinpadtosstandardien (IAS) arviointi (2016/2006(INI)) (A8-0172/2016).

1-149-0000
Theodor Dumitru Stolojan, rapporteur. — Madam President, first of all, I would like to thank all of
the shadow rapporteurs who contributed to this report on International Financial Reporting
Standards (IFRS).

It is the first time that the European Parliament presents its strategic view on the issue of IFRS.
These standards are the bedrock of all investment decisions in the global capital markets, and of
the evaluation of company management on behalf of its shareholders.

For over a year, we have held many debates, seminars and hearings, with different stakeholders,
standard setters, academics and experts. Let me focus on the main points of this report. We think
that the concept of public good for the IFRS should be clarified, as well as the potential conflict
between the private nature of the IASB, the standard setter, and the public good nature of the IFRS
that are applied today in more than 110 countries and jurisdictions.

There are differences between how we in the European Union understand the concept of true and
fair view, the principles of prudence and stewardship, which are the basis of accounting standards,
and the accounting setters view on this concept and principle.

We insist on the need for an impact assessment for every new accounting standard or change of a
current accounting standard. We think about the future of EFRAG, the private technical advisor of
the European Commission in the process of IFRS endorsement in the European Union, and about
the possibility on the long-term to transform EFRAG into a European agency.

We also ask for the strengthening of the role of the European Parliament, both in the process of
setting accounting standards and in the endorsement process of IFRS in the European Union.

1-150-0000
Pyynnostd myonnettavit puheenvuorot
1-151-0000
Nicola Caputo (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, la creazione di una

regolamentazione armonizzata sull'applicazione dei principi contabili di alta qualita ¢ un
irrinunciabile requisito per regolare la concorrenza e un efficace metodo per eliminare gli ostacoli
agli investimenti su scala globale. Tale correttivo, coerente con il settore della regolamentazione
prudenziale, si dimostra quanto mai necessario in un periodo di crisi finanziaria. Va quindi
rafforzato, ai fini dello sviluppo di un'unione dei mercati dei capitali, il modello dei principi di
informativa finanziaria fino al punto che questi poi informino le regole di governance interna
degli istituti finanziari. Va infatti sottolineato che, con l'innalzamento del livello di responsabilita
finanziaria, sono stati agevolati il mercato unico e la competitivita dell'economia, permettendo
alle imprese di attrarre capitali ed investimenti. Mi associo alle preoccupazioni del relatore sulla
difficolta degli organismi preposti a stabilire i principi contabili per la complessita degli strumenti
finanziari utilizzati e la necessita di principi globali trasparenti e comparabili che possano essere
compresi da un vasto gruppo di soggetti interessati.
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1-152-0000
Nom¢ Mapiag (ECR). — Kupia [poedpe, obppwva pe mv Euponaikr Eveon, n epappoyn tov Aedvoy
Aoyiotikav [potiney divel oTig entyepr|oels T duvaTtOTTa Vo TPOGENKUOUY Kepalata Kat enevOUsELg
otig dedvelg kepahaiayopés oupfalloviag €tol oty evioxuon TG eviaiag ayopac. Béfaia, 1)
XPHATOMOTATIKY Kpion deEe OTL auTd Ta mPoOTUTA TPETEL va enaveéetaotouy. Eidikotepa da mpénet va
evioyuUel €K [LEPOUG TV OLEDVMV TIPOTUTILV XPIHATOOIKOVOLIKNG avapopag 1) Aoyodooia kat va pelmdet
TO YAOHA PETAEY EMEVOUTOV KL EMIYELPTOEWV, MOTE VA TPOoTaTEUTOLVY 01 enevduoels. Etot da evioyudel
Kat 1 S1eIviiG GUYKPLOHOTITA KL ENOHEVG 1) S1aPAVELR GTIV ATEIKOVLON THG TPAYLATIKNG KATAGTAONG
TOV OIKOVOLIKGV 1ovadwv. Emmhéov, dcov agopd v epappoyr tev Aiedvav Aoytotikav [potinwy oe
gva Kpatog [ENOG, Da mpEMeL vaL UTAPYEL EVAPLOVIOT) TOU JeO(KOU Kat VOpKoU TeptPaAlovtog kadeg kat
KAAUTEPT EVIIHEPWOT] ENEYKTAV KL NOYIOTAV Y10l TIG TEXVIKEG AEMTOUEPELES THG EPAPLOYTS TOUG. TENOG,
Ya mpémet va evioyudel ) Slapavela Kat 1) aSlonioTia oTiG appodies ENOMTIKEG Kat PUUHLOTIKEG APYES.

1-153-0000
Ivan Jakov¢i¢ (ALDE). — Gospodo predsjedavajuca, dozvolite mi da odmah na pocetku kazem da
bez kvalitetne uskladenosti medunarodnih racunovodstvenih standarda naravno da nema
jedinstvenog niti konkurentnog europskog trzista. U ovom izvjestaju, kojega naravno svakako i
podrzavam, Zelim jasno naznaciti dvije teme. Prva tema je javnost i interes javnosti da sve tvrtke
koje su izlistane na burzi budu na neki nacin jednako tretirane.

Naravno da imamo zakonodavstvo od 2005. godine, ali mislim da upravo u tom elementu
Europska unija mora biti lider na svjetskom financijskom trzistu. A druga tema je pitanje jednakog
vrednovanja boniteta poduzeca. Tu isto tako Europska unija mora biti poticatelj kako ne bismo
imali situacije da kada se neko poduzece kupuje, kada se u neko poduzece zeli uloziti, nemamo
kvalitetnu informaciju o njegovom bonitetu.

1-154-0000
Miguel Viegas (GUE/NGL). — Senhora Presidente, as normas internacionais de contabilidade
constituem uma parte importante do quadro regulamentar e de supervisdo da Unido Europeia.

Estas normas interagem com uma grande variedade de atos de regulamentagdo da Unido Europeia
sobre servicos e, designadamente, no dominio da regulacdo prudencial. Acompanhamos o
relatério sobre o papel central das normas de contabilidade para o desenvolvimento de um
mercado mais transparente, mais legivel para a comunidade. O que ndo acompanhamos é esta
associacdo da necessidade de melhorar as normas internacionais de contabilidade com a atual
crise financeira.

As normas de contabilidade internacionais sdo importantes, mas ndo podem substituir as medidas
de fundo que se impdem para controlar o mundo da financa, evitando esta especulagdo sem regra
e sem freio e que conduz a crises cujos custos acabam sempre por ser suportados pelos mesmos de
sempre.

Desta forma, ndo confundamos os planos de intervencdo. A crise serd resolvida quando houver
vontade politica para tomar as medidas que se impde e que passam por um controlo ptblico do
sistema financeiro, bem como dos grandes oligopdlios que mandam de facto nesta Unido
Europeia.

1-155-0000
Igor Soltes (Verts/ALE). — Poenoteni mednarodni raunovodski standardi igrajo pomembno
vlogo pri zagotavljanju po eni strani finan¢ne discipline, po drugi strani seveda tudi preglednosti
in pa tudi odgovornosti tako zasebnega kot posredno tudi javnega sektorja.

Predvsem je pri izvajanju racunovodskih standardov pomembna beseda zaupanje. In tisti, ki
trdijo, da so mednarodni racunovodski standardi seveda tudi delni krivec za finan¢no krizo in
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ekonomsko, lahko povem, da seveda niso racunovodski standardi tisti, ampak je predvsem je kriv
tisti, ki jih je uporabljal na neustrezen nacin, ko seveda postanejo lahko tudi racunovodski
standardi predmet zlorab, ko postanejo predmet $pekulacij in pa seveda tudi prilagajanje bilanc
podjetjem.

In zato seveda je potreben strog nadzor nad delovanjem in uporabo teh standardov, ker edino na
ta nacin lahko zagotovimo zaupanje.

1-156-0000
Jonathan Arnott (EFDD). — Madam President, I think sometimes the words ‘avoidance’ and
‘evasion’ get a little lost in translation. There is certainly a spectrum from at one end, say, a
plumber who uses his van for work, who decides whether it is appropriate to claim for wear and
tear on a vehicle or on a mileage basis. I think few would argue that this is something we really
need to stamp out of society. I think people would say it is perfectly legitimate for that plumber to
choose how he goes about doing things. But then you move on to multinationals which
aggressively employ teams of accountants, and I think we want to root out that kind of aggressive
tax avoidance. And then of course there is evasion, which is completely breaking the law.

[ think, when things get lost in translation like that, the idea of this one-size-fits-all legislation
across 28 different legal systems starts to fall apart a little bit. That is the concern that I have about
EU-imposed country-by-country public reporting, which could prove to be counterproductive.

1-157-0000
Tibor Szanyi (S&D). — Elnok Asszony! A nemzetkozi pénziigyi beszamoldsi standardok
alkalmazdsa a mltban jelent6sen hozzdjarult az egységes piac megerdsitéséhez, azonban a
pénziigyi valsdg megmutatta, hogy ezek feliilvizsgdlatra és javitdsra szorulnak. A nemzetkozi
pénziigyi beszdmoldsi standardok és a nemzetkozi szdmviteli standardok, amelyek
elengedhetetlenek a bels§ piac és a t6kepiacok hatékony mtikodéséhez, kozjavaknak tekinthetdk,
amelyeknek biztositaniuk kell a pénziigyi stabilitast, a fenntarthat6 fejlédést, valamint a teljes
atlathatosagot és elszamolsi kotelezettséget. Eppen ezért roviden: a kozérdeket kell szolgalniuk,
és nem csupan a befektetSk, kolcsonadok és a hitelezGk érdekeit. A kozérdeket kell szolgalniuk.

1-158-0000
(Pyynnastd myonnettavat puheenvuorot padttyvit)

1-159-0000
Christos Stylianides, Member of the Commission. — Madam President, on behalf of my dear
colleague Jonathan Hill I would first of all like to congratulate Mr Stolojan on taking the initiative
to present this report. I note with pleasure that we have a common understanding on many issues.

Our conclusions of the evaluation of the IAS Regulation were overall positive on the experience
with IFRS and on the endorsement process, with practical improvements identified. We will
carefully consider all the recommendations listed in the report. In fact we have been working on
some of them already for some time. In particular, we have noted the need for a better
coordination between all actors in the endorsement process. We, therefore, welcome the set-up of
a European Parliament permanent IFRS team which has already been a helpful forum to discuss
[FRS-related issues.

Regarding the governance of the bodies developing and advising on the standards, in our reply to
the IFRS Foundation’s consultations on their structure and effectiveness, we passed a strong
message to improve the public accountability of the IFRS Foundation. We wish to see a more
active Monitoring Board on issues of public interest, an allocation of top jobs to countries that
fund it and use its IFRS standards, and a strengthened effects analysis.
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For EFRAG, the appointment of the President of the Board in the coming weeks will be the last
step of the reform. Following the withdrawal of WolfKlinz and the need for another selection
procedure, the Commission selected Jean-Paul Gauzes. We are pleased to note that the Committee
on Economic and Monetary Affairs agreed on 30 May to support Mr Gauzes’s nomination.

In parallel, our services are intensively working with EFRAG to establish a sound basis for a solid
effects analysis methodology which we would like EFRAG to apply in support of their future
endorsement advices. Consequently, I am counting on the support of the European Parliament to
ensure a rapid adoption of our proposal to extend the co-financing of EFRAG for the period
2017-2020 along the same lines as was earlier agreed with Parliament with respect to the IFRS
Foundation and the PIOB (Public Interest Oversight Board).

Regarding the request for clarification of certain endorsement criteria such as ‘the public good’
and the ‘true and fair’ principle, I am pleased to inform you that our services have had very
constructive and substantial discussions with representatives of the Member States in the
Accounting Regulatory Committee. We have reached common grounds on these issues in that
Committee. The case law has been analysed and the Maystadt report was taken into account. We
will shortly publish the outcome of these discussions and we would be happy to discuss our
findings with Parliament, to start with in the European Parliament IFRS team, if you like.

In this context, [ would like to mention that at this moment, we see no compelling need to review
the existing legislation. On balance, the endorsement process works well and I believe we can
bring meaningful improvements with respect to the endorsement process, including with respect
to the application of concepts such as ‘public good’ and ‘true and fair, without the need to
legislate, by providing stakeholders and those involved in the standard setting process with the
necessary clarifications.

1-160-0000
Puhemies. — Keskustelu on paittynyt.
Adnestys toimitetaan huomenna.

Kirjalliset lausumat (tydjirjestyksen 162 artikla)

1-160-0500
Romana Tomc (PPE), pisno. — Mednarodni racunovodski standardi so bistveni element za
ucinkovito delovanje trga in so prispevali k splosnemu izbolj$anju kakovosti racunovodskih
podatkov in izkazov, kar koristi tako enotnemu trgu kot tudi kapitalskim trgom.

Menim, da so potrebne Se dolocene izboljsave, saj drzave ¢lanice teh standardov ne izvajajo v
celoti oziroma jih ne podpirajo v celoti. Treba je oblikovati skupne smernice, ter spodbuditi
drzave clanice da jim sledijo in standarde izvajajo v celoti. Prav tako se mi zdi pomembno, da
razvijemo poenostavljene vseevropske racunovodske standarde za mala in srednja podjetja, ki bi
jim omogocili ve¢jo ¢ezmejno mobilnost, manjse stroske in lazji dostop do financiranja na

kapitalskih trgih.

16. Rauhanoperaatiot — EU:n yhteisty6 YK:n ja Afrikan unionin
kanssa (lyhyt esittely)

1-162-0000
Puhemies. — Esityslistalla on seuraavana lyhyt esittely Geoffrey Van Ordenin mietinnostd
Rauhanoperaatiot — EU:n yhteistyd YK:n ja Afrikan unionin kanssa (2015/2275(INI))
(A8-0158/2016).
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1-163-0000
Geoffrey Van Orden, rapporteur. — Madam President, when I set out to write this report, my aim
was to have an end product that reflected the reality of the situation and was useful. I would like to
take this opportunity to thank the shadow rapporteurs for their cooperation and efforts in helping
to achieve this. I believe we have a report that is strongly supported across Parliament.

It deals with a critical issue bearing on so many current concerns in our countries. We have seen
flows of refugees and economic migrants, as well as the terrorist threat, increasing — and, by the
time these problems are on the doorstep of Europe, it is too late. It is therefore in our interest not
only to put our own houses in order so that we reduce the pull factors and our own vulnerabilities,
but also to help the African countries, in particular, to deal with their problems.

It is thus in all our interests for African countries, and the African Union in particular, to do more
to create peace and stability on their continent, but they need help to achieve this, particularly in
building capacity. A key priority is to make the African Standby Force operational and really
effective as soon as possible. This requires stronger political will and engagement from the African
countries themselves, more advocacy by us in African capitals and practical assistance by our
Member States and — in terms of funding and civil resources — by the EU itself.

So often, Parliament’s reports give the impression that the EU alone is shouldering the world’s
problems. This is far from the truth. We need to recognise the efforts of the United Nations, the
African Union, the United States and NATO, as well as many individual European countries, in
addition to the excellent contribution from the EU itself.

The EU must also avoid duplicating the work of others. There needs to be greater cooperation and
communication between all those involved. Given the scale of the challenges and the complex
involvement of other organisations and nations, the EU should seek an appropriate division of
labour, focusing on where it can best add value, including through support to operations by
individual Member States. There is probably sufficient funding available to Africa and for peace
support operations. It is a question of how it is spent. There is a requirement for greater
transparency and accountability in order to give assurance about appropriate spending. We have a
duty to ensure funds are not abused or wasted. The EU should focus its efforts: it needs to
prioritise. There are a great many issues to be dealt with and it would be most effective to be
selective in the ones we attempt to tackle.

Our engagement over the years in helping overcome the problem of anti-personnel landmines,
which have been such a threat in post-conflict development, is a case in point. [ do not happen to
believe that promotion of the Common Security and Defence Policy (CSDP) agenda is the right
focus. Others are better able to provide military support. The EU can be useful in other ways. I
therefore do not support the references to the CSDP that have been made through amendments to
my report in committee.

In order for peace support operations (PSOs) in Africa to be effective in bringing about real
change, there must be a consistent drive towards a more coordinated response by all international
actors. The UN must carry the main responsibility for external military intervention, but the
African Union must increasingly take the regional lead, supported by the most capable of our
nations, as well as by the United States, NATO and the EU as appropriate. Enhanced international
collaboration, appropriate division of labour and a continued emphasis on African capability and
responsibility must be our priorities. The needs of the African countries concerned and the
security and cohesion of our own countries should be the overall guiding principles for EU
involvement.
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1-164-0000
Pyynnostd mydnnettdvit puheenvuorot

1-165-0000
Bogdan Andrzej Zdrojewski (PPE). — Pani Przewodniczgca! To dobre sprawozdanie. Efektem
pracy z generalem Van Ordenem jest sprawozdanie, ktére z jednej strony jest krytyczne, az
drugiej strony bez watpienia dobrze ocenia to wszystko, co si¢ dzialo w Afryce z punktu widzenia
réznych misji, nie tylko europejskich. Ale, co dla mnie bardzo istotne, ten krytycyzm jest gtéwnie
po to, aby te misje, krotko mowiac, byly lepsze, lepiej funkcjonowaly, aby rzeczywiscie wyzsza
efektywnosc tego calego wysitku gwarantowata poprawe sytuacji w Afryce.

Chcialbym takze podkreslié, ze przy krytycyzmie posta sprawozdawcy udalo si¢ ustali¢ wlasciwe
proporcje dotyczgce wlasciwego zaangazowania Europy w misj¢ w Afryce w ogéle. Mysle, ze,
ogolnie rzecz biorac, to sprawozdanie bedzie Zrédlem czy pewna szansg na to, aby nasze misje,
w zwigzku z ktérymi ponosimy okreslone koszty byly efektywniejsze, sprawniejsze i wazniejsze

dla Afryki.

1-166-0000
Nicola Caputo (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, in questo momento sono in
corso 16 operazioni ONU per il mantenimento della pace su diversi fronti del pianeta, con
I'impiego di circa 120 000 unita. L’Africa costituisce il punto di maggiore impegno nel difficile
sforzo di costruzione della pace, un continente devastato da innumerevoli conflitti e il costo di
questi conflitti si conta in milioni di morti, in distruzioni senza fine, nel blocco di qualsiasi
processo di sviluppo e nell'esodo di massa delle popolazioni verso 'Europa. I paesi europei e la
stessa Unione europea sono importanti contribuenti del sistema ONU, in particolare attraverso il
sostegno finanziario accordato ai programmi e ai progetti delle Nazioni Unite. E necessario fare
molto di pit per vincere le sfide che abbiamo di fronte. L'attuale azione delle Nazioni Unite deve
essere quindi potenziata e resa pit incisiva dal contributo di tutti i paesi che hanno i mezzi tecnici
ed economici. L'’Europa e la comunita internazionale devono essere in grado di vincere questa
sfida, non solo attraverso le missioni di pace ma soprattutto esercitando la necessaria azione per la
prevenzione dei conflitti.

1-167-0000
Nomec Mapiag (ECR). — Kupia [poedpe, ot Eéves enepfaoeig eivan kat da Tapapeivouy Katadikaoteeg
onota pop@n kar av Aapfavouv. Eto ovopa TG unootpiEng TG epnvne dapeNoTnkay YOPES,
Kowwvieg OAOKANpeg katadikaotnkav oty unavantuén kat Aaoi egagaviotnkav. O anoloylopog tev
mpocQatey napepPaocwy kat enepfacenv oty Agpikn dev anotelel e€aipeon and autr) Ty mepLypagi:
napepfaocelg avemTuyelc akopn kat and otpatioTik okomid. Ti éywe ot ZopaMia, oto Tayél, otn
Apun; Ta mapadetypata autd dev eivar tuyaia. Eivar tpeig meploxés otig omoieg petd and Eéveg
OTPATIOTIKEG eMeRPacels To oalagiotiko Iohap €yive woxupoTepo. Anhadn) enaveknedn to cevapio tou
Ipax aképato.

Ot ano@aceig OpG £X0Uv KOTOG, £1dtka ot avelduveg anogaoes, kat Wiaitepa g TalNiag, ¢ onoiag
ot dwdoykég kuPepvrioeis kar ot empaveic dfYev diavooupevol EMmXEPOUV VA GUHTAPAGUPOUV
o\okAnpn v Eupenn oe kataotpo@ikols moAEpoug oty Apiki. Ag avalafet Aoinov tig eudiveg TG
1 FalMia, 1diwg o€ 0XEoT) (e TOUG IPOGYUYES KAl TOUG LETAVACTES TTIOU TIVIYOVTAL KADT|LEPIVA OTA AVOLYTA
e Kprng xat ¢ Aapmevioula. Ag avalafet kat TV avoikodOUNoTn ToV XWpov TOU £XeL KATAGTPEYEL
Kat ag pn) ypeover ota al\a kparn pepidio g dikn g adiebodng dimwpatiag mou kpatd ent ypovia.

1-168-0000
Ivan Jakov¢i¢ (ALDE). — Gospodo predsjednice, Ujedinjeni narodi, Europska unija i Africka unija
klju¢ su uspjeha za stabilnost i za sigurniju buduénost africkog kontinenta. Ali tu treba pozvati i
druge zemlje, treba pozvati, i vec se angaziraju naravno, i SAD i Kina koja ima nekoliko tisuca
vojnika spremnih u svakom trenutku za pomo¢ u Africi. To su dobri primjeri. Ono $to NATO
¢ini, to su dobri primjeri. Ono $to ¢ine nase zemlje, Europska je unija milijardu i pol eura utrosila
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za razminiranje nakon raznih ratova u zadnjih 20 godina. To su stvari koje trebamo isticati, ali
naravno trebamo isticati i ozbiljne probleme.

Eko-migranti su ono $to nam se deSava danas, a jos vise Ce se deSavati sutra. Eko-migranata Ce biti
sve viSe zbog klimatskih promjena i krajnje je vrijeme da ucinimo konkretne korake za
stabilizaciju i sigurnost u Africi.

1-169-0000
Miguel Viegas (GUE/NGL). — Senhora Presidente, contrariamente as profecias dos anos noventa,
que anunciavam uma era de paz, de seguranca e de prosperidade, vivemos hoje num mundo mais
perigoso, com mais guerras, mais desigualdade e miséria.

Estas guerras, quase sempre disfar¢adas com inten¢des humanitdrias, refletem a necessidade dos
paises ricos de dominarem as grandes reservas de matérias-primas e, por isso, fomentam a
corrupgio. A Africa estd cansada de ingeréncia, estd cansada de governos corruptos suportados
por multinacionais com a conivéncia dos paises capitalistas. Estd cansada de sucessivas manobras
de ingeréncia nas quais despejam armas em cima do continente africano e se fomentam guerras
fratricidas a contento das grandes multinacionais do complexo militar industrial.

A Africa clama por um novo paradigma ao nivel das relagdes internacionais, um paradigma
baseado no respeito pela soberania nacional, pelo respeito a autodeterminagio, ao direito de cada
povo poder dispor dos seus recursos e escolher o seu proprio modelo desenvolvimento.

1-170-0000
Jonathan Arnott (EFDD). - Madam President, Commission President Juncker famously said that
a European army will be necessary in the long run. This report, written by a British Conservative
MEP, does not support a common security and defence policy. It is pro-EU enough in a lot of
ways, because it talks about strengthening EU military cooperation, but it stops short and
deliberately does not support a common security and defence policy.

And of course what we have in this Chamber is amendment after amendment putting all of those
things back in, because the European Union wants to move inexorably in that direction, towards a
European army. So if anyone is in any doubt that that is the direction of travel, all you need do is
look at the amendments to this report.

1-171-0000
(Pyynnostd myonnettdvit puheenvuorot pddttyvit)

1-172-0000
Christos Stylianides, Member of the Commission. — Madam President, I would like to thank you
very much for your kind invitation to attend this presentation and for the exchange of views. I
very much welcome Mr Van Orden’s report on EU engagement with the United Nations and the
African Union in peace support operations. I also very much appreciate the close involvement of
both the Committee on Development and the Subcommittee on Security and Defence on this
important issue, which falls at the intersection of security and development.

The UN and the African Union are our strategic partners in preventing conflicts, promoting
stability and building peace in Africa, including through the deployment of peace support
operations in crisis and post-conflict scenarios. Peace and security is a priority area of cooperation
under both the Africa-EU Strategic Partnership and the new EU-UN Strategic Partnership. African-
led peace support operations receive substantial financial support from the European Union
under the African Peace Facility (APF). As noted in the report, stronger emphasis will now be given
to building the African Union’s own capacities in order to enable it to respond to and manage
crises by itself. The establishment of the African Standby Force is an important milestone in this
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regard. Let me also recall that, through the APF, we provide support not only to African-led
missions, but also to the overall African Peace and Security Architecture and to the Early Response
Mechanism, which plays a critical role in conflict prevention and resolution by enabling African
mediation and preventive diplomacy actions.

We are working hard to ensure the financial sustainability of the APF, which is being called on to
provide support to an increasing number of peace and security operations. But this needs fairer
burden sharing with our African and international partners, as called for in the report. We raised
this important issue at the recent meeting of the Commission with the African Union
Commission.

EU crisis management missions and operations in Africa, under our Common Security and
Defence Policy, are also closely coordinated with the UN and AU, particularly when deployed in
parallel to UN and/or African Union peace support operations, for instance in Somalia, the
Central African Republic (CAR) and Mali. We maintain regular contacts with the African Union
and the UN at all levels, from the planning stage to the end of the implementation stage, not only
in the headquarters but also in the field, in order to ensure an efficient division of labour, to share
relevant information, including on situational awareness, and, indeed, to conduct joint conflict
analysis, for instance in the CAR.

Cooperation with the UN in building African Union peace and security capacities is also close and
fruitful, not only in crisis management, early warning and mediation but also in policy areas such
as security-sector reform and disarmament, demobilisation and the reintegration of
ex-combatants. When building African capacities in police and criminal justice matters, we also
discuss with the UN relevant principles and approaches.

Beyond the specific case of Africa, we also welcome the draft report’s support for the objectives of
the recent Joint Communication on Capacity Building for Security and Development, which aims
at better enabling our partners to prevent and manage crises by themselves, acknowledging the
need to provide support to both the civilian law-enforcement services and the military,
particularly in conflict-affected countries.

1-173-0000
Puhemies. — Keskustelu on paittynyt.
Adnestys toimitetaan huomenna.

17. Hyvin kauppatavan vastaiset kidytinnot elintarvikeketjussa
(lyhyt esittely)
1-175-0000

Puhemies. — Esityslistalla on seuraavana lyhyt esittely Edward Czesakin mietinnostd Hyvin
kauppatavan vastaiset kdytannot elintarvikeketjussa (2015/2065(INI)) (A8-0173/2016).

1-176-0000
Edward Czesak, sprawozdawca. — Pani Przewodniczaca! Ciesze¢ si¢, ze dzis, po prawie roku od
rozpoczgcia prac nad projektem, moge przedstawi¢ ostateczne sprawozdanie w sprawie
nieuczciwych praktyk handlowych w lancuchu dostaw zywnosci. Prace nad sprawozdaniem
rozpoczagl posel Dawid Jackiewicz — obecnie minister w rzadzie Rzeczpospolitej Polskiej.
Chcialbym podkresli¢ znaczacy wklad pracy, zaréwno posta, jak tez jego wspolpracownikow
oraz pracownikow sekretariatu.

Nie bez znaczenia dla finalnego ksztaltu sprawozdania bylo réwniez zaangazowanie postow z
poszczegblnych grup politycznych, a w szczegdlnosci postéow cieni. Wszystkim serdecznie
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dzickuje za poswigcony czas i aktywno$¢. Mam $wiadomos¢, iz tematyka sprawozdania jest
niezwykle wazna, zaréwno dla srodowisk dystrybutordw, jak i dostawcéw, a jej ostateczny tekst
oraz przeslanie bedzie mie¢ ogromne znaczenie dla przyszlosci relacji pomiedzy obiema
grupami.

W sprawozdaniu jednoznacznie stwierdziliSmy, iz nieuczciwe praktyki handlowe s3 problemem,
ktorego istnienie potwierdzaja wszystkie podmioty w tancuchu dostaw Zywnosci oraz krajowe
organy do spraw konkurencji. Konkretne przyklady potwierdzaja wage tego problemu, miedzy
innymi w Wielkiej Brytanii czy w Polsce. Podczas prac nad sprawozdaniem odbylo si¢ wiele
spotkan, zaré6wno z organizacjami migdzynarodowymi, jak i narodowymi. Przedstawiono wiele
sugestii oraz do§wiadczen w zakresie funkcjonowania, zaréwno rozwigzan dobrowolnych, jak i
ustawodawczych na poziomach krajowych. Komisja oraz Parlament wielokrotnie zwracali uwage
na problem nieuczciwych praktyk handlowych, migdzy innymi w sprawozdaniu Komisji z 29
stycznia br. Znalazlo to swoje odzwierciedlenie w licznie zgloszonych poprawkach. Opinii na
jego temat nie znamy, wiemy jednak, ze zdania sa podzielone. Przyklad: przeglad rozwigzan w
zakresie przeciwdzialania nieuczciwym praktykom handlowym w panstwach czlonkowskich
potwierdza, iz dobrowolne inicjatywy okazuja si¢ obecnie niewystarczajace. W sprawozdaniu
zawarto zalecenia wspierajgce potrzebe wytezonych prac nad rozwigzaniami poprawiajacymi
relacje pomigdzy dostawcami i supermarketami, miedzy innymi w kwestii minimalizowania
czynnika strachu. ZawarliSmy réwniez wezwanie Komisji do podjecia dzialan w kierunku
formulowania nowych narzedzi wzmacniajacych dzialania na rzecz przeciwdzialania
nieuczciwym praktykom. Prawie wszystkie panstwa czlonkowskie wprowadzily rozwigzania
regulacyjne uzupelniajgce dobre praktyki. Dzi§ juz mozemy stwierdzi¢, ze w kontekscie
sprawozdania Komisji opisane do$wiadczenia innych panstw potwierdzaja, ze inicjatywy
dobrowolne moga miec jedynie efekt uzupehniajacy.

Obecnie funkcjonujace inicjatywy sa obarczone jednak niedoskonatosciami, ktore wskazujemy w
treSci sprawozdania. W ostatnim czasie wigkszos¢ panstw wprowadzita wlasne regulacje krajowe.
Zatem nalezy zacheci¢ panstwa czlonkowskie do wymiany do$wiadczen w zakresie rozwigzan
regulacyjnych. Nalezy tez zapytaé, czy to wystarczy. Wierze, Ze wypracowane wspoélnie tresci
zawarte w sprawozdaniu bedg znaczacym krokiem w kwestii dzialan na rzecz przeciwdziatania
nieuczciwym praktykom handlowym w fancuchu dostaw zywnosci. Zalezy nam wszystkim, aby
wlasnie relacje pomigdzy Srodowiskami w obszarze handlu byly transparentne i rownoprawne.
Tym samym mam nadzieje, ze podczas obecnej sesji parlamentarnej popra Panstwo w
glosowaniu projekt sprawozdania.

1-177-0000
Pyynnostd myonnettavit puheenvuorot
1-178-0000
Asutépne Xpiotogopou (PPE). —  Kupia [poedpe, motelo 6T yie autd to {mpa to

Eupwkowofolhio mpéner va eivar Eekadapo. Tlpémer va ompifoupe kar va Yopakicoupe TOUG
KaTavaAWTEG, TOUG TAPAY®YOUG KAl TIG MIKPOUECUIES EMYEIPNOELS AMO TIG QUEMITES TPAKTIKEG TOU
gpappolouv ot datpogiki aluoida kat 0To eumoplo ot didpopeg peyales entyetprjoeis. oteln OTt
oMot pag eipaote katavahwtég Kat yvopioupe 0Tt 0 adlivapog kpikog oe autiv v akuoida Tpogipwv
elvar o1 KatavaAwTég, TPOTIOTKG, O Tapaywyol aANG Kat Ot LKPOUECAIES EMIXEPNOELS. AUTH 1) HeYaN:
akuoida e@odiacpol Tpogipwy mailel €va onNuUavTIKO PONO OTIG OIKOVOMIEG KAl OTNV KOWwvid,
Napfavopévou umoyn ot anotehel to 4,3% tou Akadapiotou Edvikou Tpoidvtog g Eupwmaikng
Evoonc kat to 17% tov pikpopeosainy entyelprocny. Apa otnpiloupe, evioyUoupe Kat oQpaylloupe To
mAaic1o, evioUOUpE TO dIKaLO TOU avtaywviopol aANG Kat To DeopkO MAQIGLO TTOU TPEMEL VaL eivat UTEP
TOU KATAVOAWTH, V& TOV TPOCTATEVEL, Va OEPETAL TA SIKALGIATA TOU KATAVOAWTH, VL TOU TIapEYEL Leyahn
dagpavera. Me OAa auta ta OM\a TOTEV® OTL PTOPOUNE VO AVATPEWOULLE TIG AUENLITEG TIPAKTIKEG OE AUT
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TI] ONHAVTIKT) KOl EUALODT T TITUXT) TOU £XEL VA KAVEL OUGLAOTIKA L€ ONOUG ELAG TOUG KATAVAAWTEG AN
KOl {E Ta TpOQIjIa fe Ta ontoia epodialopaocte kadnpeptva.

1-179-0000

Olga Sehnalova (S&D). — Pani pfedsedajici, s prodlenim pf#i dhradé plateb, jednostrannymi
zménami smluvnich podminek nebo pfendsenim ndkladi ze strany obchodntho partnera se
setkalo mnoho subjekt potravinafského dodavatelského fetézce.

Dobrovolné iniciativy na ndrodni i evropské arovni, v rdmci nichz se néktefi aktéfi trhu zavazali k
dodrzovani férového jednani, trpi prokazatelné fadou nedostatki. Nedaji se proto povazovat za
nastroj proti zneuzivani nerovného postaveni.

Vzhledem ke vzristajici roztiisténosti pravidel na vnitinim trhu potiebujeme jednotny evropsky
ramec, ktery bude definovat spolecné zdsady v boji proti nekalym obchodnim praktikdm.

Tato zprava pozaduje nastavit spravedlivé konkurencni prostiedi napfi¢ clenskymi staty, jez
umozni, aby trhy fungovaly tak, jak maji. Pozaduje nastaveni férovych a transparentnich vztaht
mezi vyrobci, dodavateli a distributory. Vyzyva také ke zlepseni omezené spoluprace narodnich
dozorovych organii s cilem zlepsit potirdni pfeshrani¢nich p¥ipada.

Vyvazeni vyjedndvacich sil v celém fetézci posili konkurenceschopnost, pfispéje k udrzitelnému
rozvoji a rozmanitému vybéru kvalitnich a dostupnych potravin pro koncové spotiebitele.

1-180-0000
Ruza Tomasi¢ (ECR). — Gospodo predsjednice, nepostene trgovacke prakse u lancu opskrbe
hranom brojne su i svakodnevne pa mi je iznimno drago da izvjestitelj ovom problemu pristupa
na ozbiljan i sveobuhvatan nacin.

Posebno bih izdvojila jedan problem s kojim se susreu svi mali proizvodaci u Hrvatskoj, a to je
neravnoteza pregovaracke modéi koja ima nepovoljan ué¢inak na ugovornu slobodu, raznolikost
ponude i cijenu. Naime, veliki distributeri i trgovacki lanci koriste nesredenost trzista i svoju
dominantnu poziciju na njemu kako bi $to je vise moguée srusili cijenu otkupa, $to mali
proizvodaci jednostavno ne mogu prezivjeti.

Izvjestitelj nudi kvalitetno rjeSenje u vidu osnivanja proizvodackih organizacija koje bi male
proizvodace stavile u povoljniju pregovaracku poziciju i ja ga u tome apsolutno podupirem, ali
moramo biti svjesni da ¢e bez puno jace uloge nadleznih tijela drzava ¢lanica u informiranju i
pravnoj zastiti malih proizvodaca ovaj model tesko u potpunosti zazivjeti i dati ocekivane
rezultate.

1-181-0000
Anna Maria Corazza Bildt (PPE). — Madam President, we need efficient tools to deal with
imbalances in the food sector in order to ensure fairness, transparency and trust. The Supply
Chain Initiative is a good process. It is gaining ground. Now we need to show concrete results on
impartial governance, confidential claims and sanctions. It is about creating a culture of
compliance in the Member States. And the solution is enforcing rules, such as the Late Payment
Directive, rather than creating new rules which could burden SMEs even more.

Competition law is a key, in food retail as elsewhere, to ensuring a level playing field. The
Commission has been clear that, on the basis of independent study and years of work together
with us, EU legislation unfortunately does not solve the problem.
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Colleagues, I call on you to vote against EU legislation on unfair trading practices. Let us not give
our dear farmers, SMEs and consumers, who have legitimate concerns, the illusion of a quick fix
from Brussels.

1-182-0000
Ivan Jakov¢i¢ (ALDE). — Gospodo predsjedavajuca, gospodine povjerenice, zar nije ¢udno da na
nasim trzistima imamo oznaku fair trade za uvoz kakaoa, za uvoz kave, a onda na nagem vlastitom
trzi$tu nasi proizvodaci dolaze u situaciju da nemaju fair trade, i da nisu u situaciji da se mogu
obraniti od napada, od nasilja gotovo, kojega imamo na trzistu.

Mi smo za slobodno trziste, ali nismo za slobodu nasilja na tom trzitu, zato $to Zelimo postenu
konkurenciju. Jedino postena konkurencija, pogotovo oni koji su manji, slabasni, ali koji su klju¢
za raznolikost nasih okusa i mirisa u nasoj europskoj poljoprivredi, upravo ti mali proizvodaci
nacin na koji ovaj izvjestaj predlaZe, ali i na onaj nacin na koji to zemlje ¢lanice moraju uciniti.
1-183-0000

Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhora Presidente, Senhor Comissario, face a sucessivas dentncias
de produtores que sobrevivem, os que sobrevivem, com a corda na garganta, a Comissdo Europeia
tem o peculiar e muito conveniente entendimento que, por defini¢do, no mercado interno nio ha
dumping.

Mas a verdade é que continuam a aparecer nas prateleiras dos supermercados, todos os dias,
produtos a pregos impossiveis, inferiores aos custos de producdo que arrasam os produtores, que
tendem a arrasar sectores de producdo nacionais inteiros.

Os exemplos sdo em demasia! Veja-se o caso do queijo oriundo do centro da Europa a venda em
Portugal, em grandes superficies comerciais, a precos que ndo pagam sequer o custo do leite a
partir do qual foi feito. A verdade é bem diferente da versio da Comissdo Europeia. O dumping nio
s6 existe como € inerente ao funcionamento do mercado interno.

Um mercado feito a medida dos grandes grupos econémicos, incluindo os da grande distribuicdo,
da sua pulsdo imperial e colonizadora, que arrasa sistemas de producdo e produtores e que
contribui para nivelar por baixo as condi¢des de vida e de trabalho na Europa.

1-184-0000
Igor Soltes (Verts/ALE). - Po nekaterih podatkih naj bi nepostene trgovinske prakse evropskim
potro$nikom prinesle kar trideset do $tirideset milijard evrov stroskov na leto. Nedvomno taksne
prakse najbolj prizadenejo mikro-, mala in pa srednja podjetja ter seveda tudi kmete, ki so najbolj
na udaru.

Zelo zgovorna je tudi statistika, ki opozarja na to, da prakti¢no pet trgovcev v Evropi obvladuje
kar petdesetprocentni trzni delez. Gre torej za prakso, ki ni dobra za posteno konkurenco in, kar
lahko obcutijo seveda tudi, tako kot sem rekel, mala, srednja podjetja, kmetje kot tudi potro$niki.
Zato Zelimo da bi evropska zakonodaja to uredila na bolj u¢inkovit, posten nacin, je pa seveda
tudi veliko v drzavah ¢lanicah.

Dosedanje resitve seveda niso idealne, tudi to, o ¢emer bomo glasovali v prihodnjih dneh, ni
idealen model. Morda je korak naprej, ampak Zzelimo si, da bi ta praksa... predvsem pa da bi
Evropska komisija pripravila $e bolj ambiciozen nacrt in pa ukrepe za zas¢ito malih, srednjih
podjetij, kmetov in pa na koncu potrosnikov.
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1-185-0000
Zoltan Balczé (NI). — Elnok Asszony! A jelentés szamos olyan mechanizmust tar fel, amelyek
tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatot valdsitanak meg az élelmiszerlancban. Kiilonosen fontos,
hogy kiemeli, hogy az draknak jobban kellene titkrozniitk az elsédleges termel6k hozzdadott
értékét.

Most egy olyan tisztességtelen kereskedelmi eljarasra térnék ki, ami a jelentésben nem szerepel: ez
a keleti és nyugati piacokon értékesitett aruk mindsége kozotti killonbség. Ezzel kapcsolatban
hatvanan, képvisel6k, nydjtottunk be irdsban egy nyilatkozatot. Ugyanis egyértelmii vizsgalatok
mutatjak, hogy ugyanaz a termék, ugyanabban a csomagoldsban, ugyanazért az arért sokkal
rosszabb mindségd, ha a keleti piacokon értékesitik. Azt mondtak, hogy a keleti, kozép-kelet-
eurdpai orszdgok nem masodrendd dllampolgarokként keriilnek be az EU-ba. Ezek a cégek pedig
gy gondoljdk, hogy ebben az Eurdpa-hdzban nekiink nem a szalonban, hanem a cselédszobaban
van a helyiink. Ezt a gyakorlatot nem lehet elfogadni.

1-186-0000
Mairead McGuinness (PPE). - Madam President, can I thank the rapporteur for his work on this
and for his cooperation with our colleagues in the Committee on Agriculture and Rural
Development where I drafted the opinion? Clearly this is on the agenda, because it is a problem, I
recall that since 2009 there have been five resolutions on this issue before the House, and it is still
before us this evening. There are differences as to how you tackle it.

Can I just say in relation to the Supply Chain Initiative that the reason it exists at all is because
there was political pressure on the powerful in the food supply chain to take action. They would
not have done so without consistent pressure from this House. Anna Maria Corazza Bildt was
involved in this, as was I, with other colleagues as well.

I hope this House will give a strong signal to the Commissioner who is with us this evening that
there will be EU action and attention to this issue. It is about producers and consumers, because
consumer choice is impacted where the powerful have too much power, and when we want
sustainable food supply chains, with an eye to the environment, we need those chains to be fair.

1-187-0000
Ricardo Serrdo Santos (S&D). — Senhora Presidente, Senhor Comissario, os agricultores sofrem
atualmente de um esmagamento de precos que nalguns sectores, como o do leite, se situam em
niveis historicamente baixos. Para além de condi¢des de mercado pouco favordveis, o
relacionamento dos agricultores com a inddstria e a distribuicdo revela diferencas em termos de
capacidade negocial, o que resulta na diminui¢do dos precos que recebem.

Face a necessidade de garantir o escoamento dos seus produtos, os agricultores veem-se muitas
vezes impelidos a aceitar condigdes que os obrigam a rever em baixa as suas previsdes de
rendimentos.

E urgente que exista legislagio europeia para reequilibrar este relacionamento e garantir um preco
justo aos agricultores. Esta questdo adquire uma importancia particular no caso das regides cuja
produgdo depende fortemente da distribuicdo para escoar os seus produtos, como é o caso dos
Agores.

Por isso, quero saudar a visita que o senhor comissario fara esta semana a Feira da Agricultura em
Portugal, onde se prevé uma reunido com o presidente do Governo Regional dos Agores.

1-188-0000
(Pyynnastd myonnettavdt puheenvuorot padttyvit)
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1-189-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, [ am taking this report this evening on
behalf of my colleague Commissioner Bienikowska. The Commission would like to thank the
Committee on the Internal Market and Consumer Protection for this report on unfair trading
practices in the food supply chain. In particular I would like to thank the rapporteur, Mr Czesak,
for his hard work on this report. I would like to thank the shadow rapporteurs and rapporteurs
from other committees, in particular Ms McGuinness, for their input.

I fully share your views about the importance of the food supply chain. It affects all of us as
European citizens so it is crucial that the chain functions well. There are very large and very small
players operating in the food chain, and commercial relationships between these companies
usually work reasonably well. Of course, negotiations can sometimes be tough but what we need
to avoid is companies’ abusing large differences in bargaining power to apply unfair trading
practices. [ fully agree with you that this is not acceptable.

For the agricultural sector I have asked the Agricultural Markets Task Force to further assess the
issue of unfair trading practices and I look forward to their conclusions and their
recommendations later this year.

As you know, unfair trading practices have been a hot issue in many Member States in recent
years. Your report acknowledges the numerous initiatives that have been taken to address the
issue. We reported on this in January: we found that 20 Member States had introduced legislation
against unfair trading practices and more were planning to do so. Obviously there is a problem
when so many Member States have acted in a legislative way. Where Member States have
identified a major problem they have introduced comprehensive and strong enforcement
measures. It is true that Member States have taken different approaches on the issue. Most of these
national frameworks are quite recent. So I agree that we should continuously monitor and assess
these national frameworks to see if they are working or not. And that is what we will do.

An important achievement in the fight against unfair practices was the launch of the EU voluntary
Supply Chain Initiative. Your report welcomes this initiative but points to a number of
weaknesses. You suggested that, because of these, farmer representatives have not joined the
scheme. We agree that the initiative was a step in the right direction and commercial issues cannot
always be solved by regulation alone. Any measure that aims to build trust between the parties
should be given a serious chance. And we agree with you that there are very concrete points that
can and must still be improved.

So we will work together with all relevant stakeholders to make this happen. As voluntary efforts
go, this is give and take. We hope that farmer representatives will reconsider joining the initiative
so that they can prove its value and can make their case within it.

We welcome Mr Czesak’s report, we will reflect in detail on its suggestions, and together we need
to focus on actions that can truly make a change and add value, and I am committing myself to do
so in conjunction with the report of the Agricultural Markets Task Force later this year.

1-190-0000
Puhemies. — Keskustelu on péittynyt.
Adnestys toimitetaan huomenna.

Kirjalliset lausumat (tydjdrjestyksen 162 artikla)
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1-190-0500
Petras Austrevicius (ALDE), in writing. — Unfair trading practices (UTPs) can affect small food
producers and retailers in business relationships where one party is in a stronger position than the
other. UTPs are often regarded as practices that deviate from good commercial conduct or are
contrary to good faith and fair dealing imposed from one trading partner to another. These
practices can have a negative effect on the EU economy as a whole, resulting in SMEs losing their
ability to invest and innovate and a failure to seek expansion in the single market. The issue has
come to our attention in recent years with many Member States installing self-regulatory
frameworks and providing examples of best practices. However, the problem of UTPs is growing
and becoming more widespread, and voluntary procedures will not be enough to solve the issue.
Consistent action from the EU is needed to eliminate UTPs in the food supply chain and to protect
small producers. This can be done through defining what UTPs consist of and the penalty for their
use, as well as encouraging Member States to exchange best practices. The problem of unfair
trading internally in the EU must be dealt with to protect fair competition and prevent worsening
effects on the EU economy.

1-190-0625
Birgit Collin-Langen (PPE), schriftlich. — Ich unterstiitze den Initiativbericht und die Forderung
nach einer stirkeren Regulierung, damit Lebensmittelerzeuger und Einzelhandler angemessen
gegen unlautere Handelspraktiken geschiitzt werden konnen. Es ist nun an der Kommission,
genau zu priifen, wie wir einen einheitlichen Rahmen gegen unlautere Handelspraktiken in der
Lebensmittelversorgungskette festlegen konnen, damit wir faire und transparente Beziehungen
zwischen allen an der Lebensmittelversorgungskette Beteiligten gewéhrleisten konnen.

1-190-0750
Ildik6 Gadll-Pelcz (PPE), irdsban. — A villalkozdsok kozotti kapcsolatokban alkalmazott
tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatok egyre inkabb el6térbe keriiltek az elmalt években, és bar
nehéz felmérni a probléma jelentGségét, jelentds mennyiség( statisztikai és piaci alapti bizonyiték
all rendelkezésre, amely arra enged kovetkeztetni, hogy a tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatok
viszonylag elterjedtek, kiilonosen az élelmiszer-ellatdsi lancban. Szamos tagallam felismerte, hogy
a tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatok kart okoznak, és intézkedéseket hoztak az elleniik
iranyul¢ kiizdelem érdekében. A szabalyokban azonban e teriileten is jelentds eltérések vannak az
egyes tagallamok kozott, és a probléma mértéke is eltérd.

Véleményem szerint a probléma nagysagrendje miatt olyan unids jogszabalyokat kell elfogadni,
amelyek biztositjdk a piacok rendeltetésszerti mtikodését, valamint az élelmiszer-ellatdsi lanc
valamennyi résztvevéje kozotti tisztességes és atlithaté kapcsolatokat. Ugy vélem, hogy
hatdrozott, kovetkezetes intézkedéseket kell hozni annak érdekében, hogy a tisztességtelen
kereskedelmi gyakorlatokat egyszer és mindenkorra megsziintessék az EU élelmiszer-ellatdsi
lancban.

1-190-0781
Beata Gosiewska (ECR), na pismie. — Jako Postanka z Polski pozytywnie odnosze si¢ do
sprawozdania dotyczacego nieuczciwych praktyk handlowych w lancuchu dostaw zywnosci.
Nieuczciwe praktyki handlowe w faiicuchu dostaw zZywnosci, biorace swoj poczatek gléwnie z
braku réwnowagi ekonomicznej w stosunkach handlowych, maja zdecydowanie negatywny
wplyw na cala gospodarke Unii Europejskiej. Naduzywanie silniejszej pozycji rynkowej przez
duze firmy pozbawia male i Srednie przedsi¢biorstwa zdolnosci do inwestowania, a przez to
blokuje rozwdj tego sektora gospodarki na jednolitym rynku unijnym. Powszechnos¢
wystepowania problematyki nieuczciwych praktyk handlowych i ich stosowania w odniesieniu
do malych producentéw zywnosci i sprzedawcow detalicznych ukazuje stabos¢ funkcjonujacych
do tej pory mechanizméw samoregulacyjnych w celu przywrdocenia réwnowagi rynkowej. Nie
bez wplywu na brak skutecznosci tych mechanizmow jest podniesiony w niniejszym raporcie
,czynnik strachu”, ktéry niejako wymusza na malych i $rednich producentach poddanie si¢
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nieuczciwym praktykom z obawy o zerwanie stosunkéw handlowych przez strong silniejsza -
duzy koncern. Dlatego z tego miejsca apeluj¢ o podjecie zdecydowanych dziatan zmierzajacych
do catkowitego wyeliminowania nieuczciwych praktyk handlowych wystepujacych w tancuchu
dostaw produktéw spozywczych w Unii Europejskiej.

1-190-0812

Elisabeth Kostinger (PPE), schriftlich. - Wenn Milch billiger als Wasser verkauft wird, ist das ein
Skandal! Die Schleuderpreispolitik auf Kosten der Landwirte muss ein Ende haben.
Handelskonzerne, die Milch und Fleisch als Lockmittel unter dem Einstandspreis verscherbeln,
vergehen sich an der nachhaltigen Nahrungsmittelherstellung auf Kosten unserer Bauern und der
Konsumenten. Unsere Landwirte brauchen keine weiteren Analysen und Bestandsaufnahmen
tiber die wunlauteren Handelspraktiken im Lebensmittelhandel, sondern eine EU-
Rahmengesetzgebung, die  systematisch  gegen Produzentenerpressung und
Unterbietungswettbewerb vorgeht! Die Ubermacht der Konzerne beschert den Landwirten
Zahlungsverzug, einseitige Vertragsinderungen und Vorabzahlungen an Supermirkte als
Eintrittsgebithr. Das hat nichts mehr mit Marktwirtschaft zu tun. Die Kommission muss daher
rasch mit effizienten Durchsetzungsmechanismen und wirksamen Sanktionen dieser fatalen
Fehlentwicklung entgegenwirken.

Qualitdts-Lebensmittel haben ihren Preis. Der Status quo bedeutet aber eine reine
Gewinnmaximierung von Handelskonzernen und ihrer Lobby. Damit werden der
Massenproduktion Tiir und Tor geoffnet. Dafiir bin ich aber nicht zu haben. Sowohl unsere
Bauern als auch die Konsumenten haben ein Anrecht darauf, dass in Europa langfristig
Nahrungsmittel in Spitzenqualitdt produziert werden.

1-190-0875

Marijana Petir (PPE), napisan. — Zalazem se da se problem nepostene trgovacke prakse koja je rak
rana europske, ali i hrvatske poljoprivrede, rijesi donosenjem Zakona na EU razini, jer se pokazalo
da volonterski pristup ovom problemu ne daje rezultate. Beskrajno dugim rokovima placanja i
jednostranim izmjenama ili raskidima ugovornih obveza od strane trgovackih lanaca treba stati na
kraj.

Kada se radi o trzisnom natjecanju, ¢esto se donose mjere koje su usmjerene na proizvodace, dok
se nepostena trgovacka praksa otkupljivaca i njihova koncentracija gotovo do razine monopola
tolerira. Poljoprivrednike se takvim bezobzirnim i nepo$tenim postupanjem dovodi na prosjacki
stap.

Pita li se netko od ¢ega ti ljudi Zive i od ¢ega $koluju svoju djecu, ako im i po godinu dana nisu
plaeni njihovi proizvodi ili ako su im preko noci vraceni pod izlikom da nisu dovoljno dobri
samo zato §to je uvezena jeftinija i manje kvalitetna roba izgurala njihov proizvod? S obzirom da
imamo zajednicko trziSte taj se problem treba rijesiti na zajednickoj, EU razini. Zakonom. I to
odmabh!

1-190-0937
Dubravka Suica (PPE), napisan. — Nepostena trgovacka praksa ozbiljan je problem prisutan u
brojnim gospodarskim sukobima. Vaznost lanca opskrbe hranom velika je za Uniju, jer taj sektor
zaposljava vise od 47 milijuna ljudi, s udjelom do 7 % u bruto dodanoj vrijednosti na razini EU-a.
Opéenito govoredi, nepostena trgovacka praksa moze se definirati kao praksa koja grubo odstupa
od dobrog poslovnog ponasanja. Smatram da su nepostene trgovacke prakse prepreka razvoju i
dobrom funkcioniranju unutarnjeg trzita.

Potro$aci mogu ostati uskraceni za raznovrsnost ponude. Takva praksa ima ozbiljne negativne
posljedice za poljoprivrednike, poput smanjene dobiti, troskova koji su vii no $to je predvideno,
prekomjerne proizvodnje i rasipanja hrane te poteskoca u financijskom planiranju. Takva praksa
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nastaje tamo gdje su neravnoteze u financijskim sredstvima, a smatram da mozZe imati Stetan
ucinak na gospodarstvo Unije u cjelini jer moze dovesti do toga da tvrtke, osobito mali i srednji
poduzetnici gube svoju sposobnost investiranja.

Smatram da ¢e usvajanje zajednickih standarda, kao sredstvo borbe protiv ovakve prakse,
omoguciti trziSte rada na kojem postoje posteni i transparentni odnosi izmedu svih strana
ukljucenih u lancu opskrbe hranom.

18. Kestivin maatalouden tekniset ratkaisut (lyhyt esittely)

1-192-0000
Puhemies. — Esityslistalla on seuraavana lyhyt esittely Anthea McIntyren mietinndstd Kestdvin
maatalouden tekniset ratkaisut (2015/2225(INI)) (A8-0174/2016).

1-193-0000
Anthea Mclntyre, rapporteur. — Madam President, let me start by saying how much I have really
appreciated the support and cooperation of all the Groups and the shadows in producing this
report. It is estimated that there will be nearly 2.5 billion more people on the planet by 2050 than
there are today, so satisfying the demand for safe, healthy and nutritious food is one of the biggest
challenges facing our world. Land availability is shrinking; we have environmental degradation,
shortages of water and increased energy demand, not to mention the emergence of new pests and
diseases — all of which are putting real pressure on the natural environment. So we need to
develop technological solutions not only to increase production, but to improve the means of
distribution and to tackle food waste, and the benefits of innovative technologies need to be
applicable and available to all our farmers whether they are conventional or organic, livestock or
arable, small scale or large scale.

Concern about food security has brought a new focus to public sector research and development
in recent years, but European agriculture continues to trail behind many of its international
competitors. What we need is sustained and prioritised investment in applied and translational
research. Not enough research is commercialised, and that means that farmers are not able to take
advantage of the opportunities that innovation could provide, Take precision farming, for
example. My report calls on the Commission and the Member States to work in partnership to
improve the performance and adaptability of PF techniques.

Agriculture accounts for 70% of the world’s freshwater use — 70%. Now this can be significantly
reduced by the use of precision irrigation techniques. My report welcomes the inclusion of PF
robotics in Horizon 2020 and encourages the uptake of GPS-driven machinery and drones. It
welcomes the development of controlled traffic farming technologies which reduce soil damage. It
welcomes efforts to integrate high-resolution remote sensing technology into organic farming.

The report also covers the need for continuous progress in innovative breeding aimed at
increasing not only the range of pest- and disease-resistant traits in crops, but also the range of
food raw materials with nutritional and health beneficial characteristics on the market. The loss of
genetic diversity over the past century threatens our food and feed security, so all plant varieties,
animal species, land races, wild and semi-wild relatives, they are all essential for maintaining
genetic diversity. And we should be encouraging an open and transparent dialogue among the
stakeholders and the public on responsible development of high-precision innovative solutions
for breeding programmes, including risks, hazards and benefits. We need to raise awareness and
understanding of new techniques among farmers and the general public, and we have to make
sure that consumers and farmers are sufficiently educated about new breeding techniques to
ensure that open and informed public debate can take place.
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Europe should be a world leader in agricultural technology. Farmers are the major stewards of our
environment and they need continued access to innovation, new technology and research in order
to produce food in a sustainable way. So we need all to work together — the EU and the Member
States, academia such as Harper Adams University in my region, the industry, breeders, agro-
chemical sectors, all work together to make sure that we have the best research and we translate it
practice, from lab to farm to fork. That will unlock a new phase in agricultural innovation in
Europe.

1-194-0000
Catch-the-eye procedure

1-195-0000
Norbert Lins (PPE). — Frau Prasidentin, Herr Kommissar, liebe Kolleginnen und Kollegen! Damit
die europdische Landwirtschaft im globalen Vergleich weiterhin eine herausragende Stellung in
Technologie, Innovation und Nachhaltigkeit einnehmen kann, miissen wir sie fur die Zukunft fit
machen.

Dafiir bedarf es meiner Meinung nach: Erstens: Ressourcen schon in der Prizisionslandwirtschaft,
welche die Wirksamkeit der eingesetzten Mittel verbessern. Zweitens: Der Einbeziehung aller
Landwirtschaftsformen und aller Regionen, also Gunstlagen genauso wie benachteiligte Gebiete
sowie grofle und kleine Betriebe, um die nachhaltige Entwicklung des gesamten lindlichen Raums
zu garantieren. Drittens: Einer besseren Zusammenarbeit zwischen Landwirten,
Agrarunternehmen und Forschungseinrichtungen. Was die strittigen Punkte betrifft: Neue
Ziichtungstechniken sollten nicht von vornherein als negativ abgestempelt, sondern erst einer
fundierten wissenschaftlichen Analyse unterzogen werden. Deswegen finde ich es gut, dass in der
Okolandbauforschung auch eine kontroverse Diskussion dazu stattfindet. In diesem Sinne
herzlichen Dank an die Berichterstatterin fiir die gute Zusammenarbeit.

1-196-0000
Ricardo Serrio Santos (S&D). — Senhora Presidente, a inovagdo deve estar ao servico de todos
os tipos de exploracdo agricola, incluindo as de tamanho mais modesto ou familiar, para o que as
regides ultraperiféricas podem constituir um bom laboratério.

Solugdes inovadoras podem contribuir para uma agricultura mais eficaz no uso dos recursos que
melhorem a competitividade dos agricultores.

O texto que debatemos inclui referéncias a novas técnicas de melhoramento, new breeding
techniques. Relativamente a estas, entendo que ndo podemos adotar uma posi¢do obscurantista
porque devemos e temos a obrigacdo de criar um ambiente propicio ao desenvolvimento da
ciéncia, mas sempre, e repito, sempre, com medidas de precaugdo poderosas e muito precauciosas
no que diz respeito ao impacto no ambiente e saide dos animais das pessoas.

Exige mais debate e mais informacdo para ndo adotarmos posicdes demasiado aprioristicas. Ndo
devemos impedir o desenvolvimento e o trabalho dos centros de investigagdo nestas matérias,
mas refor¢o, devemos ser muito precauciosos na passagem a producdo e ao consumo.

1-197-0000
Nomg¢ Mapiag (ECR). — Kupia Tpoedpe, oty ékdeon mou oulntovpe tidetar to mpwtebousag
onpaoiag {ytpa ™6 empPloons TG eupomaikns yeopylag, dn\adr ¢ mpooappoync e ota véa
TEXVONOYIKA KOl OIKOVOHIKG dedopéva. AUoTUX®OG OpwG dlamotavoupe OTL Ogv UTAPXEL Kapia oagng
avagopa oTig anel\ég mou avtipetomiler ofpepa n yeopyia pag. Tlog Ya vopodetooupe yia v
TPOOTACICL TNG AYPOTIKTG OKOVOHLAG XWpIG va £Youpe TPoodlopioel Toug kvduvoug; O KuptoTepog
KivdUVOG auTh T Tty &ivar 1) AOyiKi) TOU Katapyel Tig ovopacies mpogAeuong, 1 Aoyiki) mou otrpilet
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TNV E100YOYT] YEVETIKA LETONAYHEVOY TPOPILLOY OTIG AyOPES KAl QUOLKA 1] NOYIKT] TWV ENOOTIOEWY TNG
HOVOKAANEPYELOG, TNG EVIATIKOTOINONG TG YEWPYIAS Kat TwV HeyaAwv NOPML TOU aypoTIKOU TOpEC.
AN\wote 1) Enrtponn dev ypetdotnke maph va kavel Ayeg OKEWELS TIPOKELLEVOU VaL dWOEL Qep’ EmeLV oTrv
Toeyia T duvatotta va napdyet eENAviko yiaoupt, kUpte Enitpore. Exel gracape! EA\nviko yiaovptt
«made in Togyioaw! Tpootacia NomOV TOU aypoTikoU TOpEa Kat TG PLOOIUNG YEwPYLAG OTHaLveL
eMOOTIOEIC OTOUG OWOTOUG OMOOEKTEG, ONUAIVEL MTOG KOt ONUOKPATIKOG EKOUYXPOVIOHOG TG
mapadootakng pukprs kat froloyikng kaAAiEpyelag.

1-198-0000
Ivan Jakov¢i¢ (ALDE). — (Pocetak govora se ne cuje) poljoprivredi, jesam za koristenje satelita, za
kori$tenje digitalnih metoda, ali nisam za to da svi jedemo isto, nisam za to da imamo situaciju u
kojoj Ce se nase zdravlje, nas okoli§ dovesti u pitanje. Pogotovo, nisam za to da onima koji ribu
trebaju, a to je Afrika, to su neke zemlje koje su siromasne, oni trebaju ribu, ali ja nisam za to da
im damo ribu, nego sam za to da im damo udicu i da nauce loviti ribu.

Dakle, nisam za to da Europska unija, zato $to na svijetu rapidno raste broj stanovnistva, postane
jedini proizvoda¢ hrane, kao $to se na neki nacin sugerira u ovom izvjestaju. Nego sam za to da
zaista svatko ima udicu i svatko moze uloviti ribu i prehraniti samog sebe, odnosno da svaka
zemlja, svaki kontinent, svaka obitelj to moze udiniti. Zato, ja imam rezerve prema ovom
izvjestaju i necu ga sutra podrzati.

1-199-0000

Miguel Viegas (GUE/NGL). — Senhora Presidente, o relatério contém aspetos positivos e
relevantes, contudo passa ao lado da realidade e a realidade diz-nos que hoje, no mundo ocidental,
produz-se comida a mais, paga-se para eliminar produtos alimentares. A tecnologia aplicada hoje
a agricultura tornou-se num problema e ndo em qualquer solugdo milagrosa para um problema
que é politico e que s6 acabard com um novo modelo econémico de producio e distribuigdo.

A tecnologia estd hoje na origem da producdo intensiva que coloca em perigo a biodiversidade e o
equilibrio o nosso planeta. Os OGM, o glifusato que a Comissdo entendeu prolongar por mais sete
anos, sdo filhos ilustres desta tecnologia. Nio negamos a necessidade de maior investigacio ao
nivel das praticas agricolas, mas também temos que nos entender.

Uma agricultura sujeita as leis do capitalismo e da acumulagdo mdxima de lucro s6 pode suscitar
tecnologias cada vez mais intensivas e produtivistas. Antes de falar de tecnologia, importa, por
isso, reverter a nossa PAC hoje completamente liberalizada.

1-200-0000
Molly Scott Cato (Verts/ALE). — Madam President, the EU faces a plateau in productivity and
fertility caused by soil degradation and loss of ecosystem functions. Intensive farming and climate
change have caused this, so continuing down the same intensive path is not a solution — technical
or otherwise.

Soil health was in the UK news last week as our Environmental Audit Committee argued that CAP
cross-compliance rules for agricultural soil health need greater scope, force and ambition. So we
need more, not less, soil protection. But Tory Brexiteers, like George Eustace, wish to see these
rules scrapped. Now this report claims to reduce inputs, but then calls for less regulation, the fast-
tracking of approvals and so-called ‘enabling implementation’, which may enable agri-businesses
to sell more and more quickly, but does little to help farmers, their livelihoods, or the soil.

Many of these so-called solutions are financially impossible for most farmers caught up in high
input costs and low farm gate prices. Big businesses’ talk of robotics and satellites is distracting
and so far removed from the realities of small farmers that the agri-business lobby and our Tory
rapporteur really should get back to Earth.
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1-201-0000
Jonathan Arnott (EFDD). — Madam President, of course post-Brexit we will want an agreement
with the European Union. Of course we want to continue improving our technology, including
robotic techniques, as mentioned by the rapporteur. Of course we want to cooperate in research
in a way that is sustainable in the long term.

But the problem with the common agricultural policy is that it is just not fit for British farmers.
We are already sending pre-accession agriculture funding to Turkey. We are putting in EUR 4.6
billion and getting EUR 2.9 billion back every year from the common agricultural policy. We are
not producing enough food ourselves, and of course there is the perennial problem of red tape. So
maybe those are just some of the reasons why a recent poll found that 59% of British farmers want
to leave the European Union.

1-202-0000
Marijana Petir (PPE). — Gospodo predsjednice, tehnoloski napredak kljucan je za odrzivu
poljoprivredu u Europskoj uniji. Poljoprivredna proizvodnja zasnovana na industrijskim
principima proizvodnje rezultira Stetnim ucincima na sve sastavnice okolisa i zato su nam nuzni
novi nacini promisljanja tehnoloskog napretka poticanjem onoga $to snizava ulazne troskove i
ciienu proizvodnje uz minimalne utjecaje i rizike na okoli§, zdravlje, sigurnost hrane i
bioraznolikost. Ali treba nam i nova, odgovornija regulacija zasnovana na postovanju nacela
predostroznosti, pogotovo kad se radi o novim tehnikama oplemenjivanja i uzgoja bilja.

Ovo izvjesée promovira nove tehnike genetskog inZenjeringa te zaziva izmjenu zakonodavnog
okvira EU-a za GMO s ciljem da olak$a njegovu autorizaciju, emu se odlu¢no protivim.
Promovira sinteticke kemijske pesticide klasificirajuci ih kao nisko rizi¢ne iako nisu prosli detaljan
postupak procjene rizika, $to smatram neodgovornim.

Postivanje nacela predostroznosti smatram klju¢nim u sprjecavanju Steta koje mogu biti daleko
vece od planiranih dobiti i o tome bi politicari trebali voditi racuna kada predlazu izvjesca ili
zakone.

1-203-0000
Tibor Szanyi (S&D). - Elnok Asszony! En egyetértek azzal, hogy a népességnovekedés miatti
intenziv élelmiszertermelést fenntarthaté modon kell kialakitani. Ennek egyik fontos eleme az
élelmiszerhulladék csokkentése, amely kiilonbozé mértékben, de kritikus méreteket 6lt az egyes
tagallamokban. Ennek megolddsdra szocidlis szempontokat figyelembe vevd eszkozok
kialakitdsat javaslom EU-s szinten.

Misik fontos elemnek tartom az innovéciot, amely véleményem szerint akkor lesz sikeres, ha a
tényleges gazdalkodok kapnak lehet8séget. Az eurdpai innovacios partnerséget jonak tartom, de
jo lenne latni a konkrét eredményeket. Mindehhez persze forras sziikséges, addig csak elméleti vita
folyik itt. A Bizottsagot kérem, hogy javasoljon erre megoldasi lehetGségeket.

1-204-0000
Franc Bogovi¢ (PPE). — Vsekakor podpiram tehnoloski razvoj na podro¢ju kmetijstva, kajti v
nasprotnem primeru kmetijstvo ne bo moglo izpolniti osnovnih pricakovanj, se pravi prehraniti
ljudi, dati kmetom dostojanstven in dostojen prihodek, prav tako pa tudi zagotoviti varno hrano
in ohraniti zaupanje potro$nikov.

Zato sem trdno preprican, da je nujno potrebno posvetiti pozornost in se usmeriti predvsem v
raziskave, ki so usmerjene k prenosu znanja v prakso. Taksne raziskave bodo imele veliko
prihodnost, v kolikor bomo znali zainteresirat mlade ljudi, kajti ti so nosilci tudi sprememb.
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Vsekakor pa podpiram raziskave, ki bodo $le v smeri novih novosti na podrocju varovanja rastlin,
raziskave, ki bodo zagotovile varnost zivil, in hkrati raziskave, ki bodo tudi odgovorile na veliko
vprasanje klimatskih sprememb, ki se nam dogajajo. Vsekakor pa te vse raziskave rabijo veliko
transparentnost, kajti klju¢no pri vsem tem je tudi, da ohranimo zvestobo potrosnika, ki bo verjel
v varno evropsko hrano.

1-205-0000
Paul Brannen (S&D). — Madam President, as regards the McIntyre report, [ think it is one thing to
support innovation and new technologies for the agriculture sector, but I think it is quite another
thing to do that with rather a disregard for farmers’ independence, environmental sustainability,
and European rules on food safety.

[ am completely in favour of new technologies for agriculture and I am convinced that farmers
themselves are very much in favour, too. But I do not understand why modernisation of European
agriculture is deemed equal to the genetic modification exceeding the boundaries of the
established EU GMO assessment framework; deemed equal to a fast-track approval process for
new pesticides, potentially putting human health and the environment at risk; and deemed equal
to entrenching a misguided rationale that the EU should feed the world, despite the clear logic in
favour of the developing world feeding itself and ensuring its own food sovereignty based on
agro-ecological approaches.

We need to make clear, and ensure, that the common agricultural policy does not stifle innovation
and modern technology; but the process must not compromise human health, environmental
sustainability or animal welfare.

1-206-0000
Luke Ming Flanagan (GUE/NGL). — Madam President, for decades agricultural science has
focused on boosting production through the development of new technologies. It has achieved
enormous yield gains as well as lower costs for large-scale farming and improved the working
conditions of many farmers. But this success has come at a high environmental cost. Furthermore,
it has failed to solve the social and economic problems of the poor in developing countries, which
have generally benefited the least from this boost in production. Increasingly the power of the
retailer in the food chain is eroding the margins of even the most efficient and modern producers,
as seen now in the crisis in the dairy sector. No matter what advances we make, the farmer seems
to end up with less.

The report also does not address issues of food waste, estimated to be in the region of 30% of
production globally. Nor does it address the imbalance in the food chain or the weak position of
the primary producer.

There is definitely one technology out there that can benefit farmers, and that is social media,
which make it possible to connect with customers directly without having to pay massive costs
for marketing. We have one such company, Castlemaine Farms, in my constituency, and people
are benefiting from it. That is how they will benefit from technology; with quality food.

1-207-0000

(End of catch-the-eye procedure)

1-208-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, I would like to thank the rapporteur
Ms Mclntyre for the initiative to address many issues that have a profound interest for the
agricultural sector. This report is one of two reports that we will be discussing this evening
regarding the importance of innovation in the development of agricultural production.
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[ share many of the rapporteur’s views which she has set out and I would like to comment on a
few of the issues raised. What is particularly important is that the report focuses on the need for
sustainable agriculture in the European Union. The report identifies a number of the challenges
facing European agriculture in the decades ahead, not least in terms of global population growth
and the increasing demand for food. In view of these challenges and those posed by climate
change and the European Union’s commitment to meet the COP21 targets, the focus on
sustainability is now more important than ever.

There are a number of aspects of the report that I welcome, including precision farming, soil and
nutrient management, skills development and knowledge transfer. I welcome, too, the emphasis
on reducing bureaucracy and red tape, all of which is consistent with my commitment to simplify
the CAP. There is little doubt that big data and precision farming hold significant promise for the
future of agricultural production in Europe, and the report encourages the Commission to
stimulate the development and uptake of precision farming and to remove the barriers to the
integration of fragmented ICT systems. The Commission is in fact very anxious to encourage more
precision farming, but the conclusions of a focus group organised by the EIP network recently
were that farmers are hesitant in the use of precision farming for several reasons. They do not
want to be locked in by a single supplier of software and/or machinery. They want to retain
ownership of their own data and they want to see whether an application has added value before
they invest.

In view of the sustainability challenges that food production is facing, precision farming
technologies offer many possibilities and we believe that many EIP pilot projects under the Rural
Development Programme will show the usefulness of precision farming. Later this month our EIP
Service Point will host a seminar to bring together businesses, many of them start-ups, that based
their business model on the use of big data in the agricultural sector.

It seems that we all share similar concerns regarding genetic diversity. It is in our common interest
to have a wide agricultural genetic diversity, but farmers will opt for the highest-yielding varieties
and breeds, and as a result, we have already lost genetic diversity and risk losing even more. We
have several tools to prevent this, such as support for in situ conservation — under rural
development — and support for research in this area. On top of that, we now have an interesting
pilot project made possible by a budget attributed by the European Parliament, on the sustainable
use of genetic resources, looking for new market opportunities for certain neglected varieties or

breeds.

Finally, I would like to come back to the issues of skills development, knowledge transfer and
research priorities. Farming is changing and will continue to change, and like many other sectors it
is becoming an increasingly knowledge-based industry. As Ms McIntyre’s report says, we need the
right skills for this. I note and welcome the importance you attach to the EIP and to on-farm
demonstration. Knowledge transfer and knowledge generation are key and we should constantly
ask ourselves whether we can improve our policy in this area. I have seen many good examples of
innovation and the outcomes of research, and I can see the potential of such developments.
However, I am only too well aware that this potential will never be realised unless we can translate
the innovation into practical on-farm application, as you have recognised in your identification of
the importance of knowledge transfer.

Traditionally we link knowledge generation also to research. In January we had a conference in
Brussels to discuss with the sector what the priorities for such a long-term research agenda should
be. The outcomes of that conference will certainly be taken into account, both for research
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programming under the remaining part of Horizon 2020 and beyond. Finally, let me thank Ms
McIntyre again for the report, and for the very many very relevant issues that were raised.

1-209-0000
Puhemies. — Keskustelu on paattynyt.
Adnestys toimitetaan huomenna.

Kirjalliset lausumat (tydjdrjestyksen 162 artikla)

1-209-0500
Pavel Poc (S&D), pisemné. — Zprivu o technologickych feSenich v oblasti udrzitelného
zeméd@lstvi v EU by bylo mozné podpofit za piedpokladu, ze by brala v potaz nezavislost a
rozmanitost zemédélcti v EU, dopady na zdravi a Zivotni prostiedi, realitu klimatickych zmén a
pravo EU v oblasti bezpecnosti potravin. Nové technologie a inovace jsou naprosto jednozna¢né
tim, co zemédé€lci v EU potiebuji, aby se adaptovali na nové a stdle se ménici podminky, a jako
takové si zasluhuji podporu. Nemdm nicméné rad, kdyz se do zpravy z vlastni iniciativy dostanou
body, které nic z vyse uvedeného nerespektuji, neberou v potaz princip piedbézné opatrnosti a
vSe se pak interpretuje jako jednotnd pozice Parlamentu. Zprava neni v soucasné podobé
akceptovatelnd mimo jiné proto, zZe fika ,A“ ale uz nedoplni ,B“. Zprava hovoii o podvyzivé,
nedoddva ale, Ze obezita nyni pfedstavuje jesté vétsi problém. Hovoii o nedostatku potravin,
nedodava ale to, Ze plytvani potravinami je stejné zdsadni problém. Zprava kolegyné McIntyreové
rovnéz tvrdi, Ze EU by méla nakrmit zbytek svéta, pfestoZe je jasné, Ze lokdlni a regiondlni
obrovsky problém soucasného zemédélského systému. Ten produkuje potraviny za cenu
enormniho zatiZen{ planety a jako takovy nemtizZe byt aplikovan i v budoucnosti.

1-209-0750
Carolina Punset (ALDE), por escrito. — Las soluciones tecnoldgicas en la agricultura siempre han
creado mecanismos de dependencia del agricultor de las grandes companias de produccion y
venta de fitosanitarios, semillas o abonos quimicos. El reto de la alimentacion de una poblacion
mundial creciente no pasa por aumentar los rendimientos de los cultivos mediante mas aplicaciéon
de fertilizantes, organismos modificados genéticamente o mds presion de insecticidas, sino por
disminuir los alimentos que se tiran a la basura. La FAO estima que un 33 % de los alimentos
producidos en el mundo acaban en la basura. La agricultura tecnificada tiene como resultado la
deslocalizacion de la produccion de los centros de consumo, por los requerimientos de extension
y abaratamiento de la mano de obra, lo que significa seguir destruyendo empleo local y aumentar
las emisiones de CO?2. En un mundo en transicion hacia lo sostenible energéticamente, es hora de
que la agricultura comience su andadura hacia una produccién realmente sostenible, y la
agricultura ecoldgica es el futuro de la produccién sostenible. Ademds, crecer de manera
continuada a pesar de la coyuntura econémica, tanto en ntmero de agricultores como en
superficie, impulsada por una ciudadania cada vez mds responsable, por lo que la agricultura
ecoldgica es la solucion ambientalmente sostenible que Europa debe potenciar.

1-209-0875
Marc Tarabella (S&D), par écrit. — Dans le contexte du changement climatique, de la hausse du
besoin alimentaire résultant de l'augmentation démographique et des menaces pesant sur
I'environnement, il est évident que I'innovation dans les technologies agricoles est essentielle pour
relever ces défis, jen suis parfaitement conscient. Toutefois, le texte voté ce midi n’est pas
acceptable tant il met en avant une vision pro-industrielle, déshumanisée, pro-pesticide, pro-
OGM.

Je suis, par exemple, particulierement choqué qu’on y insiste lourdement sur le fait d’augmenter
sensiblement la production de nourriture. Pour rappel, nous produisons aujourdhui de la
nourriture pour 14 milliards d’étres humains alors que nous ne sommes que 7,2 milliards. Le
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rapport ne mentionne méme pas la lutte contre le gaspillage, la question de I'obésité ou de la
suralimentation dont souffrent de plus en plus de personnes. Rien non plus sur la crise agricole
profonde, la précarité du travail de la terre ou encore I'état d’épuisement qui, eux aussi, mettent
gravement en péril la production alimentaire pour les décennies a venir.

Par contre, proposition est faite de procédures light en matiere d’autorisation de pesticides et des
OGM déguisés .Ce texte donne I'impression d’avoir été rédigé par les industriels eux-mémes. Je
refuse de participer a cela!

19. Innovoinnin ja talouskehityksen tehostaminen tulevaisuuden
tilanhoidossa EU:ssa (lyhyt esittely)

1-211-0000
Puhemies. — Esityslistalla on seuraavana lyhyt esittely Jan Huiteman mietinnostd Innovoinnin ja
talouskehityksen tehostaminen tulevaisuuden tilanhoidossa EU:ssa (2015/2227(INI)) (A8-
0163/2016).

1-212-0000
Jan Huitema, Rapporteur. — We praten hier altijd over problemen, maar één van de grotere
oorzaken daarvan is vaak de politiek zelf. Er liggen juist enorme kansen en boeren willen die
dolgraag benutten. Het is onze taak ze de ruimte te geven om die kansen te pakken. Daarover gaat
mijn verslag.

Ik ben jullie, mijn collega’s in de Commissie landbouw, dankbaar voor het harde werk dat ook
jullie erin hebben gestoken om het verslag beter te maken. Klimaatverandering, dalende
biodiversiteit, schaarste aan natuurlijke hulpbronnen zoals water en vruchtbare
landbouwgronden en een groeiende resistentie van antibiotica: de wereld om ons heen verandert,
met bijbehorende uitdagingen. Dit vraagt om nieuwe oplossingen.

De land- en tuinbouw kan die uitdaging aan. Door kennis en innovaties kunnen wij de groeiende
wereldbevolking voeden met steeds beter voedsel en tegelijkertijd de milieueffecten en het
dierenwelzijn verbeteren. Daar ben ik trots op. De land- en tuinbouw wordt nog te vaak gezien als
iets ouderwets. Niets is minder waar. Onze trekkers rijden op gps, drones monitoren onze
gewassen, afvalstromen zoals mest kunnen worden omgezet in waardevolle producten voor
bemesting of energie, enzovoort. Ik zie het als mijn taak om de boeren te helpen van een verkeerd
imago af te komen. De sector is in staat de wereld te voeden, het milieu te sparen en goed voor de
dieren te zorgen. Dit kan alleen als we de boeren en tuinders de ruimte geven om te innoveren.

Dit is de hoofdboodschap van mijn verslag: ruim baan voor innovatie en ondernemerschap in de
landbouwsector. Het potentieel van de sector wordt nog lang niet ten volle benut. Ondoordachte
regelgeving zit nog te vaak in de weg. Boeren en tuinders kunnen veel meer dan ze nu mogen. Het
is aan ons om de boeren die ruimte te geven en ons niet te laten leiden door groeperingen die van
het zwartmaken van de boer en tuinder een bestaansrecht hebben gemaakt. Niemand kent zijn
bedrijf beter dan de boeren of de tuinders zelf. Laat hen daarom meedenken over hoe we de
gewenste doelen kunnen halen. Wij moeten hun het vertrouwen en de ruimte geven om nieuwe
ideeén en innovaties toe te passen. Reken de boer en tuinder niet af op een checklist van
maatregelen die van achter een bureau lijken te zijn bedacht, maar op de daadwerkelijke bijdrage
voor mens, dier en milieu.

Te veel regels die we vandaag maken zijn morgen al weer verouderd. Zorg er dus voor dat er
ruimte blijft voor nieuwe toepassingen, bijvoorbeeld door projecten een proefstatus te gunnen.
Juist de landbouw heeft de potentie bij te dragen aan de economie van morgen door kringlopen te
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sluiten, slim gebruik te maken van de kracht van de natuur en aan te sluiten bij de digitale
economie. Zo kunnen we plagen op een natuurlijke manier bestrijden door middel van insecten,
onze producten tot op het bord volgen, consumenten een beter inzicht geven in de
boerenpraktijk, maar ook CO, binden in de bodem.

Mijn boodschap aan de Europese Commissie en de Europese landbouwministers is helder. De
landbouw van morgen is gearriveerd, maar wij staan nog te vaak te treuzelen. Niet alleen de
politiek, maar ook de sector moet de handschoen oppakken. Mijn verslag biedt meer dan genoeg
mogelijkheden.

Morgen hoop ik dat al mijn collega’s mij steunen in mijn expliciete oproep de boer centraal te
stellen in het landbouwbeleid van morgen. Geef boeren en tuinders het vertrouwen en de ruimte
en maak gebruik van hun expertise om zo het beste in onze boeren naar boven te halen.

1-213-0000

Catch-the-eye procedure

1-214-0000
Marijana Petir (PPE). — Gospodo predsjednice, nastavak uspjesne zajednicke poljoprivredne
politike te zadrzavanje dostatnosti proizvodnje hrane visoke kvalitete za europske potrosace ovisi
i o inovacijama u poljoprivredi. Inovacije su potrebne u razvoju tehnika i tehnologija, ali i sustava
financiranja te svih razina upravljanja, a sve kako bi poduprli sigurnost opskrbe hranom
stanovnika Europe te pomogli odrZivosti ruralnih prostora Europe.

Zahvaljujem izvjestitelju jer je prihvatio moje amandmane, a time i naglasio u izvje$¢u vaznu
ulogu malih i srednjih poljoprivrednih obiteljskih gospodarstava koja daju izniman doprinos
stvaranju drustveno i gospodarski zivih ruralnih podrudja te o¢uvanju kulturne i prirodne bastine.

Nasuprot industrijskoj poljoprivrednoj proizvodnji kakvu vidimo na drugim kontinentima,
europski nacin poljoprivrede gotovo je na osobnoj razini usmjeren prema potrosacu te je kao
takav, u smislu njegove dodane vrijednosti, prepoznat na globalnom trzistu. Zelim da takav odnos
poljoprivrednih proizvodaca i potrosaca opstane te se i dalje razvija poduprt inovativnoséu
europske znanosti i gospodarstva.

1-215-0000
Ricardo Serrdo Santos (S&D). — Senhora Presidente, a inovagdo na agricultura exige suficiente
investimento em investigagdo e desenvolvimento e o envolvimento dos agricultores na busca de
solu¢des e na disseminagio de resultados.

Solugdes inovadoras como as que compreendem a agricultura de precisdo devem estar ao servigo
de todos os tipos de exploracdo, devem apresentar uma relagdo custo/oportunidade proporcional
as capacidades financeiras das exploragdes de mais pequena dimensdo, como ¢ o caso daquelas
que se situam em zonas mais remotas ou ultraperiféricas, onde a agricultura é uma atividade
imprescindivel para o emprego local.

A agricultura, para alimentar o mundo, deverd adaptar-se ao desafio das alteragdes climdticas e
fazer um uso racional dos recursos disponiveis. Para tal, precisamos de solugdes inovadoras com
base na tecnologia e numa visdo diferente de prdticas tradicionais, no processo em que os
agricultores devem estar no centro das atenc¢des, como principais atores da mudanca e objeto de
formagao adequada.

1-216-0000
Notne Mapuag (ECR). — Kupia [pdedpe, 0 ekouyxpoviopog Tov jikpov napadootakdy kat froloyikav
kaA\iepyelov eivat 1 kaUTepr), 100G Kat 1] HOVADIKN AmMAVTNOT OTO UEPIKAVIKO HOVTENO yewpyiag. To
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QEPIKAVIKO HOVTENO —aUTO TIOU Kkamotol kat péoa oty Eupann entyetpouv va pag empalouv péow g
TTIP- eivat otyoupa TONU amOTENEGHATIKO LOVO Yia TOUG KOAOGOOUG TOU (ypOTOdLATPOPIKOU TOPEN KAl
ToL NOPTIL TOV HEYEAWY TAPAYOY®V, €lval OHOG KATaoTpoiko yia To meptBalhov, v uyela pag, TG
peNovtikeg yevie. Eivar kataotpo@iko kot yio ta 25 eKATOppUPLA aYpOTEG TwV Xwpov T Eupamrg,
TOU OTNV TMAEOYNQia TOuG eMEAEEQV Kal KATAPEPAV HE OKANPOUG aymveg va dtatnprioouv pia GANn
0pYaveOT) TNG mapaywyns. Avti Aomov va tpafdet o XaAi kate ano ta modia toug, 1) Eupendikr) Eveon
mpémelL va otnpigel autr) v kAnpovopud. Aev unapyel kavevag kahog oupfifaopog ya vy TTIP. To
EUPOTAIKO LOVTENO TAPAY®YTG, OTNPLYHEVO OTH Hikpr] povada, PplokeTal oTov avinoda autol mou
{tolv o1 QUEPIKAVIKEG KOl EUPOTIAIKEG TONUEDVIKEG. X€ [1ial €MOXT TMOU 1] PLOOIHOTITA EXEL KATAOTEL
{ntoupevo kat 1 OEO(EVOT TOV TIEPIOCOTEPHY LEYANMY OIKOVOHLOY TOU TAAVITI) UTAPXEL, 1] KATAOTPOYT)
TOU EUPOTIOIKOU TAPAY®YIKOU 10TOU Dol AMOTENEDEL PHEYIOTO TOWYUPLOHAL.

1-217-0000
Jasenko Selimovic (ALDE). — Madam President, innovation remains a key priority for meeting
the biggest challenges faced by farming today. In the context of climate change, rising food
demand, population growth and threats to the environment, we really need to support
agricultural innovation in order to increase the productivity and sustainability of the sector. In
other words, farmers will need to produce more with less in the future.

However, adoption of the new agricultural technologies by European farms has been modest until
now. The challenge before us, Commissioner, is therefore to support the transfer of knowledge
from researchers to farmers and to make use of innovative techniques by updating the relevant
legislation, as well as the creation of new financing opportunities for farmers. Most of the farms
of today have little in common with the farms of the 1950s and, if we get it right, the farms of
2050 will probably differ significantly from the farms of today.

1-218-0000
IN THE CHAIR: ADINA-IOANA VALEAN
Vice-President

1-219-0000
Jordi Sebastia (Verts/ALE). — Sefiora Presidenta, hablamos de algo tan importante para la
agricultura como es la innovacion. Sin duda, un elemento mds, pero no el tinico, para intentar que
el sector abandone la crisis en que estd sumido y en la que tienen mucho que ver las politicas
adoptadas por la Comision Europea.

La innovacion puede tener muchas perspectivas, y por eso quiero agradecer al ponente que haya
dejado claro que innovacion y sostenibilidad no estdn refiidas. Innovar quiere decir, también,
apostar por una agricultura que se desenganche de la dependencia de los agroquimicos, que
permita al agricultor ser mas independiente y producir de forma mds barata y que aproveche todo
aquello que el respeto por la biodiversidad nos proporciona.

Apostar por una agricultura sostenible no es volver al pasado. Es encarar el futuro con
responsabilidad, con investigacion y con el objetivo de hacer de la agricultura eficaz y duradera
una fuente de alimentacion segura y permanente. Probablemente, lo mds revolucionario y lo mds
innovador sea volver a aprovechar toda la fuerza que la naturaleza nos da y de la que nos hemos
apartado durante mucho tiempo.

1-220-0000
Tibor Szanyi (S&D). — Elnok Asszony! Valdban az j, innovativ nemesitési eljarasokkal
kapcsolatban is fontosnak tarthatjuk, hogy minél hamarabb kapjunk allasfoglaldst a Bizottsagtdl,
hogy megel6zziink egy megalapozatlan tarsadalmi elutasitast. Tudniillik, amikor a Bizottsdg maga
folytat eljarast, az nem keverend§ ssze a GMO-k tarsadalmi fogadtatdsaval.
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Masik fontos dolog, hogy kossiik 6ssze hatékonyabban a kutatdsokat és a gyakorlatot. Ilyen
tipikusan most a Parlament napirendjén szerepld glifozatnak az esete, amikor itt, csak ebben a
teremben rengeteg innovativ javaslat mutatkozott és meriilt fel, hogy miként lehet a glifozatot
helyettesiteni, ehhez képest a vildg szinte nem valtozik, mert a farmerek dgysem fognak tudni
arrol, hogy mi a teenddjiik. Ezért én azt gondolom, hogy a Bizottsdgnak sokkal nagyobb energidt
kell forditania arra, hogy a megszerzett innovaciokat valoban el tudjuk juttatni az egyes
gazddlkoddokhoz, a farmerekhez.

1-221-0000
Nicola Caputo (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, un’agricoltura efficiente ed
innovativa ¢ fondamentale per affrontare al meglio le sfide sul piano della sostenibilita cui si
confrontano quotidianamente le imprese agricole. L'impresa agricola moderna non ¢ legata solo
alla produzione di beni, bensi al concetto di multifunzionalita, trasformazione dei prodotti,
vendita diretta, fattorie didattiche, agriturismo. Sono favorevole all'adozione di sistemi di gestione
basati sulle tecnologie dellinformazione e delle comunicazioni, sul monitoraggio dei dati in
tempo reale, sulla tecnologia dei sensori e sullimpiego di sistemi di rilevazione per
l'ottimizzazione dei sistemi di produzione o dell'agricoltura di precisione. Tali azioni condurranno
a un migliore controllo delle fasi produttive e a una maggiore resa delle culture. Sono pertanto un
profondo sostenitore dello sviluppo di pratiche agricole moderne. Ritengo infatti che esse possano
contribuire fortemente a rendere l'agricoltura pits attrattiva per i giovani agricoltori ed ¢ per questo
che ritengo che la Commissione debba fare di piti per favorire I'innovazione in agricoltura.

1-222-0000

(End of catch-the-eye procedure)

1-223-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, I would like to thank the rapporteur,
Mr Huitema, for drafting and presenting his report on enhancing innovation and economic
development in future European farm management. From a number of conversations I have had
with Mr Huitema, I am well aware of his interest in, and support for, innovation and agriculture.
Indeed it is something of which I too am very supportive.

The challenges facing our sector are such that a greater focus on innovation is essential, and I am
pleased to say is happening. Why is innovation so important? Innovation allows the sector to
develop new products, new production methods and services, to respond to challenges like
climate change, and to address other societal challenges, particularly in the environment, as well
as addressing issues around our competitiveness.

We are all increasingly conscious of the need to ensure food security and of the need for a greater
focus on more sustainable food production. Mr Huitema has outlined very effectively the main
thrust of his report and the proposals that he is making. I have taken very careful note of the many
actions which the Commission is asked to take in relation to the issues raised, whether that is in
relation to ICT-based management systems, the need to reduce the use of antimicrobials, or the
need to stimulate integrated pest management.

In relation to those areas in which the Commission is urged to act, I would like to underline the
importance of subsidiarity. In many such areas, local conditions require local solutions, and the
Commission is not automatically best placed to address all of these issues. Therefore the relevant
level of policy intervention may be national or regional. I welcome the acknowledgment in the
report that agriculture has always developed new practices and techniques, and I agree also that
innovation is a prerequisite for maintaining this progress.

Perhaps it is useful to recall how innovation is addressed in the current policy mix. Both rural
development policy and our research policy under Horizon 2020 stimulate and support
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innovation. Horizon 2020 is the European Union’s framework programme for research and
innovation and a majority of support for agriculture and forestry, research and innovation, will be
granted under societal challenge too, which includes food security, sustainable agriculture and
forestry, marine and maritime issues, and inland water research and the bio-economy. Under our
work programmes in 2016 and 2017 for societal challenge 2, in the relevant part in the Horizon
2020 policy, you will also see that we have already addressed many of the issues that are raised in
the report. I think that under our work programmes of 2016 and 2017 you will see that Horizon
2020 has the largest research budget ever, with nearly EUR 80 billion funding available for 2014
until 2020, and EUR 3.7 billion euros are allocated to the relevant heading: societal challenge 2.
But this is co-managed and co-shared by the Director General of Agricultural and Rural
Development and the Director General for Research and Innovation.

The total budget for DG AGRI under Horizon 2020 for seven years is EUR 1.5 billion. Four years
of Horizon 2020 activities have already been programmed, from 2014 to 2017, representing on
the agriculture side 71 topics for a budget of EUR 617 million financing, which is financing an
expected 112 projects. 14 have started in April 2015, 22 are scheduled to start in the upcoming
months, with others still to be submitted.

In the last three years of the Horizon 2020, which is 2018-2020, will be programmed at once by
September 2017. Out of the 118 rural development programmes, 94 will support the EIP actions
in the current programing period. We also expect 3200 pilot projects to be implemented in 24
Member States.

I note that the draft report is concerned about a fragmented implementation of the EIP under the
rural development programmes. However, I believe that this is its strength. It is thanks to the
subsidiarity engrained in the rural development policy that we can reach out across the whole of
Europe with projects that are locally appropriate. We think that the current policy mix is a good
one, because you cannot have ‘one size fits all’.

We should always look critically at our instruments and policies to see whether we can improve
them, and I will be glad to do. Last week I attended the informal meeting of European Union
agriculture ministers in Mr Huitema’s native country. While there, I and the Ministers visited the
STEK food exhibition in Eindhoven. The exhibition was dedicated to innovation in food
production and consumption. While there we saw several very exciting and innovative uses of
technology in crop and other food production. I think all of us were impressed with what we saw
because it is representative of many of the issues you have raised here this evening: the practical
application at farm level of the development of technology and the investment in and value of
innovation. One needed nothing more to realise the importance of the issues that have been raised
this evening in Mr Huitema’s report.

1-224-0000
President. — The debate is closed.

The vote will take place on Tuesday, 7 June 2016.

Written statements (Rule 162)

1-224-0500
Viorica Dancild (S&D), in scris. — Felicit raportorul pentru acest raport complex. De cand existd
agriculturd, practicile agricole au cunoscut schimbari fie structurale, fie legate de procesul de
productie, iar aceste schimbari au ficut din sectorul agricol unul dintre cele mai dinamice sectoare
economice, practicile agricole contemporane fiind de ultimd generatie. Consider importantd
elaborarea unor strategii care sd prevind si sa atenueze consecintele negative la nivelul agriculturii
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in Uniunea Europeand, prin urmatoarele mdsuri: un plan de actiune in zonele cele mai afectate,
folosirea unor soiuri de plante rezistente la noii parametri climatici, adaptarea calendarului
activitdtilor agricole la noile conditii, impaduririle, constructia de sere, gestionarea resurselor de
apa din agriculturd, ecologizarea terenurilor poluate, precum si un plan de viitor pentru
eliminarea cauzelor care conduc la schimbarile climatice prin promovarea unei economii globale
bazate pe emisii reduse de CO,, corelatd cu o promovare a securitdtii energiei.

1-224-0750
Norbert Erdds (PPE), irdsban. — Javaslom, hogy szavazatukkal timogassdk a Huitema-jelentés
elfogaddsat. A mezdégazdasag mindig kifejlesztett olyan j gyakorlatokat, technikdkat és termelési
modszereket, amelyek novelték a terméshozamot, javitottak a mezGgazdasagi gyakorlatoknak az
Uj és valtozé korilményekhez valé alkalmazkodoképességét, és csokkentették a termelési
koltségeket. A mez8gazdasag és az erdészet a vilagunk kulcsfontossagii része, amely az élelmiszer-
termelésen tilmend javakat és szolgdltatasokat nydjt, és amely 0j fejlesztések elGsegitésével
erdsithetd. Ugy litom, hogy az innovicié e fejlédés fenntartdsinak eléfeltétele.

20. One-minute speeches on matters of political importance

1-226-0000
President. — The next item is the one-minute speeches on matters of political importance (Rule
150).

1-227-0000
Andrea Bocskor (PPE). — Elnok Asszony! A béke, és az eurdpai alapértékek szavatoldsira
létrejott Eurdpai Unidnak napjainkban szamos kihivésra kell vélaszt adnia. Ennek ellenére tobb
orszdg szeretne tagja lenni ennek a kozosségnek, mely demokratikus fejlédést indukal, de
kotelezettségekkel is jar. Ezt az értékkozosséget valasztotta Ukrajna is, melynek része a 12%-ban
magyar lakosti Karpatalja, ahol bevett a kiilonboz6 nemzetiségek egyiittélése.

Az orszagban jelenlévé szélsGjobboldali szervezetek megnyilvanuldsai azonban veszélyeztetik a
békés egyiittélést, nyugalmat. Hol a magyar emlékhelyeket rongdljak meg, hol pedig félelemkelts
felvonuldsokat tartanak, mint marcius 13-dn is, amikor a megyeszékhely, Ungvar utcdin zajlo
taklyas felvonuldsok soran magyarellenes szavakat skanddltak. Ez a magyarok méltosagat, és az
eurdpai értékeket mélyen megsérté megmozdulds ellentétes Ukrajna alkotmanyaval, valamint az
orszdg nemzetkozi egyezményekben viéllalt kotelezettségeivel. Az esemény utdn irdsos vdlaszt
igényl6 kérdésem nyoman a kiiliigyi f6képvisel§ biztositott arrdl, hogy az emberi jogokat, illetve a
nemzeti kisebbségekhez tartozok jogait is alapvetSen védi az EU és Ukrajna kozotti tarsuldsi
megallapodas, és az EU-ukran emberi jogi iilés keretén beliil fognak errél az esetrél targyalni.

1-228-0000
Claudia Tapardel (S&D). - Doamnd presedintd, drepturile la libera circulatie si muncd in
Uniunea Europeand sunt drepturi inalienabile. Din pécate, multi dintre muncitorii si specialistii
onesti care provin din Europa de Est se confruntd cu fenomenul exploatdrii, iar acest lucru este
inadmisibil. in ultimii ani, am vazut nenumadrate cazuri in care muncitorii din Romania au fost
tratati ca cetdteni de mina a doua si au cdzut victime unor abuzuri incompatibile cu Europa
secolului XXI. Acestia nu au avut la indemand instrumentele legale care ar fi putut sd le facd
dreptate.

Consider ci este de datoria noastrd, a Parlamentului European, sd tragem un semnal de alarma cu
privire la incalcarea drepturilor si sd veghem asupra respectdrii prevederilor privind legislatia
muncii pentru toti cei aflati la muncd in strdindtate. Sd spunem ,stop” oricdror forme de sclavie
modernd. Dincolo de campanii de informare care sd-i pregdteasca pe cetdtenii europeni cu privire
la drepturile si obligatiile lor, avem nevoie de un mecanism orizontal european care si poatd
preveni abuzurile din statele membre. S3 nu uitdm: muncitorii romani nu vin in vest doar fiindca
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vor un salariu decent. Vin si fiindcd este mare nevoie de ei in agriculturd, in constructii, in
transporturi, in IT, in medicind si in educatie. Este evident cd munca acestora aduce plusvaloare
economiei europene.

1-229-0000
Anna Zaborska (PPE). — Uz o par dni bude Slovensko po prvykrat predsedat v Rade Eurdpskej
tnie. Jednou z jeho priorit je aj migracia, hoci v minulosti to boli prave vyjadrenia slovenskych
predstavitelov o utecencoch, ktoré vyvoldvali rozpaky a nepochopenie v celej Unii. Som rada, Ze
slovenska vlada chce presadzovat komplexny pristup k uteceneckej krize. Jeho sticastou musi byt
nielen zlepSovanie spoluprace pri ochrane vonkajsich hranic a boji proti terorizmu, ale aj hladanie
dohody o statate opravnenych Ziadatelov o azyl. Programovy dokument pripraveny slovenskou
vladou sa, zial, tejto téme vyhyba. Ja vSak verim, Ze Slovensko je pripravené prevziat iniciativu pri
hladani konsenzu, ktory by rozptylil obavy obcanov, no zdroven potvrdil, Ze vEurdpe ma
hodnotu kazdy I'udsky Zivot.

1-230-0000
Claudiu Ciprian Tandsescu (S&D). - Doamni presedintd, dragi colegi, salut viziunea Natiunilor
Unite de a atinge zero noi infectii cu HIV, zero discriminare si zero decese legate de SIDA, precum
salut si intalnirea la nivel inalt de siptdmana aceasta care are ca scop eliminarea acestei amenintari
la adresa sandtdtii publice.

Tuberculoza reprezintd ucigasul numdrul unu pentru persoanele infectate cu HIV. Fird un
tratament adecvat, sapte din zece persoane care trdiesc cu HIV si care dezvoltd tuberculozd vor
muri. In ciuda acestui fapt, in ultimii ani, am asistat la o retragere a sprijinului donatorilor pentru
programele de HIV si tuberculozd in Europa de Est si in Asia Centrald, lisind numerosi pacienti
fard acces la medicamente. In aceasta regiune, se inregistreaza cea mai rapida crestere a numarului
de infectii cu HIV, dar si un numadr crescut de tuberculozd chimio-rezistentd. Mai mult decat atat,
in Uniunea Europeand, Planul de actiune impotriva HIV expird in acest an, iar Planul de actiune-
cadru pentru tuberculozd este depasit.

In acest context, consider ci, pe de o parte, este timpul pentru Uniunea Europeand si nu numai si
aibd un cadru politic integrat pentru 2016-2020 privind HIV si tuberculoza - in calitate de
coinfectii - iar, pe de altd parte, guvernele nationale si Comisia Europeand au responsabilitatea de a
realiza tranzitia durabild si eficientd la finantarea internd pentru accesul pacientilor la
medicamentele necesare.

1-231-0000
Mihai Turcanu (PPE). - Doamnd presedintd, stimati colegi, doresc si vd atrag atentia asupra
abuzurilor autoritatilor pentru protectia copilului din unele state europene, abuzuri carora le-au
cazut victime, recent, mai multe familii de romani. Asa fost cazul Botnariu, in Norvegia, cand cinci
copii au fost despartiti de familie. La capdtul a sapte luni dramatice, dupd proteste in doudzeci si
unu de tari, familia Botnariu se va reintregi. Din pdcate, familia Barbu traieste acum o drama
similard in Marea Britanie.

Florin Barbu a facut peste doud sdptdmani greva foamei in fata Curtii Europene a Drepturilor
Omului. Fac apel la autoritatile britanice sd respecte drepturile celor doi copii, cetdteni romani, si
solicit autoritatilor europene sd actioneze pentru prevenirea acestor traume familiale. Este de
datoria noastrd sd asigurdm echilibrul intre cele doud principii fundamentale: interesul superior al
copilului, prevazut in Recomandarea nr. 874/1979, si necesitatea de a mentine familiile unite,
conform articolului 9 din Conventia privind drepturile copilului.

1-232-0000
Jude Kirton-Darling (S&D). — Madam President, we have the biggest decision for a generation
before us in the UK and it is our rights at work that are on the ballot paper. Since the 1970s our
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trade unions have worked in solidarity across Europe to fight to secure valuable working rights for
all. It was Ford’s female workers who symbolised the fight for equal pay, but it was the European
Court of Justice that guaranteed it in 1982. EU health and safety legislation has saved countless
British lives. Rights like maternity and paternity leave, equal treatment for part-time, full-time and
agency workers and the right to paid holiday are all underpinned by EU law, avoiding a race to the
bottom. And now the leave campaign wants a flexible Britain and a bonfire of red tape and
regulation: a bonfire of your rights. Don’t give them that chance. Please vote to stay in on 23 June.

1-233-0000
Jasenko Selimovic (ALDE). — Madam President, the two countries in which modern slavery is
most widespread today are Uzbekistan and Pakistan. These are two countries with which the EU
has close relations. Moreover, the report of the International Labour Organization stated the
crucial importance for the authorities of Uzbekistan to continue with measures to keep children
away from the cotton harvest, as child labour in cotton harvesting has been widely used before.
The EU Parliament has constantly condemned the systematic violation of labour rights in
Uzbekistan and Pakistan. The Commission and the Member States have looked away even though
forced labour, both adults and children, is a common practice in both countries. The Commission
should firmly and resolutely address such cases of human rights violations in these countries and
step up the fight against forced labour in Central Asia.

1-234-0000
Anren [Txamb6azku (ECR). — MuHanata cenMuia JoHATa KaMapa Ha TePMaHCKMS MAPIIaMEHT TIpue
JIeKJIapays, KOSITO OChXMallle eqHO TeXKKO HaCuIIMe, eJHO TeKKO IPECTILIEHNE CPELly YOBEUYECTBOTO, a
VIMEHHO apMEHCKMS TEeHOLMI, M3BbPIIEH OT MIafgoTypckara Brmact npes 1915 1. U umenno
BH3CTAHOBSIBAHETO HA Ta3y MCTOPYYECKA CIIPABEIUTMBOCT PEAM3BIKBA HEOOSCHIMA PeakLyst OT CTPaHa Ha
TYPCKUsL MPE3MHEHT M TYPCKMUSI MUHUCTBp-Tpericeraten. EMHa peakuys, KOSITO MOKa3Ba aOCONIOTHO
pasMMHaBaHe MeKIy BCUUKM T.HAp. eBPOIEIICKM LIEHHOCTY M OTIMTHKATA, KOSITO B MOMEHTA Ce TTPOBEXNIa
B Typuus u KoATO NPUKPYUBA IPECTbIIEHNATA, U3BbPLIEHN 110 TOBA BpeMe OT MIIalOTypcKaTa BIIAcT, Ha
KOSITO B MOMEHTA Ce TBBPIM, Ye HACIEOHMK € TYPCKUAT MpeMuep M Mpe3uieHT. VIMeHHO nomobHO
MOBeJIeHNMe MOKa3Ba €IHA IBIOOKO IOTpelIHa MONMMTMKA OT CTpaHa Ha T.HAp. HACTOSILM JIMOEPU Ha
EBpomnerickus cbro3, KOUTO NIPaBAT MpeKaieHO MHOTO OTCTBIIKY IPET] €HA HeleMOKPATMYHA aBTOpPUTapHa
BIIACT, KaKBATO € Ta3y B AHKapa.

1-235-0000
Martina Anderson (GUE/NGL). — Madam President, the EU needs radical reform, hence Sinn
Féin’s policy of critical engagement. The best interests of Irish people are not always best served by
EU policies and practices. Nor are they best served by taking the North of Ireland out of the EU.
The North is a net beneficiary of the EU, our farming community benefits through CAP and direct
payments, our students can travel through Europe to study, and our businesses can access a single
market of over 500 million potential customers. In addition EU protections guaranteed to
workers include equal pay for men and women, protection of holiday hours and maternity rights
to name but a few.

None of these will be replaced by the British Government. If it is Brexit the North of Ireland will be
shackled to Britain and partition copper fastened. Sinn Féin is not a cheerleader of the EU; our
interest is always assessing what is in the best interest of the people of Ireland. Therefore Sinn Féin
is advocating a remain vote.

1-236-0000
Deirdre Clune (PPE). — Madam President, the sharing economy, or collaborative economy, is
here to stay. I think that, instead of fighting against it, we need to embrace the opportunities that it
brings and ensure that there is a harmonised approach to regulation for Member States in the
spirit of the common market and in the interests of European consumers.
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European consumers are the biggest users of the sharing economy. A study carried out by the
Commission itself found that in France, for example, 36% of consumers had used the
collaborative economy, such as Airbnb or Uber — and we know those names so well. In Ireland a
similar amount — 35% — of consumers have done so. The sharing economy in Europe is estimated
to be worth EUR 10 billion, and forecast to grow to EUR 250 billion over the next decade. It gives
consumers and customers choice, it offers flexibility and it provides competition. Those
companies involved in the collaborative economy also create jobs and generate business for the
local economy.

So I welcome the recent presentation by the Commission that looks to prevent a patchwork
approach to regulation by Member States and instead advocates one that allows new business
models to develop, whilst protecting consumers, ensuring fair taxation, and addressing
employment conditions, by advising how EU law should be applied in the sharing economy.

1-237-0000
Paul Brannen (S&D). - Madam President, the North-East of England has much to gain by staying
in the European Union and conversely the North-East has much to lose if we are to leave. The
benefits of staying are clear. The European Union is good for jobs, allowing the North-East access
to the world’s largest single market, and the EU is good for investment. As the poorest English
region we actually receive more back than we put in. And the EU protects our rights, both as
consumers and as workers.

The EU keeps us safe — we are now living through the longest period of peace inside the European
Union since the Roman Empire — and the EU is good for our environment and countryside,
cleaning up our bathing water, protecting our wildlife and helping us to collectively tackle climate
change.

If we are not careful and we leave the European Union, it may well be that the only place you will
find a sheep farmer from the hills in the North-East of England will be at Beamish Open Air
Museum. For the North-East of England and the EU the case is clear; better in, worse out.

1-238-0000
Marian Harkin (ALDE). — Madam President, my question here this evening is: Can Irish
politicians use the time-honoured excuse and say ‘Brussels made us do it’ when it comes to the
payment of water charges? The Water Framework Directive gives Member States a clear opt-out
where they can decide, in accordance with established practice, not to apply water charges.

So what are established practices? Well, former Commissioner Poto¢nik answered that question in
2010 when he clarified ‘established practice’ as being at the time of the adoption of the Directive.
That is 2003, not 2010, 2014 or 2016. It is 2003.

In 2014, the European Court of Justice found against the European Commission when it took
Germany to court for not charging for certain water services, including consumption. The Court
was clear in its judgment. The EU legislature intended to allow Member States to determine the
measures to be adopted for the recovery of costs, without extending it to all services associated
with water use. The Court further states that the directive does not, per se, impose a generalised
pricing obligation in respect of all activities of water use.

In this case, what is good enough for Germany is good enough for Ireland, and those Irish
politicians who are trying to blame Brussels while pursuing their own agendas have no legal basis
for their argument.
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1-239-0000
Daciana Octavia Sarbu (S&D). — Doamnd presedintd, un studiu recent aratd cd unul din trei
copii intre sase si noud ani, in Uniunea Europeand, este fie obez, fie supraponderal. Costul tratarii
problemelor generate de obezitate se ridica la o zecime din cheltuielile totale pentru sandtate in
Europa.

Totusi, nu se fac deloc progrese pentru oprirea acestei tendinte. E inadmisibil faptul ca lupta
impotriva obezitatii se duce prin strategii pe hartie - absolut nimic concret. E nevoie de actiuni
vizibile si rezultate concrete. E nevoie ca oamenii sa aiba la dispozitie tot ce le trebuie pentru a se
feri de acest fenomen si pericol: informatii concrete, alimente sindtoase la preturi decente,
protectie fatd de publicitatea inseldtoare, mai ales la produsele pentru copii.

Am propus recent un proiect-pilot pentru crearea unei platforme de informare si invatare despre
nutritie. L-am gandit ca pe o sursd accesibild de idei si informatii, pe care sd se poatd baza pdrintii,
dar si institutiile, precum grddinitele, atunci cdnd planificd hrana copiilor din fiecare zi. Sper ca
colegii mei deputati sa sustind acest proiect.

1-240-0000

Andrejs Mamikins (S&D). - Madam President, for millennia rural areas have acted as the main
providers of food and numerous other agriculture-related resources. They also accounted for the
major proportion of population and demographic growth. Over the years, however, with the
advent of the industrial revolution, cities started to attract more and more people from across the
country, thereby eventually leading to depopulation of rural areas.

Nowadays in most EU Member States, rural dwellers account for much less than half of the
population. Whilst these tendencies may have a positive effect on job creation, education, housing
or decreasing transportation costs due to usually permanent resettlement from their native places,
rural areas essentially lose their future in every sense. It also harms productivity, especially in
agriculture and traditional craftsmanship. Moreover, whole cultural strata become endangered.
Central and particularly Eastern European Member States are the ones suffering most from this
trend, even more so after 2004.

1-241-0000
Note Mapiag (ECR). — Kupia TTpoedpe, onjpepa, avipepa e eneteiou e anofaons tev Uppayov
ot Noppavdia to 1944, mou énmEe onpavikd polo oty ftta tou Naliopov, o alfavog
npwdunoupyos Evtt Papa oe éva mapakipnpa edvikiopou €deoe {nmua Toapouplas, EKTPOCONGVTAG
onwg eine a\favoug moliteg anoyovoug twv Toaundwv, avtdv dnkadi mou katadikaoTnkay ano Tty
EN\ada g eykAnpatiec moAépou, pio kot @G EVOMAQ TUHATE GUVEPYAOTNKAV KaTA T OLAPKel TG
yeppavo-rtalikng katoyne pe ta SS kat T Bépuayt dohogovavtag yihiadeg ENAnveg apdyougs. Hpe
Nonov 1) ortypn n EANada va anartrjoet molepikég enavopdnoeig kot anolnpdoels kat ano v ANfavia
Y1 TIG eyKANHATIKEG TIPAEELS TV Toapndwy ouvepyatov Tv Nad, 8ing Tdpa mou o Tpeiumoupyog e
ANaviag Evu Papa avadéxdnke emonpwg ta dndev dikaidpata dpa kat Tig UTOXPEMOEIS Kat TG EVVUVES
tov Toapndov. ANwote dev mpénet va Anopovotpe ot 1 EANada to 1945 dev amodéydnke
ouppetoxn e ANfaviag ot Aedv) Awaokeyn Eiprvig tov Mapioiov, pa kat ) AAfavia, oneg aNwote
kat 1 Teppavia, eixe kat ouveyiler va €xet euduveg yia v anolnuioon g ENadag. Tote n ANfavia
anotehovoe pepog s Itakiag Tou MoucoAivt, ou enttednke oty ENAada to 1940 kat mapépeve peypt
10 1943 06 dhvapn katoyne g natpidag pou.

1-242-0000
Josep-Maria Terricabras (Verts/ALE). — Sefiora Presidenta, ayer domingo 5 de junio hubo una
gran manifestacion en Barcelona en defensa del Ebro y su delta. Era continuacién de la gran
manifestacién de Amposta, de la que se cumplirdn cuatro meses precisamente mafiana. El
Gobierno espaiiol ha vuelto a plantear un plan hidrolégico que ya habia sido criticado por todos
los organismos, incluidos los europeos, por ser contrario a la Directiva marco del agua. Lo ha
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hecho un Gobierno que dice estar en funciones porque no quiere tomar decisiones en politicas
sociales, pero que en cambio se atreve a agredir de nuevo con su plan la viabilidad del Ebro y de su
delta, al que quiere dejar con un caudal anual de 3 000 hectémetros cubicos, absolutamente
insuficientes para garantizar su continuidad. Hoy quiero unir de nuevo mi voz a la de los miles y
miles de manifestantes que piden a la Comisién Europea que obligue al Gobierno de Espafia a
retirar su nefasto plan hidroldgico. Espero que la Comisién se una a este clamor ciudadano en
defensa de un rio vital para aquella zona y en defensa del medio ambiente.

1-243-0000
Julie Ward (S&D). — Madam President, sadly, the dumping of Chinese steel continues across
Europe, with David Cameron acting as the ringleader for a small group of irresponsible Member
States who continue to block the Commission’s proposal for fairer tariffs. These would save our
steel industries.

However, I do have some good news. Failing Tata steel plants at Scarborough and Workington
have just been bought by the investment company Greybull Capital for one pound, securing the
jobs of 225 people in the town of Workington in Cumbria, where my office is based, and
ultimately safeguarding 4 000 jobs in the supply chain across the UK and France. It is Labour
MEPs who continue to expose the Tory Government’s careless callousness in respect of our proud
steelmaking industry. They are working together with Labour MPs, such as Sue Hayman, local
council leader Alan Smith, and the trade unions. We all know that the EU works best when mutual
cooperation and solidarity prevail between politicians, business leaders and workers.

1-244-0000
Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani piedsedajici, ja bych chtél mluvit o tom, jak funguje, respektive
nefunguje nas vnitini trh s autorskymi dily. V Evropé je zaveden systém kolektivni spravy
autorskych prdv, ktery ma zajistit dodrzeni prava na duSevni vlastnictvi a zdroven tedy
opravnénym nositelim prav zajistit jisty komfort pfi udélovani téchto souhlasti s uzitim jejich dél,
které potom poskytuji tito kolektivni spravci. Strané vefejnosti se méd dostat zpfistupnéni téchto

del.

Nicméné problém je v tom, Ze kazdy kolektivni spravce zastupuje pouze nositele prav na urcitém
tzemi ¢lenského statu. A dnes je prakticky nemozné ziskat souhlasy s vyjimkou hudebnich dél na
tzemi celé Evropské unie. Myslim si, Ze by bylo vhodné, aby se Evropskd unie nad timto
problémem zamyslela, aby uZzivatel mohl ziskat souhlas konkrétniho tviirce od konkrétniho
kolektivniho spravce, ktery tak maze poskytnout souhlas i pro celé tzemi EU.

1-245-0000
Marisa Matias (GUE/NGL). — Senhora Presidente, depois de ameacas sistemdticas a Portugal com
sangdes, o Presidente da Comissdo Europeia disse hd poucos dias que ndo haveria sangdes para
Franga, porque a Franca ¢ a Franga. O presidente do Eurogrupo, Sr. Dijsselbloem, veio contraria-
lo, mas apenas para exigir mao pesada para todos.

E este o contributo que ddo para a estabilidade. Enquanto alguns Estados-Membros procuram
fazer o que podem para levantar a sua economia, os dirigentes europeus fazem tudo o que estd ao
seu alcance para manter os investidores nervosos e os cidaddos a beira de um ataque de nervos.

Como se ndo bastasse o desencanto com o projeto europeu, como se ndo fosse suficiente a crise de
legitimidade democratica, como se ndo chegasse o desastre econémico e social que resultou da
opgdo ideoldgica da austeridade, como se este desastre ndo fosse o resultado ele préprio da
politica de austeridade que impede o cumprimento das metas, o que acontece ¢ que o presidente
da Comissdo Europeia nos vem dizer que afinal de contas esta ndo é uma unido entre iguais.
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O problema ¢ que as consequéncias sdo muito reais e sdo bem concretas e acabam por ser uma
sabotagem econdmica, uma san¢ao em si mesmo, mas ilegal, uma san¢do em si mesmo, mas nao
escrita. Por isso eu s vos peco, senhores comissarios, uma coisa, facam um favor a Europa,
sancionem-se a vos proprios. Vocés merecem!

1-246-0000
Afzal Khan (S&D). — Madam President, there are just 17 days until the UK votes on its
membership of the European Union. This is a huge decision affecting not just Britain’s future but
every other Member State represented in this Parliament.

The risks to the UK of leaving are huge: an immediate economic shock and a possible recession;
3.5 million jobs at risk; workplace rights and protections which could be scrapped, and defence
and security cooperation weakened. In response to these risks the Leave campaign has had no
answers.

Now having lost the arguments on the economy and security they have resorted to
scaremongering over immigration. Over the past few weeks they have made disgusting and
borderline racist claims implying that all immigrants who come to the UK are either criminals or
welfare claimants. As an immigrant myself [ know that these claims are false and that immigrants
make a huge positive contribution to the UK. I also believe that most decent voters in Britain
know this as well, and they will see through the Leave campaign’s lies and will vote to remain on
23 June.

1-247-0000
Yana Toom (ALDE). — Madam President, Latvia and Estonia host a large number of stateless
people. They are former citizens of the Soviet Union and their children. Stateless people make up
12% of the Latvian population and 6% of the Estonian population. The Soviet Union ceased to
exist 24 years ago. The problem of mass statelessness in Estonia and Latvia has not been solved so
far. In both countries stateless residents are denied voting rights during national and European
elections, in Latvia also during local elections.

Estonian and Latvian residents have collected more than 17 000 signatures in order to submit a
petition where they ask Parliament to correct the under-representation of stateless people in the
European Parliament. They have very good reasons to advocate change. In the case of Estonia and
Latvia, and especially in Latvia, the number of seats allocated to these countries in the European
Parliament is disproportionately high at the expense of persons without voting rights. I wish my
colleagues to support the expansion of voting rights for stateless residents in Estonia and Latvia.

1-248-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhora Presidente, Senhor Juncker, Senhor Draghi e companbhia,
fagam um esforgo por ouvir com atengdo o que vos diremos.

A luta dos trabalhadores e do povo portugués derrotou o Governo que aplicou diligentemente as
vossas orientagdes, condenou as vossas politicas. A luta dos trabalhadores e do povo portugués
travou um caminho contrério a marcha da Histéria.

Lutdmos e conseguimos a eliminagdo dos cortes salariais da administracdo publica, o aumento do
saldrio minimo nacional, a redugdo das taxas moderadoras na sadde, o refor¢o das prestagdes
sociais, o descongelamento das pensdes, a eliminacio da sobretaxa do IRS, a gratuitidade
progressiva dos manuais escolares, entre varias outras medidas.

E na semana passada foi reposto o horario das 35 horas na administracdo publica. Tudo isto é
pouco, muito pouco, apesar de importante. Falta muito mais e vamos conseguir muito mais.
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Senhor Juncker, a Franca é a Franca, pois ¢, mas Portugal é Portugal, um pais com mais de 800
anos de Histéria e com um povo zeloso da sua independéncia. Serd ele a escrever por suas maos o
seu destino. Ponham as barbas de molho!

1-249-0000
Gilles Lebreton (ENF). — Madame la Présidente, M. Juncker s’est rendu le 31 mai au Congres des
maires de France pour leur dire que I'Europe, c’est eux. Non, Monsieur Juncker, I'Europe, cest
vous!

La politique d’austérité qui affame les communes, c’est vous! Les maires sont vos victimes et vous
étes leur bourreau. Un bourreau qui leur ment quand il prétend que la France bénéficie de
27 milliards d’euros de Fonds structurels sur six ans, alors qu’en réalité, 'Union cofite deux fois
plus a la France sur la méme période.

Un bourreau qui se moque d’eux quand il leur dit, je cite, que "la Commission a une dme”, alors
que vous étes le digne représentant de l'oligarchie financiere qui les écrase sans vergogne, comme
le prouvent des scandales a répétition: LuxLeaks hier, Panama Papers aujourd’hui, partenariat
transatlantique de commerce et d’investissement demain.

Mais les maires ne sont pas dupes, Monsieur Juncker, et ils rejoignent de plus en plus les rangs de
ceux que vous appelez avec mépris des populistes et qui sont en réalité des patriotes.

1-250-0000
Kovetavrtivog Manadaxng (NI). — Kupia [poedpe, n kufépvron ZYPIZA-ANEA otv EN\ada, agol
Kapatounoe ouvtabels kat ac@alotikd dikaiopata, mapedwoe kar TV mpeT Katowkia TG Adikng
owoyévelag ota funds. Tautdypova, epappolet aypia popolenhaoia, eEacpaliCovtag Leoto xprua yia
ToUG Propryavoug kat Toug e@omhiotés. Topa paliota mpoetotpdlel VEO VORO Yio T €PYAOclaKd (e
0poug yalépag avtiototyoug pe autols mou mepvouv otr) FalMia, oto Béyio kat oe kade kpatog pelog
¢ Euponaikng Eveone. Eivar ot Neyopeves «feltioteg mpaktikés ¢ Euponaikig Evoone kat tov
opyavev g onwg to Eupwkowvofoulio, mou Pydlouv toug epyateg kata xthiadeg oto dpopo. Etot
aKpLPOS OVORALETE €0€LG TO TOAKIOHA TwV GUANNOYIKGY cupPaoewy, v katapynor tou 13o0u kat 14ou
1odou, TG opadikég anolUoeLs, TOUG TEpLopLopous oty anepyia. Ola autd eivat mpoinovicelg yia Ty
avakapyn tou kegakaiov. Eivar o payvime yia Tig emevdloels oav autég mou HONG UTEYpaav ot
kufepvroeis ENNadag kot TalMiag otnv mAatn tov Aadv Tov dU0 X0pmV. ATOTENEGHATIKT] EPYATIKT
\aikn) anavtnon pnopel va dovel LOVO e TOV OPYaVOLEVO TAEKO ayGVE YO AVAKTION TGV ANONELHY,
TNV AVATPOT) TG EE0UGLAG TOU KEPANAiOU.

1-251-0000

President. — That concludes the item.

21. Agenda of the next sitting : see Minutes

22. Closure of the sitting

1-254-0000
(The sitting closed at 22.45)
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